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^ gész héten szidom az üzemi 
f* konyhát és készítem a szá- 
mát a vasárnapi ebédre, az 
otthoni ízekre, az otthoni illatok¬ 
ra. Végre azt, amit én szeretnék, 
s úgy, ahogy én szeretem — csir¬ 
kepaprikást apró galuskával; fóliás 
húst karikás krumplival; újházi 
tyúklevest meg rántott csirkét 
uborkasalátával... Szóval valami 
jót, valami csodálatosat, aminek az 
ízét a következő vasárnapig őrzi 
az ember az ínyében. Igen, most 
valami olyat kell enni, amilyet az 
üzemi szakács nem is tud vagy 
nem is akar: töltött csirkét! És 
egyetért vele az egész család, a 
gyerekek majdnem körbehordoz- 
nak: az kell, töltött csirke, meg 
krumplipüré, meg birskompót! 

Természetesen ennek ára van. 
Reggel korán ki kell menni a 
piacra, hogy találjon az ember 
igazán hozzá való csirkét, amelyik 
már nem gyerek, de még nem is 
öreg, amelyiket nem táppal fúj¬ 
tak föl, hanem jóféle szemestakar¬ 
mánnyal. Tehát meg kell venni 
a csirkét és el kell viselni az első 
vértolulást az ára miatt — és két¬ 
ségbe kell vonni a szövetséges osz¬ 
tály irántam való szeretetét; to¬ 
vábbá a leveshez zöldséget, a pü- 
réhez krumplit, meg még egy kis 
ezt és azt vásárolni, majd otthon 
el kell vágni a csirkék nyakát. 


és segíteni kell a tollasokból ki¬ 
szedni azt a sok-sok apró tokot. 
Segíteni kell, mert különben nincs 
vasárnapi ebéd, mehetünk a ven¬ 
déglőbe. Segít is mindenki, apró 
és nagy, és tizenegykor már páro¬ 
log a leves gőze, vágjuk a zöldsé¬ 
get, áztatjuk a zsömlét, kaparjuk 
a májat, reszeljük a hagymát a 



töltelékhez és ügyesen dugdossuk 
a csirke bőre alá. Már a tepsiben 
is van, pezseg a bőre, locsolgat- 
juk zsírral, kenegetjük sörrel, hogy 
ropogós legyen, megpucoljuk a 
krumplit, a birset, kevergetjük, 
rakjuk, ízesítjük ... 

Csupa illat a konyha, csupa éber 
figyelem a család: ki ne fusson, 
oda ne égjen, el ne sózzuk. Dör¬ 
zsöljük a tenyerünket, ujjúnkat 
tartjuk a leves gőzébe, aztán vég¬ 
re, végre egy órakor asztalhoz 
ülünk és eszünk. Nem is eszünk, 
hanem falunk, az ember állán meg 
az ujján fut, szivárog le a zsír. 
No még egy kicsit, már igazán 


csak egy falatot, ezt nem lehet ott¬ 
hagyni, ezt már igazán csacsiság 
volna félretenni... Tehát meg¬ 
eszünk mindent, az utolsó falatig, 
az utolsó csöppig, és nem akaród- 
zik fölkelni az asztaltól. Pedig föl 
kell kelni, mert egy mosatlan hal¬ 
maz a konyha, nincs már egy 
szem tiszta tányér vagy lábas, se 
kanál, se villa, és olyan a kör¬ 
nyék, mint a csatatér. Csak egy 
negyedórácskát azért pihenni kell 
előbb, és aztán, aztán nekiállunk, 
súrolunk, csutakolunk, öblítünk, 
törölgetünk, lemossuk az asztalt, 
fölmossuk a konyhát, helyére ra¬ 
kunk mindent — és akkor össze¬ 
esünk. Magunkba roskadunk, só¬ 
hajtozunk, s megállapítjuk, hogy 
c/. tiszta őrültség, bolondság, eny- 
nyit dolgozni azért a nyomorult 
gyomorért! Különben is egészség¬ 
telen ez a magyar zabálás, ez az 
ízekkel való telhetetlenség, be is 
kellene venni valami gyógyszert... 
És ésszerűtlen is reggel héttől dél¬ 
után négyig a hassal vergődni. Hol 
itt a pihenés, a vasárnapi meg¬ 
nyugvás? 

Hétfőn jólesik az üzemi koszt, 
mert más fut utána, más főz és 
más mosogat. Kedden már nem 
olyan egyszerű a kérdés, szerdán 
egyhangú az ebéd, csütörtökön un¬ 
dok, pénteken már gyalázatos, 
szombaton pedig már éppen csak 
csípünk belőle valamit, mert majd 
vasárnap, végre vasárnap ismét 
főzünk otthon valami jót! 

Sz. Simon István 
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Megértjük a gazdasági szempontokat, de 112 forin¬ 
tot valahogy még vasárnap is túlzottnak tartunk egy 
naplementéért. Persze, ha tartani lehet ezt az árat, 
akkor majd ml is folyamodunk alkonyklmérésl enge¬ 
délyért. 

(Balatonboglóron fényképezte Bartal Irén) 


Továbbra is szívesen 
fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-boga- 
rat beküldőnek hoz¬ 
zánk olvasóink. A leg¬ 
mulatságosabbakat 
ezeken a hasábokon 
közszemlére tesszük, 
beküldőjüket pedig a 
szokásos módon hono¬ 
ráljuk. 


SZÉPSÉG 

Krakkóban „Vénusz * 71 " 
címmel akt- és portré- 
fotókiállítás nyílt meg. A 
kiállítás különböző tájak 
és országok legszebb nőit 
mutatja be. Negyvenk ét 
ország nyolcszáz fotómű¬ 

vészének töb b mint hó 
roms zaz képe szerepel a 
tádatonT” 

Ez kétféleképpen lehetsé¬ 
ges. 1. Volt, aki csak egy 
fél képet küldött. 2. Volt 
kép, amelyet többen készí¬ 
tettek. 

(A Képes Újságból kivágta: 

Szigetvári László) 



Tizenévesek, figyelem! A betonfej és az apa¬ 
fej után itt az új minőségi megjelölés: szia, 
gyógyfej! 


(Balatongyörökön fotózta: Bakos László) 


Élőnyútkmtelünk hozzo a legtöbb hasznot 

Elő nyúl? Szerintünk Inkább áléit fácán. Bár az is lehet, 
hogy a Vadászati Világkiállítás tiszteletére hoztuk létre ezt a 
fura jószágot. 

(A Képes Újságból ollózta Zsák György 
rohrerföldi olvasónk) 



ÓVATOS BÉRLETTULAJDONOS 



— Azelőtt mindig elvesztettem! 


A TECHNIKA ÁLDÁSA 



- Hál* istennek, most mindig csak a kocsit fürösztik 


KÉMEK, 

FIGYELEM! 


Az „International Héráid Tribune”-ban olvassuk, hogy az angliai Ashfordban katonai hír¬ 
szerzők számára nem kisebb közéleti személyiség tartott előadást, mint Fülöp herceg, a ki¬ 
rálynő férje. Fülöp hangoztatta a hallgatóság előtt, hogy munkájukban rendkívül fontos a 
legszigorúbb biztonság. 

- A legfontosabb - hangoztatta -, hogy minden borítékot erősen kell leragasztani. 

Az az érzésünk, hogy az angol hírszolgálati szervek nem veszik igénybe a magyar levél- 
borítékokat. 




























































































HEGYI BUSZJÁRAT 


KOMOLY FIGYELMEZTETÉS 



- Mai megint összegyűlt egy csomó ócskavos a ház körül... 


- Anyunak kérek egy szép télikabótot... 


Házassági vízió 



olnap pedig bemegyek 
az igazgatóhoz és fi¬ 
zetésemelést kérek — 
mondtam a feleségemnek va¬ 
csora után, amikor a szokott¬ 
nál is derűsebb színekben lát¬ 
tam a jövőt. 

Az asszony értetlenül né¬ 
zett rám: 

— Miért kérnél fizetéseme¬ 
lést? Talán bizony nem kapsz 
eleget? Sokan örülnének, ha 
ilyen szép fizetést vihetnének 
haza. Mi is jól kijövünk be¬ 
lőle. Mindenünk megvan, sem¬ 
miről sem kell lemondanunk. 
Azt mondom, érd be annyi¬ 
val, amennyi van, ne légy tel¬ 
hetetlen. Végy példát a Cziaó- 
ber szakiról. Bezzeg ő nem 
kér fizetésemelést, pedig jó¬ 
val kevesebbet keres , mint te. 
És különben is. Mit kezde¬ 
nénk vele, ha több lenne a 
fizetésed? 

— Hát vehetnénk például 
autót. Olykor-olykor leruc- 
citnnánk vele a Balatonhoz ... 

—- Látod, ezt nem szeretem 
benned, ezt az örökös nagyra- 
xmgyást. Autót! Még mit nem! 
Bezzeg a Kovács bácsinak 


esze ágában sincs autót venni. 
Maholnap nyugdíjba megy, de 
ugyanúgy biciklivel jár a 
gyárba , mint húszéves korá¬ 
ban. 

Űj ötletet kerestem és ta¬ 
láltam: 

— Elcserélhetnénk a laká¬ 
sunkat egy kertes házra. Egy 
kis szőlő, néhány gyümölcsfa. 
A zöldségféle is megteremne 
a ház körül ... 

A feleségem ingerülten vá¬ 
gott közbe: 

— Ha eddig jó volt így, jó 
lesz ezután is. Még hogy 
kertes ház! Szőlő, gyümölcs, 
isten haragja! Bezzeg a Tár¬ 
noki mérnök beéri a füstös 
városi lakással. Neki az álla¬ 
mi bérház is jó, nem akar 
kertes házat, pedig megenged¬ 
hetné magának. De neked 
semmi sem jó úgy, ahogy 
van. Te mindenáron szerezni 
akarsz. Tudod, mi vagy te? 
Egy hétszilvafás bérelszá¬ 
moló! 

Elengedtem a fülem mellett 
a gúnyos megjegyzést. 

— Nem kell autó, nem kell 
kertes ház, akkor legalább 
vegyünk televíziót — makacs- 
kodtam. — Azt már csak 
megengedhetjük magunknak a 
huszadik század második felé¬ 
ben? 

— Tudtam előre . hoay ide 



SZAKMAI JÓ TANÁCS 


fogsz kilyukadni — csattant 
föl a feleségem. — Itt van ne¬ 
künk ez a jó kis rádió, ez a 
huszonéves népszuper, de ne¬ 
ked televízióra fáj a fogad. 
Bezzeg a Kecskeméti elvtárs 
miniszterhelyettes, és még- 
sincs televíziója! Ehhez mit 
szólsz? ö megengedheti magá¬ 
nak, hogy ne legyen televízió¬ 
ja, és mi nem engedhetjük 
meg magunknak, hogy ne le¬ 
gyen televíziónk? 

— A fizetésemelésemből 
futná valami finomabb italra 
is — kötöttem az ebet a karó¬ 
hoz. — Hát nem égbekiáltó? 
Betöltöttem a negyvenet . és 
még nem kóstoltam meg a 
skót whiskyt! Igenis, szeretném 
megkóstolni, mit szólsz hozzá! 

— Mert leesik a fejedről a 
korona, ha nem kóstolod meg , 
ugye? — vágott vissza csípő¬ 
sen. — Bezzeg szegény édes¬ 
apád egész életében beérte a 
kövidinkával. Azt sem tudta, 
mi fán terem a skót whisky. A 
fia, az bezzeg tudni szeretné. 
Egy szónak is száz a vége, 
eszedbe ne jusson fizetéseme¬ 
lést kérni! 


* 

Ha akad olyan nő keskeny 
e hazában . aki véletlenül ma¬ 
gára ismer a fentiekben leírt 
feleség alakjában — azzal ha¬ 
ladéktalanul megismerkednék 
házasság céljából. 

Böcz Sándor 



- Ha nem adsz egy kicsit a formaságok¬ 
ra, sohasem lesz belőled befutott udvari bo 
lond ... 









































































































































SZOKÁS HATALMA 
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- Ha lehetne még két hétig, most 
vagyok szabadságon ... 



192. rejtvényünk megfejtése: 



Farmer 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Barta Lászlóné, Bp. I., Halász u. 1. 
Pethő László, Bp. X., Harmat u. S. 
Dr. Butz Konrád, Tűrkeve, Kossuth 
L. u. 17. 


194. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb szeptem¬ 
ber 20-ig kell postára adni, kizárólag 
levelezőlapon, erre a címre: Ludas 
Matyi, Budapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabl László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VUL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VUL, Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.3732/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsllinszky ót 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 8. Pf. 53. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 




Győzelmi dobogó. 


Kép a jövőből. 



- Miért bőg a nagypapa? 

- Nem tud lejönni. 



Praktikus szobaállatok. 


■i eimi *■» fi 

Szobaállat kapható 

Ax átUtkertben xnicmxiu* n-én klAItitis nyílik „Aa H 

m *rnn«swi- chuiurl. A bcmuUlía a.okai ax Utatokat Uiha«,a 
a kóx&uség, amelyek Ixki.t.xn is tarthatók. Feliratokon ta l ff - 
tcilk ci.ndorX.uk módja, és aaaklanAcaadó »ri>l;ilat • ÓH a 

. rcadelk exéaéro. Ax áUxtbrmula'i^t nÚrrnyklXllilA* 

- ■ .. V..U..I..,o 


"UIOTTUK^ 



Két vadász ül a sivatagban , egy 
sátorban . Oroszlánra vadásznak. Az 
egyik vadász , Air. Brown , így szól: 

— A közelben ólálkodik egy orosz¬ 
lán. Fogadjunk ezer dollárba , hogy 
fél órán belül leterítem. 

— Fogadjunk! 

Húsz perccel később meglebben a 


sátor bejárata , bekukkant egy nagy 
hím oroszlán és megkérdi: 

— Bocsánat , ön Mr. Brown ba¬ 
rátja? 

— Igen , én vagyok — hangzik az 
ijedt válasz. 

— Mr. Brown üzeni — mondja az 
oroszlán —, hogy elvesztette a foga¬ 
dást. 



in A 

DEMOGRÁFIÁI 

APÁLY 






0 






















































































Lenni, vagy nem lenni, ez 


kérdés. 


- Majd mindjárt megtudja, ha nem 
kotródik el az autóm elöl! 




PRÓBÁLJ 

MEO-FEI* 


VH.PuTAM 


Hannibál ante portás!!! 


Ha engem keres, házon kívül va 


Hova merült el szép szemed vi 


- Az ördög vigye el. ez a kardigái 
tavaly .nég csak 150 forin' volt 


most is élnek boldo> 
n«m holtak . . . 


Dehogy élnek boldogan! 
. Autóra gyűjtenek! 


X LÓt-raH' 




' - Apu, hód med 

be az a nad ele¬ 
fánt az oroszjón 
barlonjába? 


od med 
hód med 
hót lepénzeli 


Mit sütsz, kis Szűcs? 


o portást! 


— Kenyeret! Fél 
'ám o közértben! 


nyersen sózta < 


— Az ollom én 
'oqyok! 


- Jo! Akkor fel 
segedet foqiuk fe! 
parcellázni! 


— Tükröm, 
röm, mondd 
nékem, ki c 
szebb a vilác 


nme? itt¬ 
hon! bent 
tartotta < 
az AB-n / 


3/tot. csen- 
hoqy ne 
szomszé- 


desef>, r/ 
hallják a 
dók! 


Persze, mert r 
én kopom a 

szalámivégeket 
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XXVII. évfolyam, 38. szám. 


Ára: 1,80 Fi 


1971. szeptember 23. 



BELVÁROSI VETÉLKEDŐ 

— Egy kicsit nyiszleit a fiú, de — olasz! 


Várnai Cwyörgy rajza 




































KÉT REFLEXIÓ 



Ülőkeügyben, ünnepélyesen 

Tetszenek ismerni ugye a négy¬ 
lábú, támla nélküli konyhai ülő¬ 
alkalmatosságokat? Hajdanában 
hokedlinek hívták, deszkából volt 
a teteje, s kapni lehetett a bol¬ 
tokban. Ma ülőkének becézik, a 
bevonata többnyire műanyag — 
és nem lehet kapni. 

Azaz, hogy pontos legyek: le¬ 
het kapni. De garnitúrában. Az 
ülőke, úgy látszik , társas lény , 
nem tud meglenni asztal és krc- 



denc nélkül. Márpedig a modern 
lakásokba mindenütt beépítik a 
konyhaszekrényt, legtöbb helyen 
még a falról lehajtható asztallapot 
is. Csak az ülőkét kellene meg¬ 
venni valahol, ha volna hol. 

Ne legyünk igazságtalanok: ha 
valaki napokon, heteken át kitar¬ 
tóan elzarándokol az Otthon Áru¬ 
házba, de pontban nyitáskor, meg¬ 
eshet, hogy sikerül néhány ülő¬ 
két szereznie. Mert gyártogat még 
ilyet a mi iparunk, csak tized¬ 
annyit, mint amennyi kellene. 

És mit tehet az, akinek ehhez 
a vásárlási tortúrához nincs han¬ 
gulata, idege, vagy egyszerűen 
ideje? 

Ülhet egy rózsaszínű kádban, a 
legszebb ünnepi ruhában ... 


© 

Ingügyben, ingerülten 

Szene Mihályné, szabadkígyósi 
olvasónk vett két 36-os inget a 
fiának. Hetek múlva került sor 
arra. hogy a gyerek az új ingeket 
felvegye. Amikor szétbontották, 
akkor látták, hogy bár mindkettő 
36-os számú, a méretek nagyon el¬ 


ütnek egymástól. Az egyiknek 
olyan szűk volt az ujja, hogy a 
gyerek karja bele sem fért. A blokk 
közben elkallódott, így olvasónk 
vissza sem merte vinni az inget a 
boltba. Ehelyett elküldte nekünk, 
nézzük meg, s mondjuk el a vé¬ 
leményünket. Úgy gondoltuk, jobb, 
ha nálunk illetékesebbek monda¬ 
nak véleményt, továbbítottuk hát 
az ingeket a KERMI címére. 

Behartó vizsgálat után a KERMi 
megállapította: az egyik ing ujjá¬ 
rnak a bősége 14 (azaz tizennégy!) 
centivel tér el a szabványtól. (Ki¬ 
csit. túl sokat spóroltak el belő¬ 
le!) A reklamáció tehát alapos. 
Ám a minősítés legvégére azt is 
odaírták a KERMI-ben: „a vásár¬ 
lási blokk hiányában szakvélemé¬ 
nyünk csak tájékoztató jellegű**. 
Tehát: bármennyire is jogos a pa¬ 
nasz, nem orvosolható. 

Szenéné hibás abban, hogy a 
blokkot eldobta. A Férfi Fehér¬ 
nem űgyár meósai viszont sokkalta 
hibásabbak. mert forgalomba bo¬ 
csátottak egy teljesen elfuserált 
inget. Miért a vásárló húzza mégis 
a rövidebbet? Hiszen minden szak¬ 
értelem nélkül is látható, amit a 
KERMI szakértői írásban is iga¬ 
zolnak: az ing használhatatlan. A/, 
is világos, hogy nem a vásárló 
varrta a rossz inget, hiszen ott 
van benne a jól látható gyári jel¬ 
zés. 

Véleményem szerint, ennyi bő¬ 
ségesen elég ahhoz, hogy a Férfi 



Fehérnemügyár bocsánatot kérjen 
a pórul járt vevőtől, és egy ugyan¬ 
olyan színű, fazonú, minőségű 
— de szabványos méretű inggel 
kárpótolja őt. 

Intézkedési jog hiányában, ter¬ 
mészetesen, az én véleményem is 
csak tájékoztató jellegű. 

(radványi) 


DICSŐ KÁVÉS MÚLTUNK 



Odafent a Várban, 
a nemrég nyílt Beh- 
rám eszpresszó előtt 
népes turistacsoport¬ 
nak magyaráz az 
idegenvezető. Köze¬ 
lebb lépve hallom, 
hogy a kirakat mö¬ 
gött levő kőbe vé¬ 
sett szöveget fordít¬ 
ja angolra. 

Kedves vendé¬ 
geink áhítattal hall¬ 
gatják, hogy „Beh- 
rám török kereskedő 
volt, aki a budai tö¬ 
rök vámnapló 1579. 
december 18-i be¬ 
jegyzése szerint az 
első zsák kávét be¬ 
hozta Budára”. 

Kihúzom magam 


és büszkén tekintek 
a nyugati turistákra. 
Ha tudnék angolul, 
aligha állnám meg, 
hogy odamondjam 
nekik: Lám, ebben is 
megelőztük Európát. 

Tudni való ugyanis 
(az Élet és Tudo¬ 
mány 1971. augusz¬ 
tus 6-i számából tu¬ 
dom), hogy „Európá¬ 
ba pörkölt kávét Pé¬ 
ter della Valié ve¬ 
lencei kereskedő ho¬ 
zott be először 1615- 
ben”. 

Tehát csaknem fél 
évszázaddal meg¬ 
előztük Európát, ha¬ 
bár ... Szóval nem 
valószínű, hogy a de¬ 
rék Behrám a Kö¬ 


zértnek szállította 
azt a kávét. 

írva vagyon ugyan¬ 
is a krónikákban, 
hogy abban az idő¬ 
ben csak az osztá¬ 
lyon felüli, úgyneve¬ 
zett „szultáni”, illet¬ 
ve „basai” presszók¬ 
ban szolgáltak föl 
feketekávét. Ahhoz 
magyarok nemigen 
jutottak, s ha olykor 
mégis — inkább le¬ 
mondtak volna róla. 

Persze igaza van a 
tábla írójának, hogy 
nem bocsátkozik 
ezekbe a részletekbe. 
Hadd irigykedjenek 
a nyugatiak! 

S. L 


MELLÉKFOGLALKOZÁSOM NYUGDIJA 


Volt egy kis mel¬ 
lékfoglalkozásom. 
Olyan, amiért meg 
kellett dolgoznom. 
Az SZTK-nál 11 568. 
szám alatt mellék¬ 
foglalkozásúként va¬ 
gyok törzskönyvezve. 
Betegségem ideje 
alatt 172 550—K 95. 
számon mint mel¬ 
lékfoglalkozású kap¬ 
tam a táppénzt. Te¬ 
hát megfeleltem a 
törvényes előírások¬ 
nak. 


Ezzel szemben, va¬ 
lami tévedés folytán, 
mégsem kapok nyug¬ 
díjat a mellékfoglal¬ 
kozásom után. Egy 
fél évvel ezelőtt ír¬ 
tam ez ügyben már 
panaszoslevelet a 
Ludasnak. A szer¬ 
kesztőség továbbítot¬ 
ta is levelemet ki¬ 
vizsgálásra a Szak- 
szervezetek Társada¬ 
lombiztosítási Fő- 


igazgatósághoz. 
Ügyemben azóta sem 
történt semmi intéz¬ 
kedés , még csak vá¬ 
laszra sem méltattak 
a kivizsgáló szervek. 
Nagyon nehéz meg¬ 
értenem, miért kell 
ennyit várakoznom 
és instantiáznom 
azért a kis megszol¬ 
gált pénzemért?! 

Magyar Imre 

Bp. XI., Budafoki út 12. 


MAR MEGINT A CSEPPENTŐ! 

Évtizedekig árusították a gyógyszertárak az üveg¬ 
ből készült kifogástalan szemcseppentőt. Majd egy 
óvatlan pillanatban valaki „újított”, az üveg eltűnt 
és helyette egy műanyag cseppentőt árusítottak, 
ami teljesen alkalmatlannak bizonyult. Amikor 
már a betegek körében általános lett emiatt a fel¬ 
zúdulás, az illetékesek, majdnem egy évig tartó 
villámgyors megfontolás után, beszüntették a gyár¬ 
tást. Ezt az elhatározásukat a lapokban is közöl¬ 
ték. mondván* tekintettel arra, hogy a nagyközön¬ 
ség körében a műanyag cseppentő, annak teljes 
használhatatlansága ellenére sem lett közkedvelt, 
visszatérnek az üvegcseppentőhöz. 

Úgy látszik, meggondolták magukat, és az első sikertelenségükön fel¬ 
buzdulva, most — meglepetésszerűen — egy új műanyag cseppentőt hoz¬ 
tak forgalomba, amellyel legfeljebb egy akrobata tud, néhány heti gya¬ 
korlás után, a szemébe cseppenteni. Én mindenhová tudtam cseppenteni 
vele — a szemem kivételével. 

Bánréti Zoltán 



ELŐLEG — KERETBEN 


Jó ideje gondolkodom , hogy hol 
lehet az önzetlen nagylelkűség 
felső határa, s mindig ugyanoda 
térek vissza: az önzetlen nagylel¬ 
kűség felső határát valahol a Fő¬ 
városi Fotó Vállalat, a FÖFOTO 
Dorottya utcai riportrészlege húzta 
meg. 

Július közepén esküvői képeket 
rendeltek a riportrészlegnél. A ri¬ 
porter megjelent az esküvőn — né¬ 
mi késéssel ugyan, de ez nem szá¬ 
mít . A vőlegény még könnyedén 
megismételhette az aláírás nagy 
jelenetét, idáig tehát minden rend¬ 
ben ment. A képek azonban tech¬ 
nikai okokból máig sem készültek 
el. 

Itt következik a FŐFOTÓ párat¬ 
lan nagylelkűsége. Nem telt bele 
egy hónap — a hibát elismerték. 
Csak egyszer küldték el az ifjú 
férjet azzal, hogy a képek torlódás 
miatt késnek, legközelebb már be¬ 
ismerték a teljes igazságot, holott 
még hivatkozhattak volna néhány¬ 
szor a torlódásra. Majdan minden 
további nélkül felajánlották, hogy 
visszafizetik a 100 forint előleget. 
Ennek nem kell utána járni , ezért 
nem kell veszekedni, bosszankod¬ 
ni! A FŐFOTÓ hajlandó azonnal 
visszafizetni az előleget. 

Ám milyen az ember? Telhetet¬ 
len! Az ifjú házasok — megérdem¬ 
lik, hogy itt álljon a nevük: Phon 
Géza és felesége — nem fogadták 
el a pénzt. Ma, amikor annyi pa¬ 
naszt hallani a különböző szol¬ 
gáltató cégekről, egyszerűen nem 


méltányolták a FÖFOTÓ páratlan 
gesztusát. Olyanokat mondanak, 
hogy nekik az előleg nem vigasz, 
nekik kép kell, mert azt emléknek 
szánták. Mintha az a százas nem 
volna jó, hogy majdan elnézeges¬ 
sék: lám, lám ez volt az előleg, 
amit annak idején az esküvői ké¬ 
pekre adtunk. Még be is lehetne 
kereteztetni. Miért ne? Emleget¬ 
nek bizonyos 50 forintot is, amit’ 
borravalóként adtak a riporternek. 
Mondják, hogy ezt a pénzt minő¬ 
ségi prémiumnak szánták. Szerin¬ 
tük ugyanis olyan technikai hibák 
nem fordulhatnak elő, hogy egyál¬ 
talán ne készüljön kép; ők csak a 
jó vagy a még jobb képek lehető¬ 
ségével számoltak. Mondják, hogy 
mindez csak a riporter felkészülé¬ 
sén múlik. A megrendelőlapon 
semmilyen utalás nincs arra, hogy 
mi történjék, ha a képek nem si¬ 
kerülnek. A fiatalok most annak 
a lehetőségét latolgatják. hogy 
esetleg meg lehetne ismételni az 
esküvőt. Esküvői ruhát kölcsönöz¬ 
nének, s műteremben készíttetné¬ 
nek felvételeket. Mindezt termé¬ 
szetesen a FÓFOTÓ költségén. 

Képtelen ötlet! Mert jó, ebben 
az esetben talán rekonstruálni le¬ 
hetne az esküvőt! A FÖFOTÓ 
azonban nem vezetheti be az ilyen 
ismétléseket! Tessék elképzelni , 
hogy alkalomadtán a temetési fo¬ 
tóik nem sikerülnek. 

D. Kiss János 




















PETRO REBRO: 

CINIZMUS 



ÉSZAK-ÍRORSZÁGI CSATAJELENET 


Dallos Jenő rajza 


— Élünk 

kettesben, egy test és egy lélek! — 
mondta a kukac 
a felfalt körtének. 

A RÖNK 

„Te faragatlan tuskó ,f — ennyit hallott 
a redves rönk , s egész nap ujjongott: 

— Hurrá ... Nem bánom én, ha szétesem, 
A szólásban fennmarad a nevem! 


IVÁN KOTJUSEV: 

A BÖLCS KAKAS 

Tarkának csúfolta 
biz a fekete tyúk 
egy napon a fehéret. 

Az az egész utat végigharsogva fut 
és a kakashoz értek. 

— Fehér vagyok bizony , és nem kender - 

magos 



segíts a bajba nékem! 

— Fehér? — ráncolja homlokát a 

tarajos — 


bizonyítékát kérem. 


(Oroszból fordította: ifj. Migray Ernőd) 



BÜSZKESÉG 



EGYÜTTÉRZÉS 



Deküldött rajzokra és kéziratokra 
0 csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


Az embernek naponta meg kell 
vívnia csatáját környezetével és a 
körülményekkel. Ezen a napfényes 
kora őszi reggelen is ennek tudatá¬ 
ban indultam el hazulról, dolgaim 
intézésére. Gyalog jöttem le öt 
emeletet , mert a ház pompás auto¬ 
mata liftjét éppen karbantartották 
— ami voltaképpen helyes, csak 
bosszantó , ha éppen akkor törté¬ 
nik, amikor nagy a forgalom a 
házban. 


A GÉPKOCSI ÉS A SZANDÁL 

Átkeltem a Körút és Dohány ut¬ 
ca keresztezésén, a zöld fény biztos 
\edelmében. Egy autó mégis cél¬ 
ba vett; szabálytalan, de legalább 
gvors befordulással testi épségem¬ 
re tört. Nagyot ugrottam, hát meg¬ 
úsztam a dolgot. A vezető szinte 
•sodálkozva nézett vissza: hogy¬ 
hogy? 

Egész ingyen mégsem szabadul¬ 
tam, mert a lendületes ugrás köz¬ 
ben szandálom egyik pántja kisza¬ 
kadt a helyéből. Lötyögő szandál¬ 
lal felsántikáltam a Sajtóház har¬ 
madik emeletére, mert a liftben 
éppen dolgoztak: a hősugárzót sze¬ 
relték. Ez is helyes voltaképpen, 
bár messze még a tél, és reggel 
kilenckor abban a házban aztán 
igazán nagy a forgalom. 


CSODA A DOHÁNY UTCÁBAN 

Dolgom végeztével lebukdácsol¬ 
tam a lépcsőkön, átbotorkáltam 
megint a Körúton. A Dohány és 
Kertész utca sarkán megpillantot¬ 
tam egy cipészszövetkezet cégtáb¬ 
láját. Vakmerő gondolatom tá¬ 
madt: ide bemegyek! Próbáltam 
lebeszélni magamat, hogy valószí 
nűleg ilyen választ kapok: „Tes¬ 
sék itthagyni, jövő szerdán fél hat¬ 


fél lábon tovább. 

A kétségbeesés azonban erőt 
adott: benyitottam. S ekkor tör¬ 
tént a csoda. Esdeklő tekintetemre 
és elhaló szavamra a szandált 
kézbe vették, hátravitték, és három 
perc múlva készen megkaptam. 
Megcsinálták! Visszaadták a dol¬ 
gozók szolidaritásába, az emberi¬ 
ség jövőjébe, a haladásba és az 
élet szépségébe vetett hitemet. Ra¬ 
gyogó jókedvben mentem tovább, 
dolgaim intézendő. 


KIHALT POSTA ÉS ERKÖLCSI 
OKTATÁS 

Pontosan öt percig tartott csak 
jókedvem. A Dob utcában levő 
postahivatalba mentem. Ez nyil¬ 
ván mintahivatal, hiszen a Köz¬ 
lekedési és Postaügyi Minisztérium 
épületében van. 

A közönséget szolgáló hét ab¬ 
lakból kettő volt nyitva, délelőtt 
háromnegyed tízkor. Egyiknél le¬ 
veleket kezeltek, másiknál pénz¬ 
küldeményeket és takarékbetéte¬ 
ket. A többi öt ablak szemérmes 
menyasszonyhoz hasonlatosan, sű¬ 
rűn lefüggönyözve. Beálltam hát, 
éppen tizenhetediknek, a pénzkeze¬ 
lő ablakhoz. Nagyon gyorsan, alig 
negyedórás sorállás után el is ju¬ 
tottam az ablakig. Közben végig¬ 
hallgattam, ahogy elődeimet egy¬ 
más után fegyelmezi és oktatja a 
tisztviselőnő. És én is megkaptam 
a magamét. Két színházbérletet és 
egy csekket merészeltem befizetni 
— erőteljes korholásban részesül¬ 
tem, hogy mért nem készítettem 
..pénzjegyzéket” két darab száza 
somról, három tízesemről és a hat 
forint apróról. 

Lehervadt kedvvel mentem el. 
dolgaim tovább intézendő. 


VÁSÁRLÁS 

Egypúr apróságot akartam ven¬ 
ni. A nyitott üzletekben éppen 
hiánycikk volt, amit kértem — a 
többi bolt be volt zárva. A leg¬ 
szebb tábláért járó aranyérmet 
annak az üzletnek adnám, ahol ezt 
olvashattam, a délelőtti legnagyobb 
forgalomban: „Áruátvétel miatt 
zárva^ S egy trafikon, ugyancsak 
csúcsforgalom idején: „Postára 
mentem.” Visszaemlékezve előbbi 
postaélményemre, azonnal elhatá¬ 
roztam, hogy leszokom a dohány¬ 
zásról. Leltározás és szabadság 
miatt zárt üzletet csak hármat ta¬ 
láltam egy tízperces útszakaszon. 

JÓ ÉTVÁGYÚ SZEMÉLYZET 

Dél felé járt már az idő, betértem 
egy körúti eszpresszóba. Leültem, 
kényelmesen elolvastam újságomat, 
és fogyasztanom sem kellett. Nem 
is lehetett, mert nem jött hozzám 
senki. Hátul a konyhában éppen 
falatoztak a kedves kisasszonyok, 
kisebb gondjuk is nagyobb volt 
nálunk: türelemre és kitartásra ne¬ 
velték a vendégeket. Be kell azon¬ 
ban ismernem, hogy bizonyos idő 
múltával mégiscsak kaptam egy 
kávét. Helyre is billent lelkem 
egyensúlya. 

* 

Több baj már úgyszólván nem is 
ért. Lejárt a délelőtt, az óramutató 
a tizenkettes számra csúszott. A 
tizenkettes autóbuszra viszont ne¬ 
gyed órát kellett várnom. 

Bizony, az embernek naponta 
meg kell vívni csatáját környeze¬ 
tével, és a körülményekkel, ugye¬ 
bár? 

E. J. 

















































AZ ELSŐ VADÁSZATI KIÁLLÍTÁS 


SZÖRNY 



PIETRO 


Karácsonyi üdvözlőkártyát hozott 
a posta Pietrótól. A háború után 
ismerkedtem meg vele. A Hungária 
út mögötti artistatelepen bemutatót 
tartottak egy sátorban. Egyik ba¬ 
rátom meghívására kerültem oda, 
aki azzal csábított a forró nyári 
délután a Ligetbe, hogy nem min¬ 
dennapi látványban lesz részem. 

Nem túlzott. A bemutató utolsó 
számaként vékony fiatalember kú¬ 
szott fel a sátor tetejéről lógó tra¬ 
pézra. Ott a fejére állt, majd eb¬ 
ben a helyzetben kikopogta lábával 
egy dobon a torreádorinduló rit¬ 
musát, miközben a szájában tartott 
trombitán fújta a dallamot. Majd 
elfelejtem: az egész produkció alatt 
jobbra-balra lengette a trapézt, 
öreg artisták, néhány meghívott 
nézte végig a lélegzetelállító bra¬ 
vúrt. 



A népszerű színművész most meg¬ 
jelent ,,Ne vegyék komolyan!" című 
kötetéből. (Kozmosz Könyvek) 


Mutatványa után gratuláltam 
Pietrónak. 

A dallamos olasz név mögött egy 
szerény kaposvári fiatalember rej¬ 
tőzött. Elmesélte, hogy péklegény 
volt, de nagyon szeretne artista 
lenni. Nagy artista! 

Néhány hét után már a Fővárosi 
Nagycirkusz műsorában lépett fel. 
Nagy sikere volt. A szünetben be¬ 
mentem hozzá az öltözőbe. Hossz 
hangulatban fogadott. Elkeseredve 
panaszolta, úgy érzi, produkciója 
nem teljes értékű, mert csak háló¬ 
val engedik csinálni. Értetlenül 
néztem rá. Megmondtam, elképzel¬ 
hetetlennek tartom ezt a számot 
másként, hisz még hálóval is meg¬ 
fagy az emberben a vér, ha látja. 
Szomorúan rázta a fejét: így nem 
elég nagy a veszély, nem elég nagy 
a produkció. 

Sokáig nem láttam, ám hónapok 
múlva a Moulin Rouge nagy be¬ 
tűkkel hirdette Pietrót mint a mű¬ 
sor szenzációját. Háló nélkül dol¬ 
gozott. 


Amikor a lokál közepén felkú¬ 
szott a trapézra, és a vendégek feje 
fölött fejre állva elkezdett lengeni, 
legtöbben fel sem mertek nézni a 
rémülettől. Néhány illuminált ven¬ 
dég kitámolygott. A nők sikoltoz¬ 
tak. Mire Pietro befejezte produk¬ 
cióját — kiürült a lokál. 

Ehrenthal Teddy, a mulató akko¬ 
ri tulajdonosa bement az öltözőbe* 

— Nézze, fiam ... Nekem olyan 
artista nem kell, aki elijeszti a kö¬ 
zönséget. Holnaptól vagy hálóval 
dolgozik, vagy vegye fel egyhavi 
fizetését, és pakoljon. 

Pietro szó nélkül zsebre vágta a 
gázsit, és — pakolt. 

Elment vidékre. Sátorcirkuszban 
dolgozott, néha-néha megpróbálta 
megtéveszteni az ügyeletes rendőr¬ 
tiszteket. De mindenütt kiütött a 
baj. Az életveszélyes számot sehol 
nem engedték háló nélkül csinálni. 

Évekig nem hallottam róla. Ta¬ 
valy nyáron aztán Bécsben össze¬ 


akadtam vele a Grabenen. Vidám 
volt és kiegyensúlyozott. 

— Mióta van kint? 

— Régen. Járom a világot. Nagy 
szám lettem. Nagy attrakció! Bar¬ 
celona, Párizs, London, Róma... A 
lábaim alatt hever. 

— Talán a feje alatt — szelle- 
meskedtem. 

— Ügy is lehet mondani ... És 
tudja, hogy háló nélkül dolgozha¬ 
tom? Itt nem akadályozzák a kar¬ 
rieremet. Tizenöt, húsz, huszonöt 
méter magasan, fejjel lefelé a len¬ 
gő trapézon, háló nélkül! ... A kö¬ 
zönség őrjöng és ünnepel. Győz¬ 
tem! 

Szemében az elégedettség fényéi 
vilióztak. 

— Magánügy, hogy a számom 
életveszélyes. Nem maceráinak, sőt: 
futtatnak ... Itt ünnepük a ve¬ 
szélyt, nem úgy, mint otthon ... 
Ezekben van emberség!!! 

Rátonyi Róbert 
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M ost doktor Valaky- 
néról mesélek, és 
ha ez a férj fülébe 
jutna, nagyon jó lenne. 
Ezért mindenkit megké¬ 
rek, mondja vissza ne¬ 
ki... 

Ez ügyben nyilatkozni 
felettébb illetékes va¬ 
gyok, mert doktor Vala- 
kynét ismerem abból a 
korából, amikor született 
Kiss Lujzaként élt egy 
józsefvárosi bérházban, és 
mesés bájait legfeljebb 
Tóth Pista csodálta, aki 
egy emelettel alattuk la¬ 
kott, és volt egy motorja, 
melynek hátsó ülésén 
időnként megkocsikáztat- 
ta Lujzikát. Ekkor még 
nem volt fekete csempés 
fürdőszobája, és az egész 
ház a tanúm, hogy szom¬ 
batonként a kerületi kád¬ 
fürdőbe járt tisztálkodni, 
és szülőanyja soha nem 
szaladt utána, ha otthon 
felejtette az illatos für¬ 
dősót. Ekkortájt a mozi¬ 
ban beérte az olcsóbb he¬ 
lyekkel, és Tóth Pistát a 
világ leggálánsabb férfiú¬ 
jának hitte, amikor ka¬ 
pott egy üveg hazai 
gyártmányú kölnivizet. 

— Vagy Pista felesége 
leszek, vagy senkié! — 
mondta akkor a gangon 
Lujzika, és bizony isten 
irigyeltem Tóth István 
segédraktárost. 

De Lujza nem Tóthné 
lett, hanem doktor Vala- 
kyné. Doktor Valaky 
népszerű férfiú volt, az 
emberek tisztelték, és 
még az sem tépázta meg 
a jó hírét, hogy egy nála 
harminc esztendővel fia¬ 
talabb lányt vett felesé¬ 
gül. Ha más teszi ezt. a 
közvélemény vén kecské¬ 
nek vagy öreg kéjencnek 
nevezi. Valaky doktor 
esetében azonban jóindu¬ 
latúan azt mondták: 

— Legyen neki néhány 
szép éve . . . Megérdem¬ 
li... 

Lujza — hamarosan 
Lulu — beköltözött tehát 
a budai villába, megta¬ 
nulta vezetni a Merce¬ 
dest, törzsvendég lett a 


Luxus áruházban és ér¬ 
zékeny bőre már két hét 
után megsínylette, ha 
nem francia fürdőtablet¬ 
ta pezsgett világoskék 
kádjában. 

Pócsikné, a bejárónő, 
aki Lulu asszony előéle¬ 
téből mit sem ismert, 
széliében mesélte: 

— Nincs randább szer¬ 



zet, mint egy ilyen elké¬ 
nyeztetett úrilány! 

Doktor Valakynak örö¬ 
met szerzett, hogy felesé¬ 
gét tejben-vajban fü- 
rösztheti, és azt sem bán¬ 
ta, hogy Lulu annak ide¬ 
jén kimaradt az általános 
iskola nyolcadik osztá¬ 
lyából. Sőt időnként 
büszkélkedik is vele: 

— A feleségem nagyon 
egyszerű lány volt... — 
és nem értette, miért mo¬ 
solyognak olyan furcsán 
hallgatói. 

Mert azt nem tudta, 
hogy Lulukát nagyságos 
asszonynak szólítja az új¬ 
ságos, a házmester, a be¬ 
járónő, sőt a közértes is. 
Ez utóbbi, úgyis mint a 
szocialista szektor tagja, 
némi gúnyos felhanggal, 
de Lulu asszonynak — 
úgy látszik — rossz volt 
a hallása. 

Meg kell adni: doktor 
Valakyné királyi jelenség 
volt. Szépsége a sok kül¬ 
földi cuccban kiteljese¬ 
dett, modora magabiztos 
lett, és úgy viselte férje 


rangját, mintha abban 
született volna. Sőt job¬ 
ban viselte, mint doktor 
Valaky. 

Csak jobb emberekkel 
barátkozott, és ködbe ve¬ 
szett lánysága színterét 
messze elkerülte. Ha egy 
motorkerékpárt meglá¬ 
tott, borzadva mondta: 

— Rettenetes masina . . . 
Valamennyit kitiltanám a 
városból! 

Lulu asszony kegyeket 
osztogatott: 

— Majd szólok magá¬ 
ról néhány jó szót az 
uramnak... 

És büntetett: 

— Majd megmondom 
az uramnak! 

Annyi esze volt, hogy 
nem szólt az urának se 
jót, se rosszat. És az csak 
a véletlen műve volt, 
hogy a szomszédos hentes 
akkor kapott egy ellenőr¬ 
zést, amikor előző napon 
nem vitte fel Valakyék- 
hoz á szokásos májat a 
púit alól. A hentes sú¬ 
lyos leltárhiány miatt re¬ 
pült, de a közvélemény 
csak arról értesült, hogy 
ujjat húzott doktor Vala¬ 
ky vei. 

Sokat tudnék még me¬ 
sélni róla, de gondolom, 
mindenki felismerte már 
doktor Valakyné asz- 
szonyt. Én éppen a "mi¬ 
nap találkoztam vele. 

— Szia, Lujza! — kiál¬ 
tottam rá. Nem volt ez 
bizalmaskodás, hiszen ha 
annak idején nem jön 
Tóth Pista az ő mindent 
elsöprő motorjával, Lujza 
talán engem szeret, hi¬ 
szen egyszer egy puszit is 
kaptam tőle . . . 

Lujza kilesett hosszú 
műszempillái alól, láttam, 
hogy kutat az emlékeze¬ 
tében, de nem talál meg 
benne. Azóta tudom: nem 
a szíve rossz, hanem a 
memóriája ... 

Nem is értem, miért 
szidja mindenki... dok¬ 
tor Valakyt? 

ősz Ferenc 



ÍRORSZÁGBAN 


Vasvári Anna r&jia 


- Patrick, itthon felejtetted a bombádat!... 


SZERENCSÉS TÉESZ 



- Hal' isten, a nylonkendőtermésünk nem sínylette meg az 
aszályt! .. . 


KÖLTÖZNEK A MADARAK 



AUTÓMAN1A 



— És oda o fék mellé szereden még egy gázpedált is! 
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— Ahány ötöst hozol haza, annyi cigit kapsz! 


Dühös vezető 





S zín: A Vidám Színpad 
nemrég átadott épü¬ 
lete. Ott is az igaz¬ 
gatói szoba, amelynek még 
újak a falai, újak a falre¬ 
pedései, újak a bútorai és 
új a lakója: Abody Béla. 

— Természetesen nem¬ 
csak Abody Bélát, az igaz¬ 
gatót szeretném meginter¬ 
júvolni humorügyben, ha¬ 
nem a többi Abody Bélát 
is: a kritikust, az opera- 
szakértőt, a tévészereplőt 
és elsősorban a humoristát 
— Na jó, kezdjük a vé¬ 
gén — válaszolja a mellém 
húzott fotel mélyéről a jól 
ismert dörmögés. — Nem 
hiszem, hogy humorista 
vagyok, és azt sem, hogy 

a valami színészféle. Ami 
kritikusi mivoltomat ille¬ 


ti... No nem! Operaszak¬ 
értő pedig biztos, hogy 
nem vagyok. Folytassam ? 

— Igen, de avval, hogy 
mi vagy, minek tartod ma¬ 
gad. 

— Nagykorú és büntet¬ 
len előéletű magyar állam¬ 
polgár, családapa, aki fog¬ 
lalkozom mindazzal, ami¬ 
vel „vádolsz”. Tudom ez a 
sok megnyilatkozási for¬ 
mám udvariatlanság a kri¬ 
tikával, a barátokkal és a 
környezettel szemben, hi¬ 
szen kényelmesebb valaki¬ 
ről egy dolgot megjegyez¬ 
ni és e szerint besorolni. 

— Szerintem ez az egy 
dolog, ez a — jelen eset¬ 
ben — csöppet sem sértő 
„besorolásod” létezik: ahol 
Abody van, ott jelen van 
a humor. 

— Lehet ... (szerényte¬ 
lenség lenne tiltakoznom), 
de a humor nem megnyi¬ 
latkozási formám, még ke¬ 
vésbé műfajom. Kétségte¬ 
len, hogy létezik bennem a 


humorérzéknek nevezett 
készülék, amely a jelensé¬ 
geket nem az áruk, hanem 
valóságos értékük szerint 
értékeli. Megméri és „le¬ 
szállítja” a komolykodó 
blöfföket, a komor ostoba¬ 
ságokat, a pózokat, a ter¬ 
mészetellenes, tehát em¬ 
berellenes magatartásfor¬ 
mákat, tehát segít elvisel¬ 
nem a rosszat és megszer¬ 
veznem a jót. 

— Ez az önvallomásod 
azt bizonyítja, hogy az il¬ 
letékesek nem véletlenül 
bízták rád a Vidám Szín¬ 
pad igazgatását, s csak 
azokat lepte meg a kineve¬ 
zésed, akik nem ismertek 
eléggé. 

— Ezek szerint én sem 
ismertem eléggé magam, 
mivel engem is meglepett, 
amikor előbbi munkahe¬ 
lyemről, az Operaházból a 
kiskörúti étterem felé bal¬ 
lagtam, és itt, a színház 
előtt a portás egyszer csak 
rám köszön: „Jó napot kí¬ 
vánok, igazgató úr!” Sze¬ 


rencsém, hogy elég szilár¬ 
dan állok a lábamon, kü¬ 
lönben ez a váratlan ho¬ 
rogütés leterített volna. 

— Engem ez a váratlan 
bokszhasonlatod terített 
le majdnem. Megfeledkez¬ 
tem ugyanis a hobbydról. 

— Az ökölvívás nem a 
hobbym, csupán egyik 
hobbym. A másik az ope¬ 
ra. Szeretek operát hall¬ 
gatni és ökölvívó-mérkő¬ 
zést nézni, de lehetőleg 
nem egyszerre. 

— Magad is öklöztél va¬ 
lamikor? 

— Szőri tóban soha. 

Egyéb mérkőzéseim pedig 
nem voltak éppen humo¬ 
rosak. No de, ha már a 
sportnál tartunk, eldicsek¬ 
szem néhány egyéni re¬ 
kordommal. Intellektuális 
csúcsteljesítményem: Bécs- 
ben egy bennszülött oszt¬ 
ráknak megmagyaráztam, 
hogyan találhat meg egy 
kevésbé ismert zenei in¬ 
tézményt. Legnagyobb té¬ 


vés dicsőségem: egy szlo¬ 
vák falu kiskocsmájában 
sörözés közben fölismertek. 
Evési rekordom: huszon¬ 
négy túrógombóc viszony¬ 
lag erős ebéd után. Mi van 
még. ..? 

— Biztos van ivási re¬ 
kordod is. 

— Rég volt az már: 

— Testsúly rekordod ? 

— Az orvosomnak min¬ 
dig hazudtam valamit, ma¬ 
gam sose voltam kíváncsi 
rá. 

— Rulettnyerési rekor¬ 
dod? 

— Tárgytalan. Rég visz- 
szavesztettem. 

— Olvasási rekordod? 

— Abból nem csinálok 
sportot. 

— Versenyen kívül azért 
megkérdezhetem, hogy a 
Ludast szoktad-e olvasni? 

— Az első betűtől az 
utolsóig. Persze nem tu¬ 
dom, hogy ez kit dicsér: 
A Ludast-e vagy engem? 

Sólyom László 






















































ALKOTÁS 


DÉL-VIETNAMBAN 


Erdei Sándor rajza 



— Pszt! Megszállta az ihlet. Most írja az árcédulákat. 



- Az elnök ragaszkodik a székéhez ... 


ERŐS DOHÁNYOS 


- Nem tetszik tudni, a pokolban cigizhetek? . .. 




egdöbbevve és csodál¬ 
kozva olvastam a 
hirt: hiánycikk lett a ra¬ 
dír. 

Véleményem szerint, 

trükk az egész. A radírok 
trükkje. így akarják fel¬ 
hívni magukra a figyelmet, 
mert évek óta, sőt évtize¬ 
dek óta senki sem beszél 
róluk. Szerényen meglapul¬ 
nak a tolltartókban, a zse¬ 
bekben, a táskák mélyén, 
a fiókok alján, és bármikor 
a rendelkezésünkre állnak, 
ha szükség van rájuk. 

Magam is lelkiismeret- 
furdalást érzek, mert álta¬ 
lában ceruzával írok, jól 
kihegyezett, puha ceruzá¬ 
val, és a radír nélkülöz¬ 
hetetlen társammá vált. 
Együtt szoktunk dolgozni: 
én írok, ő pedig eltünteti 
a fölösleges jelzőket, a fél¬ 
ben maradt mondatokat, a 
pontatlanul megfogalmazott 
gondolatokat. A radír tár¬ 
sammá vált, mégsem gon¬ 
doltam rá soha. Csak ak¬ 
kor, ha szükségem volt rá. 

S íme, most hiánycikk 
lett belőle. Állítólag. De én 
nem hiszem. Valószínűleg 
azért tűnt el, hogy lássuk, 
érezzük, mennyire nélkü¬ 


lözhetetlen. Szegény radír! 
Én megértem öt. Azt sze¬ 
retné, ha észrevennék. A 
Papír- és írószer Kereske¬ 
delmi Vállalat pedig ösz- 
szejátszik a radírral, és 
úgy tesz, mintha valóban 
hiánycikk lenne. 

Most, hogy ezeket a so¬ 
rokat írom, eszembe jut, 
hogy mennyit köszönhetek 
a radírnak. Kisdiák ko¬ 
romban segített eltüntetni 
a dülöngélő betűket, a hi¬ 
bás végeredményt, a tojás 
alakúra sikerült kört, a 
hibásan leírt szavakat. 
Néha olyan buzgó volt, 
hogy még a papír is kilyu¬ 
kadt. Aztán megtanult pa¬ 
cát radírozni, segítségem¬ 
re volt az első szerelmes¬ 
levél megírásában, együtt 
dolgoztunk az első verse¬ 
men, és velem volt akkor 
is, amikor az első humo¬ 
reszkemet írtam. De ha 
nem olvasom az újság¬ 
ban, hogy hiánycikk lett 
a radír, mindez talán az 
eszembe se jut. Tudom, 
hogy hálátlanság tőlem, de 
mi emberek már ilyenek 
vagyunk. S nemcsak a ra¬ 
dírral vagyunk így. Néha 
a körülöttünk levő embe¬ 


rekről is elfeledkezünk. És 
csak akkor vesszük észre, 
hogy milyen fontos szere¬ 
pet töltöttek be az éle¬ 
tünkben, amikor már nin¬ 
csenek. 

Hiánycikk lett a radír, 
mint a borjúhús, és ez 

— tulajdonképpen — szép 
karrier. Bár nem hiszem, 
hogy ez a karrier boldoggá 
teszi a radírt. A radír en¬ 
nél sokkal szerényebb. 

Az illetékesek minden 
bizonnyal pedagógiai okok¬ 
ból jelentették be, hogy 
nem lesz elegendő radír. 
A céljuk az volt — úgy 
gondolom —, hogy eltű¬ 
nődjünk egy kicsit a ra¬ 
dírról, és a radír kapcsán 
a tárgyak hűségéről , a ba¬ 
rátságról, a közönyről és 
az emberekről. 

Vagy lehet, hogy való¬ 
ban nincs elég radír? Nem, 
azt nem hiszem. Nem aka¬ 
rom elhinni. A radír nem 
lehet hiánycikk! De ha 
mégis az, akkor csak any- 
nyit mondhatok ... 

(Az itt következő részt 

— a ceruzával megírt kéz¬ 
iratból — a radírom gon¬ 
dosan eltüntette.) 

Mikes György 
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Sajdik Ferenc: 





e mlekjwnyu ebe 


Furcsa szenvedélyem van. Szeretek 
jót tenni az emberekkel, szeretek 
örömet szerezni nekik. A beszélge¬ 
tés után betértem a „Szamárkóró” 
eszpresszóba. Rendeltem egy adag 
gusztusos zellersalátát. Azután elő¬ 
vettem egy halványkék levélpapírt, 
és írni kezdtem: 

„Tisztelt Zebergényi Űr! 

A napokban telefonáltam önnek . 
De a szó elszáll, az írás megmarad. 
Ezúton is felhívom szíves figyel¬ 
mét a felesége külön útjaira. Amíg 
ön bent marad túlórázni , a fele¬ 
sége elegánsan felöltözik és elro¬ 
han hazulról. Az útja egyenesen 
egy férfihoz vezet. A 85 esztendős 
Zsiga bácsihoz, aki a kerületi szo¬ 
ciális otthon lakója. A felesége pi¬ 
padohányt visz az öregnek és tü¬ 
relmesen végighallgatja a magá¬ 
nyos Zsiga bácsi első világháborús 
katonatörténeteit. Ilyen asszony az 
ön felesége. Nyíljon ki végre a sze¬ 
me, kedves jó uram! Tisztelettel: 

Egy jóakarója ” 

A levelet postáztam. Néhány nap 
múlva elég későn mentem haza¬ 
felé. Egyszerre csak észrevettem, 
hogy valaki követ. Meggyorsítottam 
a lépteimet, de hiába, máris há¬ 
tamba éreztem üldözőm lihegését. 
Hirtelen megálltam és vakmerőén 
a szemébe néztem. Zebergényi volt. 
Dühtől szikrázott a szeme, és meg¬ 
ragadta a galléromat: 

— Gazember! Névtelen levélíró! 
Azt hitte, hogy megmaradhat az 
ismeretlenség homályában? Csak 
magának van olyan írógépe, ahol 
az 1 és a z betű törött. Ezek után 
nem kétséges, hogy a névtelen te¬ 
lefonáló is maga volt! 

— Engedje el a ruhámat. Ez 
konfekció! — figyelmeztettem ide¬ 
gesen. — Rendben van. Elismerem. 
Én írtam a névtelen levelet. Én te¬ 
lefonáltam ... De csupa jót, neme¬ 
set, felemelőt írtam a kedves asz- 
szonykáról. Csupán azt akartam, 
hogy örüljön, amiért ilyen rendes, 
jóra való felesége van. 

— Megmutattam a levelet az 
asszonynak, aki kijelentette, hogy 
mindez szemen szedett hazugság, 
rágalom. Esküdözött, hogy ő életé¬ 
ben nem tenne ilyent. S aztán be¬ 
vallotta, hogy minden héten, ked¬ 
den, csütörtökön és pénteken, há¬ 
romtól hatig, egy kőbányai legény¬ 
lakáson randevúzik a szerelmével, 
Bélával, ö erre büszke, mert a sze¬ 
relmet nem kell szégyenleni, és 
örül, hogy ezt végre elmondta ne¬ 
kem, mert válni akar! 

Zebergényi forrón kezet szorított 
velem: 

— Tulajdonképpen az ön névte¬ 
len levelének köszönhetem, hogy 
végre kinyílt a szemem, és megsza¬ 
badulok ettől a nőtől. Tessék, uram, 
két forint. A bélyeg költsége — és 
a telefoné. 

Galambos Szilveszter 


KIKAPCSOLÓDÁS 


- Érdekes, ide azelőtt még a király is gyalog járt!... 


MEGLEPETÉS 


Nemrégiben kedves látogató ér¬ 
kezett hozzám, a minisztérium 
színházi főosztályára. Az illetővel 
színész koromban együtt játszottam 
a pécsi színházban. Visszaemlé¬ 
keztünk az 1942-es évre, amikor 
az Ellák került színre Szabó Sán¬ 
dor vendégszereplésével. A premier 
délelőttjén a Mecsekre rándultunk 
ki és ott szorgalmasan kóstolgat¬ 
tuk a jó baranyai borokat. Este 
ünnepi beszédekkel kezdődött a 
díszelőadás. Ott volt a polgármes¬ 
ter és a város több vezető szemé¬ 
lyisége is. 

A második felvonás végéig si¬ 
mán ment minden. Akkor, Ellák 
haldoklási jeleneténél, az ő kíván¬ 
ságára behozták a lovát. Én az 
udvartartáshoz tartoztam, és kar¬ 
társammal nagy nehezen sikerült a 
„haldoklót” a lóra felsegíteni. Sza¬ 
bó Sándor a lovon ülve elkezdte 
a búcsúbeszédét: „Hozzátok az 
harci szerszámaimat!” Odaadtuk 
vértjét. „Adjátok az szablyámat!” 
Azt is felnyújtottuk. Ezután a 
kopját kérte. Körülnéztünk, a 
kopja nem volt sehol. Szabó új - 
ból kérte a kopját. Erre halkan 
kiszóltunk a kellékesnek a szín¬ 
falak mögé: „Tiszay, gyorsan a 
kopját!” A kellékes azonban nem 
hallotta meg, kínos helyzet állt 
elő. 

Pogány Margit mellettem állt a 
ló közelében és tompított hangon 
felszólt Szabó Sándornak: „A kop¬ 
ját majd holnap kopja meg.” 

Az első sorokban meghallották 
Pogány Margit halk szavait és 
hangos kacagásra fakadtak. Az 
eset a színházi törvényszék elé ke¬ 
rült, és Pogány Margit és a kellé¬ 
kes büntetése többet tett ki, mint 
amennyibe a bor a Mecseken ke¬ 
rült. A büntetéspénzt közösen ad¬ 
tuk össze. 

Dr. Malonyai Dezső 


T árcsázzak? Ne tárcsázzak? 
Végül is elszánt mozdulat¬ 
tal leemeltem az utcai tele¬ 
fonfülke kagylóját, és felhívtam is¬ 
merősömet, Zebergényit, aki azon¬ 
nal jelentkezett. 

— Halló! Itt Zebergényi. Kivel 
beszélek? 

Szám elé tettem zsebkendőmet, 
és elváltoztatott hangon így szól¬ 
tam: 

— Nem lényeges, hogy kivel be¬ 
szél. Itt egy jóakarója. Figyelmez¬ 
tetni szeretném valamire. Amíg ön 
délelőttönként a hivatalban a mun¬ 
káját végzi, a felesége külön uta¬ 


kon jár. Minden délelőtt tíz órakor 
becsönget a Pipi tér utca 71. máso¬ 
dik emelet tizenkettőbe, ahol öröm¬ 
mel fogadják a látogatását. Ott 
ugyanis egy idős, magatehetetlen 
néni lakik egyedül. Nincs egyetlen 
rokona, ismerőse sem. Elvira kita¬ 
karít, és lemegy bevásárolni a né¬ 
ninek. Segít az ebéd elkészítésében 
is, aztán fél egy körül távozik, és 
hazamegy, hogy hozzálásson az ott¬ 
honi munkához. Szeretném, ha 
megtudná, milyen asszonnyal él ön 
egy fedél alatt immár négy eszten¬ 
deje. Csak ennyit akartam monda¬ 
ni — közöltem nyomatékkai és le¬ 
tettem a kagylót. S mindezt miért? 





Brenner György 


Tót Gyula: 



MEGKÉRDEZTÜK RAJzoIÓMAT: 

Mi az abszolút opportunizmus? 



Endrődi István: 


— Úrnapi körmenetben szakszervezeti bizalminak vinni a baldachint!... 


Erdei Sándor: 



Takács Imre: 




- Ha már nem tetszik a főnök kartársnak a feleségem, akkor 
szívesen elválok, és újra megnősülök! 


Dallos Jenő: 





— Tessék ideadni, viszem én, ha nehéz . .. 


Fülöp György: 


Balázs-Piri Balázs: 


— A főnök egy kicsit szeszélyes, de 
hol találok még egy munkahelyet, 
ahol ilyen príma az üzemi koszt? 


- Ha egy napraforgó a Hold felé 
is forog ... 


Szűr-Szabó József: 



Várnai György: 

































































































NÉPSZERŰ 

VÁSÁRLÓ 


föM 


MEGFEJTED-E 


— A me¬ 
nyem tönkre¬ 
teszi a fiam 
életét. Teg¬ 
nap például 
azt csinálta, 
hogy... 



GYANÚS 

„Drága Pault SzeretlekI Boldog születésnapot) 
Lola.* 1 Ez a néhány soros spanyol nyelvű levélke 
húzódott meg kínai porcelántárgyak között ab¬ 
ban a csomagban, amelyet a posta a BBC 
épületében kézbesített Paul McCartney-nek, a 
* Beatles együttes egyik volt tagjának. A BBC-ben 
viszont* attól féltek, hogy a csomagban bomba 
—»_iiV 


CSOMAG 

van, $ értesítették a rendőrséget. Egy csapat 
tűzszerész érkezett, és a legnagyobb gonddal 
nyitották fel a homokzsákok közé állított cso¬ 
magot. A „happy end'* után a BBC egyik al¬ 
kalmazottja így értékelte az eseményeket: 

- Századunkban ilyen örömök érik az embert) 
Bombamentes csomagot kapl 




Allatkertben vízilónak 
fájt a gyomra, jaj-jaj. 
Megetette egy kis hólyag 
csukott doboz hallal. 
Megfejted-e, mit tett arra 
a kis zseniális? 



(*sj ??r99l£iiAJazuo3( w Svwnpd «iqop 


MEGFEJTED-E? 

Súgott Nándi, meghallotta 
a tanító bácsi, 

s persze rászólt, így korholta: 
„Ejnye, mért súgsz, Nándi? 99 
Megfejted-e, mint mentette 
magát a kis Nándi? 

(«.*!U|?q«pi sóul uaqzöM 



GYÁSZBESZED 

Dolgozott és gazdagodott. 

S enség végzett — jaj — velel 
Mert evésre sose jutott 
az ivástól ideje . 



KÖNYVKIADÓ 


ÉRDEKNÖ 



„Takarítónőt felveszünk azonnal! 
Nyugdíjast is! Volt elfekvőbelit! 

Kap toronyórát lánccal és toronnyal, 
és kiadjuk a költeményeit.** 




PÁLYAVÁLASZTÁSI TANÁCSADÓ 
INTÉZET 


„Nem tudom, minek neveljem 
kisfiámat. Bármit mond, 
mindig téves. Hogy mi legyen, 
nekem ez most komoly gond. 
Jön a mama! — újságolja. 
Nézem, hol jön — hát sehol. 
Nem jön Pali bácsi! — mondja 
s Pál kopog az ablakon! 

Ilyen kis... nem-okos mókus 
milyen pályára mehet?” 
„Kérdés?! Meteorológus! 

Hiszen annak született! 



— pszt — 


BÁLINT LAJOS 




MEGOLDÁS 

Sipek Bódog vezérigazgató Ömél¬ 
tósága nagyon fölháborodott. Ez 
igaz, de régi történet, mert a ma¬ 
gamfajta koros ember jobban em¬ 
lékezik régi dolgokra, mint arra, 
ami tegnap vagy tegnapelőtt tör¬ 
tént. A vezérigazgató, aki kormány- 
főtanácsos címe után volt méltósá- 
gos, meg volt győződve arról, hogy 
kiterjedt családjában ő a .legoko¬ 
sabb ember. A családtagok nem 
miiid voltak ebben egy véleményen 
vele. Bizonyos azonban, hogy hol¬ 
mi családfői tekintélye mégiscsak 
volt. Már csak azért is, mert neki 
volt a legtöbb pénze. Akadt olyan 
rokon, aki azt állította, hogy mil¬ 
liomos. Tehát biztos, hogy legalább 
százezer koronája volt, vagy még 
kevesebb. 

Most éppen családfői szerepében 
volt felháborodott. Az imént csap¬ 
ta be az ajtót Balázs nevű öccse, 
aki azt közölte vele, hogy feleségül 
kíván venni, egy Hében Joli nevű 
táncosnőt, aki szólót táncol egy 
éjszakai lokálban. Öméltósága hiá¬ 
ba szedte elő minden ékesszólását, 
később minden gorombaságát, nem 


85. születésnapján köszöntjük a kiváló 
írót, kritikust és esztétát. 


tudta meggyőzni Balázst: sohasem 
fogja eltűrni, hogy a családjukba 
ilyen kis táncosnő betolakodjék. 

— Én harcolni fogok ellene! — 
ez volt az utolsó szó, amelyet a tá¬ 
vozó után kiáltott. 

Aztán most már magánbeszéd¬ 
ként harsogta: 

— Majd én megmutatom, és kö¬ 
römszakadtáig harcolni fogok el¬ 
lene. 

Elszántan felkészült a harcra. 
Nem öltött páncélt és nem kötött 
kardot, de mindenesetre zsebre tet¬ 
te a csekk-könyvét. Ezzel a szerinte 
mindenható harci felkészültséggel 
vonult el aznap este a mulatóba, 
ahol a lány működött. Ha valaki 
ilyen bősz elszántsággal fog neki 
valamilyen hadiútnak, még győz¬ 
het is. 

Nem tudom, milyen eszközöket 
vetett harcba, hat hétig tartó stra¬ 
tégiájában, de Sipek Bódog őrnél- ' 
tósága győzött. Sikerült megakadá¬ 
lyoznia, hogy az öccse feleségül ve¬ 
gye a kis táncosnőt. 

Hat hét múlva tudniillik Öméltó¬ 
sága maga vette feleségül Hében 
Jolit, aki kis táncosnőből egysze¬ 
ribe méltóságos asszony lett. Tehát 


senkinek se lehetett ellene kifo¬ 
gása. A vezérigazgató úr családja 
is befogadta. 


A BUNDA 

Szombat este hat óra. Az előkelő 
Váci utcai szőrme- és szűcsüzletben 
már nem is várnak vásárlóra. Ép¬ 
pen zárni akarnak, amikor örven¬ 
detes meglepetésül egy megnyerő 
külsejű úr lépett be az ajtón, egy 
még megnyerőbb külsejű hölgy kí¬ 
séretében. Az üzlettulajdonos mind 
a kettőnél megnyerőbbnek tartja, 
hogy bundát akarnak vásárolni. A 
nő igényesnek, a férfi bőkezűnek 
ígérkezik. 

— Ne valami vacakot — mondja 
a férfiú. 

A nőnek és a boltosnak is föl¬ 
csillan a szeme. Szebbnél szebb 
dolgok kerülnek elő. Drágábbnál 
drágábbak is. 

— Válasszon, kérem — mondja 
a férfi. 

A hölgy szerény, nem is a leg¬ 
drágábbat választja. De ami tetszé¬ 
sét megnyeri, hatezer koronába ke¬ 
rül. 

A férfi nem sokallja, mosolyogva 
jelenti ki, hogy rendben van. Rit¬ 
ka férfi, aki ilyen kiadáshoz még 
mosolyogni is tud. 


Előveszi csekk-könyvét és kitölti. 

— Kérem, ezt a csekket hétfőn 
reggel beválthatja. 

Minthogy látja a boltos kissé 
nyugtalankodó arcát, még hozzá¬ 
teszi. 

— A bundát hétfőn, hd beváltotta 
a csekket, küldje el a hölgy laká¬ 
sára. 

A boltos minden aggodalma el- 
oszlik. így korrekt az üzlet 

— Egyébként itt a névjegyem és 
a telefonszámom. 

Hétfőn délelőtt a Váci utcai elő¬ 
kelő szőrmés most már jóval ba- 
rátságtalanabbul hívja fel a meg¬ 
adott telefonszámot. 

— Uram, arra a csekkre, amelyet 
adni tetszett, a bankban nincs fe¬ 
dezet. 

— Tudom — mondja meglepetés 
nélkül a hívott fél, és az ő hangja 
egy cseppet sem barátságtalan. 

— No de, uram ... 

— A bundát nem is kell elkül¬ 
deni. 

— Hogy értsem ezt? ... 

— Úgy, hogy nagyon hálás va¬ 
gyok azért a kellemes víkendért, 
amelyet szerzett. Köszönöm. 
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KEZDŐ TURISTÁK 



Tulajdonképpen miért is jöttünk ide? 

(„New Yorker") 


IRIGYSÉG 




<^5 





X- OH'* 


— Figyeled, mennyivel gyorsab 
bán megy? Alfa Rómeója volt... 

(,,Jezs'\ Belgrdd) 


TAPASZTALATCSERE 



(..Sztrsel' , Szófia, 



Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


Osztálytársnők érett¬ 
ségi találkozója. 

— Mit mondjak, Ildi, 
tízéves házasok va¬ 
gyunk, de az uram még 
mindig ugyanolyan sze¬ 
relmes, mint az első 
napon. 

— Ne mondd! És ki¬ 
be? 



Osztályfőnöki óra a 
felső tagozaton. 

— Az ember legyen 
nemeslelkű , segítse a 
gyöngéket, s becsülje 
embertársait. Hol fordul 
ez elő, Kovács? 

— Sehol! 



— Állj föl, Kovács. 
Mondd meg nekünk, 
miért mondják azt, hogy 
a jó emberek kis helyen 
is elférnek? 

— Mert kevesen van¬ 
nak. 



A brigádvezetö a ne¬ 
ve napját üli, spoharaz- 
gatás közben azzal kér¬ 
kedik, hogy ő többet 
parancsol a beosztott¬ 
jainak, mint maga a fo¬ 
ci gr onómus. 

— De nagyra tartja 
magát. Mihály! — von¬ 
ja kérdőre másnav a 
főagronómus —, hogy 
állíthat olyat, hogy 
maga nálam is többet 
parancsol? 

— Hát csak úgy, hogy 
maga. ha egyet paran¬ 
csol. rögtön teljesítik, 
de nekem tízszer is kell 
mondanom, míg egyszer 
megteszik. 



Háringer megjön lon¬ 
doni útjáról 
— Most már értem, 
mért szeretik az ango¬ 
lok a teát ? 

— Na miéri? 

— Ittam a kávéjuk¬ 
ból. 



— Mondd. Ági. férj¬ 
hez tudnál te menni egy 
sikkasztóhoz? 

— Aki mennyit sik¬ 
kasztott? 




Nem számtani hiba, hanem 100 forintos kedvezmény olvasóinknak: 
30 könyvet kap, de csak 20-nak az árát fizeti, azt is részletre! 


10 könyv 


a magyar és a külföldi irodalom legnevesebb íróinak (Móricz, 
Madách, Mikszáth, Petőfi, Kosztolányi, Cervantes, Goethe, Styron, 
Bates, Simenon) rendkívül érdekes, olcsó kiadásban megjelent 
műveit tartalmazza Minden egyes kötet tartalmas és szórakoz¬ 
tató olvasmány. 


10 könyv 


gyakorlati tanácsokat ad az öltözködéshez, a kötéshez-horgolás- 
hoz, a főzéshez, a sütéshez, a gyermekneveléshez, a kerti és a 
háztáji munkákhoz, a szőlő- és gyümölcsvédelemhez. Tehát nagy 
segítséget nyújt az otthoni munka könnyebb elvégzéséhez. 


10 könyv 


foglalkozik a tudomány és a technika, a művészetek, a biológia 
problémáival — tehát korunk legfontosabb kérdéseivel. A Mí- 
nerva-sorozat e kötetei könnyen érthető nyelven íródtak és nagy 
segítséget nyújthatnak az általános műveltség megszerzésében. 


A 30 kötetes válogatás ára 389 Ft lenne, de a megrendelők 100 Ft kedvezmény¬ 
ben részesülnek, így csak 289 forintot fizetnek, s ezt is részletre! Kérjük, szíves¬ 
kedjék az alábbi szelvényt kitöltve, minél előbb beküldeni címünkre. A 30 kötetet 
egyszerre szállítjuk. 


-Itt levágandó! — t— 


SZÖVKÖNYV 

KÖZPONTI KÖNYVSZOLGALAT 
Budapest 62. Pf. 583. 


MEGRENDELÖSZELVENY 



Alulírott megrendelem a 3X10=20 c. válogatást, 289 Ft-os vételáron, mégpedig: 

1. készpénzén, utánvéttel, minden költség felszámítása nélkül. 

2 a 3% kezelési költség és a postai szállítási díj felszámításával, 5 havi részlet¬ 
vásárlási kedvezménnyel. Az első részletet az átvételkor fizetem, a fennmaradó 
összeget pedig 4 egyenlő havi részletben fizetem. 

A nem kívánt feltétel törlendő. 

Név: . 

Pontos cím: .*. 

Az alábbi rovatot csak a részletre vásárlók töltsék ki! 

Születési év, hely: ... 

Anyja leánykori neve: ... 


















































Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarak beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 




Hogy mik vannak! 


(Az alcsútdobozi főutcán fotózta Balogh József) 


Befejeződött a Pannónia 71 

Boranya a szövetkezeti emberek nemzetközi talátkahetvévé válhat 


Micsoda erkölcsök Baranyában! Méghozzá nemzetközi 
alapon! 

(A Dunántúli Naplóból ollózta V. Gy.-né pécsi olvasónk) 


h:*• '• u. 37. Sik foto 
• A mezökovácsházi Új Al¬ 
kotmány Mezőgazdasági 
Termelőszövetkezet felvé¬ 
telre keres juhászatába 
termékenyíteni és fejni 
tudó juhászt. Jelentke¬ 
zés a íőállattenyésztő- 
nél. 


Gyürkőzzetek, juhá¬ 
szok! Hadd lássuk, ki 
a legény a gáton! 

(A Népszabadság apró- 
hirdetései között észlel¬ 
te Bencsik Zoltán bajai 
olvasónk) 



- Egyúttal esküdj meg arra is, hogy mindig segítesz majd mosogatni. 


























































































HIPPIIRIGYSÉG 


SZUPERKOCSI 


2 


- Állati jó lánca van ... 



- Halló, Zürioh? És a dollár hogy áll? ... 



ŐSZI DIVAT 



Csak a térdet tokarja ... 



REMÉNYKEDÉS 

— Sajnos, tegnap a 
körzeti orvosom látta, 
amint — férjes asszony 
létemre — az utcán 
csókolóztam a szerel¬ 
memmel. Remélem, köti 
őt az orvosi titoktar¬ 
tás . 

* 

ÉKSZERÜZLETBEN 

— Van otthon hét vé¬ 
gére elég arany és gyé¬ 
mánt? Ne tessék elfe¬ 
lejteni, holnap vasárnap, 
és zárva vagyunk. 

* 

KERESKEDELEM 

— Mit venne a ked¬ 
ves vevő? 

— Én még soha népi 
vásároltam önöknéi 
semmit. Most is csak 
reklamálni szeretnék ... 


FIZETÉSNAPON 

— Drága mentőorvos 
úr, hová visznek? 

— Az alkoholelvonó 
intézetbe. 

— Nem bánom. De 
útközben igyunk meg 
valahol egy nagyfröcs- 

csőt! 


FIGYELMEZTETÉS 

CSAK ÖT FORIN¬ 
TON FELÜLI BORRA¬ 
VALÓT VAN MÓ¬ 
DUNKBAN MEGKÖ¬ 
SZÖNNI! 

♦ 

VÉGRENDELET 

— ... a tehetségemet 
pedig örökölje a kiseb¬ 
bik fiam ... 

* 

TÁRGYALÁS 

— A titkárnővel sze¬ 
retnék beszélni. 

— Sajnálom. Jelenleg 
fontos tárgyalása van. 
Nem engedhetem be — 
mondta az igazgató. 


ELBIZAKODOTTSÁG 

Brahovácz meséli: 

— Kint jártam a Va¬ 
dászati Világkiállításon. 
A legnagyobb élménye 
a fehér tigrisnek volt. 
Sok ezer kilométert uta¬ 
zott Indiából, hogy 
megbámulhasson en¬ 
gem ... 

G. Sz. 


KÉTSÉGBE. 

ESETT 

BUSZSOFŐR 

— Nem tetszik 
tudni, merre van 
az útvonalunk?... 




KALANDOZÓ ÖSMAGYAROK 



— Amikor kifelé mentünk kalandozni, feleennyi ideig 
tartott a vámvizsgálat! 


DIADALÚT 



4 


1 


\ 

) 




I 


. 

I 




















































































ROSSZ BIZONYÍTVÁNY 



- Ezt tessék visszavinni/ nálam ma¬ 
radt! . .. 



193. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a követ¬ 
kezők : 

Dominik Gyula, Bp. II., Árpád fejede¬ 
lem útja 45. 

Berdó Pálné, Jászapáti, Posta. 

Haas Péter, Bp. II. Sólyom L. u. I2ic. 


195. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz fo¬ 
rintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb szeptember 
27-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon. erre a rímre: Ludas Matyi. 
Budapest, *. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VUL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VUL, Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, •143—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 7L3733/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilínszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 





- Ez aztán a komfort. Százzal száguldunk, és 
közben magnóról tanulom a KRESZ-t. 


- Tessék megvásárolni ezt az idomított vad¬ 
disznót. Kívánság szerint bárhol főbe lövi magát. 


. - Szávai innen tudja mindig a főnök, hogy 
merről fúj a szél!... 


- Fantasztikus! Ez az ember hatvan éve ve¬ 
zet autót. 

- Na és, az is valami? Én hetven éve va 
gyök gyalogos. 


•m ■» ■ 

KRESZ-tananyag 
hangszalagon, dián 

A KISZÓRÓ elkészítet- továbbképzőéi c készüli 

f-iBM közlekedési cső- audiovizuális lanan> as-*i 
[ wrlíónökségének fontat*. «élcs körben tmjcm/t.k 
k ve.alaoián — * ti* "'*« ‘ *- 


AMERIKAI PÁTERNOSZTER SZERENCSÉS ESET 


























































































































VASORRÚ BÁBÁK EGYMÁS KÖZT 


ÚJ PACIENS 



- Higgye el, kollegina, sokkal kifizetődőbb, mint a hizlalás! 


VADASZKALAND 




— Csak nem egy oroszlán? 


EMELKEDIK A KÖZBIZTONSÁG AZ USA-BAN 

Mint ismeretes, Amerikában a lakosság egy dologban nem szenved 
hiányt: lőfegyverekben. Kalap nélkül még csak kimehet valaki az utcára, 
de pisztoly nélkül nem illik. 

Most, a Reuter hírügynökség jelentése szerint, örvendetes intézkedést 
hozott a Los Angeles-i városi tanács. Tilos ezentúl nyíllal szarvasra va- 
dás.ni. Az illetékesek úgy találták, hogy a nyíl - amint azt annak idején 
az indiánokkal folytatott harcok is bizonyítják - veszélyes fegyver. Eléged¬ 
jenek meg a békés amerikaiak olyan szolid fegyverekkel, mint a puska 
és a pisztoly. Óvakodjanak a kapanyéltöl is! 


Tak ... tak ... tak ... aztán Hir- 
telen: taktaktaktaktaktak ... 

Az ember először felkapta a fe¬ 
jét s talán még el is mosolyodott 
messzemerengő nosztalgiával, minő 
szép kelepelés ez, talán gólya 
szállt a városba? 

Nem, nem! 

Azóta már kiderült, hogy ű 
gólyák rég elköltöztek. Viszont itt 
vannak helyettük ezek az átkozott 
golyók. 

Tizenévesek ketyegtetik legin¬ 
kább, meg huszonévesek, pokoli 
ügyességgel, alul-felül összekoc¬ 
cantva, kék foltokat ejtve saját 
csuklójukon, és kék foltot az em¬ 
bertársak idegrendszerére. Mert 
nem elég az autók berregése . a vil¬ 
lamosok nyöszörgése, a kukák 
mennydörgése, most még a gyalo¬ 
gosok is részt kérnek a zajárta¬ 
lomból, sündisznóállásokat formál¬ 
va géppuskázzák pocsékká a fő¬ 
város dobhártyáját. 

Közben csukló is reped, ujjpe¬ 
rec is törik, mert nemcsak köz-, 
hanem önveszélyes is ez az ügy. A 
különbség annyi, hogy a bennszo¬ 
rult hüvelykujjat gipszbe tudják 


tenni a Koltóiban, a felszaladó 
pumpát viszont nem. 

Hobby? Tömegpasszió? 

Persze, hiszen boldogult kislány¬ 
korunkban hajigáit uk mi is a 
diabolót, süvölvény legénykévé 
cseperedve meg a jojót cibáltuk, 
fel-le, fel-le, s tébolyult tekintettel 
követtük függőleges útját. Bizony, 
őrültek voltunk mi is a magunk 
módján. 

De — csendes őrültek. 

És — már megbocsásson a világ 
— azért ez különbség! 

Mi jöhet még? 



Reszketve várom a percet, ami¬ 
kor egy pajkos kedvű tréfacsináló 
feltalálja a kipi-kopi-kalapácsot. 
Ezzel a kipi-kopi-kalapáccsal majd 
a fejemet kell püfölni, és akkor 
a kipi-kopi-kalapácsnak meg a 
tipi-topi-tarkómnak az összjáté- 
ka mulatságosan ketyegő hangot 
ad. 

Taktaktaktaktak ... 

Az lesz csak a móka-kacagás! 


(P. P ) 


JÁTÉKOS TANÍTÓ 



- Tegye fel a kezét, aki nem készült o mai órára! 



KIKÜLDETÉS 


- Óriási! Harminc forint napidíj! Ki tudja ezt elkölteni? 
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NIMRÓD, A NYOMDÁK ÉS A CHEMOTOX 


...NEM ALKALMAS! 

Éjjeli lámpát akartam szerelni. Mindent megvettem hoz¬ 
zá, ahogy szokás, a szigetelőszalaggal azonban egy kis 
bajom volt. Rendeltetésének megfelelően szigetelni akar¬ 
tam vele az érintkező drótpárokat, de ... 

... azóta is itt állok két szigeteletien dróttal, világítás 
nélkül, mert nem merem megreszkírozni, kérem. A szigetelő- 
szalag dobozának hátoldalán ugyanis azt olvasom: „Szi¬ 
getelésre nem alkalmas I" 

Csak tudnám, akkor mire alkalmas ez a több méteres 
szalag-micsoda? 

Azt hiszem, ezentúl leukoplaszttal fogok szigetelni, és 
ha megvágom az ujjamat, szigetelőszalaggal rögzítem 
rajta a kötést. 

h. t. 

ÉJFÉLI ILLATOK 


o 

A Vadászati Világkiállí¬ 
táson zsákmányul ejtettem 
egy doboz Nimród-desz- 
szertet. Hogy a Nimród 
nemesvadnak számít édes¬ 
iparunk berkeiben, arra 
szokatlanul magas: 65 fo¬ 
rintos áráról lehetett kö¬ 
vetkeztetni. Egyébként a 
külleme nem valami cso¬ 
dálatos, semmivel sem kü¬ 
lönb a jóval olcsóbb desz- 



szertes dobozokénál. Ott¬ 
hon rögvest felboncoltam 
Nimródot, s akkor ért a 
nagy csalódás. Találtam 
benne néhány csomagolt 
Gourmand- és Nicolette- 
kockát , s még egypár cső - 
magolatlan barna csokolá¬ 
dét. összesen 25 dekányi 
súlyban. Ilyen csokoládé¬ 
desszertet gyakran kimér¬ 
ve is árulnak, váltakozó 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

Szeptember 9-i számukban 
megjelent „Ebéd körítéssel” 
című cikkben közölt, sajnála¬ 
tos és elítélendő esettel kap¬ 
csolatosan az alábbiakat köz¬ 
löm: 

A cikkben leírtakról más¬ 
nap tudomást szerezve, az 
ügyben vétkes dolgozónkat 
szigorú írásbeli figyelmezte¬ 
tésben részesítettem. Egyúttal 
valamennyi éttermi dolgozó¬ 
val ismertettem a fegyelmi 
határozatot, hogy a jövőre vo¬ 
natkozóan ők is tanuljanak 
belőle. 

Bár a megtörténteket már 
megváltoztatni nem lehet, ez¬ 
úttal kérem kedves vendé¬ 
günk szíves elnézését és ígér¬ 
jük, hogy ilyen, vagy hasonló 
eset nem fog előfordulni töb¬ 
bé éttermünkben. 

Óváry György 

igazgató 

Vörös Csillag Szálloda 


Nemrégiben egyik vendé¬ 
günk elpanaszolta a Ludas 
Matyi hasábjain, hogy nagyon 
sovány reggelit kapott útra- 
valóul a szállodánkban. A pa¬ 
nasz reális és indokolt. Intéz¬ 
kedtünk, hogy az eddigi 20 
forintos értékű reggelicsomag 
helyett 24 forint értékűt kap¬ 
janak a vendégek, ök persze 
változatlanul 20 forintot fizet¬ 
nek továbbra is. Emellett 
többfajta csomagot készítünk, 
hogy a vendégnek választani is 
legyen módja. 

Dr. Bolgár András 

igazgató 

Nádor Szálloda, Pécs 


áron, legutóbb — ha jól 
emlékszem -*■ 13,50-ért 

vettem belőle tíz dekát. 
Tehát, ha kimérve veszem 
meg ugyanezt, 33 forint 75 
fillért fizetek érte. 

Forgatom, forgatom a 
kezemben az egyszerű kar¬ 
tondobozt, és sehogy sem 
értem, mi kerülhet ezen 
több mint 31 forintba? 

o 

Augusztusban kereken 
ötven havi vagy időszaki 
folyóiratnak nem jelent 
meg az esedékes száma. 
Már ez egymagában is 
gyönyörű. Még szebb, hogy 
a Posta Központi Hírlap 
Iroda szeptemberben kör¬ 
levelet küldött szét az öt¬ 
ven folyóirat előfizetőinek, 
amelyben közölte, hogy az 
elmaradt számok „az aláb¬ 
bi időpontban jelennek 
meg: 99 

S itt a kettőspont alatt 
következik az ötven folyó¬ 
irat címe és mellettük 
mindenütt ez a megjegy¬ 
zés: „megjelenése bizony¬ 
talan.” 

Hát már ez is időpont? 

Tűnődöm: miért kell 

ennyi folyóirat, ha képte- 


Augusztus elején két¬ 
hetes üdülésre indultam 
Balatonfenyvesre. A Ke¬ 
leti pénztárosa felaján¬ 
lotta a visszaútra szol¬ 
gáló jegy megvételét is. 
Tekintve, hogy 50%-os 
kedvezményre jogosító 
szakszervezeti utalvány¬ 
nyal rendelkeztem és ha¬ 
zafelé is gyorsvonattal 
kívántam utazni, bele¬ 
mentem az üzletbe. Visz - 
szaútban ezt a szabályo¬ 
san lebélyegeztetett és 
kezeletlen jegyet mutat¬ 
tam fel a kalauznőnek, 
aki nem volt hajlandó 
elfogadni, mondván: csak 
a lejárt, kilyukasztott, az 
előbbitől teljesen függet¬ 
len, odautazásra szolgáló 
jeggyel együtt érvényes, 
amelyet természetesen 
eldobtam. Elképedésem¬ 
nél csak a büntetés mér¬ 
téke volt nagyobb, mivel 
a kalauznő akkora ösz- 
szegre bírságolt, mintha 
egyáltalán nem váltottam 
volna jegyet. Az eredeti 
jegy árának közel kétsze¬ 
resét kellett kifizetnem, 
plusz a birtokomban levő 


lenek vagyunk nyomdai 
kapacitással bírni? Mi ér¬ 
telme van így az előfize¬ 
tésnek, ha csak a pénzt 
szedik be pontosan, a la¬ 
pokat viszont rendszertele¬ 
nül vagy egyáltalán nem 
küldik? 

o 

Megírtam: nincs Chemo- 
tox. Alig jelenik meg a 
cikk, másnap este mit lá¬ 
tok a televízióban? Hirde¬ 
tik! A Chemotoxot. Ejnye, 
tévedtem volna, s mégis 
van Chemotox? Lenni kell, 
ha hirdetik! Telefon az 



egyik háztartási boltba: 
nincs Chemotox! Telefon a 
másikba: ott sincs, de ígé¬ 
rik, s bizonyára lesz ha¬ 
marosan, ha már hirdetik 
is! Mikor? Azt nem tudni. 

Lám, ez is olyan, mint 
az időszaki folyóiratok: 
megjelenése bizonytalan. 

r. b. 


teljesen szabályos eredeti 
jegyet, tehát többet, 
mintha „ szabályos ” blic¬ 
celőként, jegy nélkül 
kaptak volna el. Ehhez 
még hozzáteszem, hogy 
sem a Keletinél, sem 
odautazáskor a vonaton, 
sem Fenyvesen nem fi¬ 
gyelmeztettek erre a sza¬ 
bályra, de még a jegyen 
vagy a hirdetőplakáto¬ 
kon sem található rá uta¬ 
lás. 

A 170 km-es úton há¬ 
rom kalauz és egy ellen¬ 
őr foglalkozott velünk, 
mivel kértem, adják meg 
ennek a szabálynak az 
elfogadható magyaráza¬ 
tát. Elmondták, hogy az 
előírást ők is furának 
tartják, de részükre a 
szabály, az szabály! Ne¬ 
kem pedig összesen 61,70 
Ft többletkiadás, meg a 
bosszúság. 

Balogh Gyula 

közgazdász 

Budapest XIV., Varsó u. 13. 


Környékünkön, nem 
olyan nagyon régen, négy 
sütöde is működött, azt kel¬ 
lett csak elhatároznunk: 
melyikbe is mehetnénk 
pékáruért? Aztán — most 
már jó ideje — hiába me¬ 
hetnénk akármelyikbe is, 
úgyszólván lehetetlen. Há¬ 
rom elől eltűnt az árusító¬ 
bolt, a megmaradt negyedik 
előtt pedig a fanatikus „jó- 
kenyérvevők” hosszú sora 
áll. Legutoljára a szemközti 
házban levő pékség (pontos 
címe: Bartók Béla út 29.) 
árudáját csukták be, és ala¬ 
kították át grillcsirkesü¬ 
tővé. Bizonyos esetekben 
persze magam is szíveseb¬ 
ben fogyasztok fehérjedús 
baromfihúst, ahogy ezt a 
felhívások ajánlják, és be¬ 
lemegyek abba is, hogy ke¬ 
vesebb szénhidrátgazdag 
péksüteményt fogyasszak, 
de abba — már ne is hara¬ 
gudjanak egészségem őrei 
— nem egyezhetem bele, 
hogy nemcsak kevesebb 
péksüteményt és kenyeret, 
hanem rosszabb minőségűt 
is fogyasszak, mégpedig 
egyre rosszabb minőségűt. 



Reggelente, amikor lesza¬ 
ladok vásárolni, ritka eset, 
hogy friss zsemlét, kiflit, 
kenyeret kaphatnék, inkább 
csak nyúlósak, dermedtek, 
párnapuhák a pékáruk. 

— Pedig hajnalban szál¬ 
lították! — védekezik az 
eladó, amikor fintorogva 
veszem át az árut. 

Szállították! Ez a szó üti 
meg nap nap után a füle¬ 
met. De honnan? 

Itt sütik velünk szemben, 
éjféltől kezdve hajnalig, a 
friss kenyeret, a friss ropo¬ 
gós péksüteményt. Két ház¬ 
zal odébb, jobbra is, balra 
is, szemközt van egy közért, 
ami akkortájt nyithat, ami¬ 


kor a szorgalmas pékek az 
utolsó kenyeret is kosárba 
rakják. Namármost! Ha 
ezeket a friss pékárukat át¬ 
viszik a szomszédos közér¬ 
tekbe. akkor én, reggel hét 
órakor, amikor vásárolni 
megyek, még meleg, ropo¬ 
gós, omlósbelű süteményt 
kaphatok. De nem! De nem! 
Nem és nem! Nem kapok 
ropogósát, nem kapok me¬ 
leget, nem kapok omlósbe- 
lűt. Ezért határoztam el, 
hogy meglesem az „Életet”, 
ha már kikövetkeztetni nem 
tudom. Zaklatottan lestem 
a pékműhely bejáratát. 

Szürke, csukott furgon¬ 
kocsik érkeztek, betolattak 
a pékműhely elé, zsémbes 
rakodómunkások üres kosa¬ 
rakat dobáltak ki belőlük, 
és nyögve emelték belse¬ 
jükbe a friss kenyérrel telt 
.kosarakat. Majd rosszked¬ 
vűen bevágódtak a sofőr 
mellé, és elhajtottak a 
messzeségbe. Jöttek újabb 
barátságtalan szürke meg 
kopott piros furgonok, és 
azok meg a közértek előtt 
álltak meg. A munkások 
kidobálták belőlük a ke¬ 
nyeres meg süteményes ko¬ 
sarakat, üreseket tettek a 
helyükbe, és ők is tovaro¬ 
bogtak. 

Lélegzet-visszafojtva ro¬ 
hantam be a közértbe. Vet¬ 
tem zsemlét, kiflit, kenye¬ 
ret. És jaj. olyanok voltak, 
mint rendesen; párnapu¬ 
hák, szikkadtak, hűltek. 

Először arra gondoltam, 
hogy talán valamiféle elő¬ 
írás miatt kocsikáztatják a 
pékségből az imént elszál¬ 
lított árut, mondjuk azért, 
hogy a vásárlók meleg ke¬ 
nyérrel ne terheljék gyom¬ 
rukat, de aztán egyre in¬ 
kább arra a következtetés¬ 
re kellett jutnom, hogy 
amit itt sütnek, szemközt, 
azt elviszik messze, amit 
pedig idehoznak a közér¬ 
tekbe, azt is bizony messze 
sütik, messze innen. Azért 
talán, hogy legyen munká¬ 
juk a szállítómunkásoknak? 
Vagy túl sok a szabad szál¬ 
lító kapacitás? Vagy miért? 

Ki tudná megmondani? 
Én nem. Hiába is szívom be 
olykor mohó vággyal a 
szemközti sütöde éjféli il¬ 
latát. 

Jósfay György 


UNATKOZUNK! 

A 31-es Állami Építőipari Vállalat dolgozói vagyunk, 
a leninvárosi II. számú lakótelepet építjük. Munkás- 
szállásunkon semmi szórakozási lehetőség nincs. Ré¬ 
gebben rádió is volt a szobákban, de most már az 
sincs. Mivel töltsük el igy a szabad időnket? 

A munkásszálláson lakó fiatalok 


FURA SZABÁLY 












- Figyeljen jól, hátul adják a bombákat, elöl pedig a kábítószert... 



áp Ervin kihörpintett há¬ 
romszor egy deci kevertet 
és így ült írógépéhez, hogy 
lekopogja antialkoholista soroza¬ 
tának első cikkét. Célja az volt, 
hogy tökéletesen azonosuljon tár¬ 
gyával és közvetlen tapasztalat 
alapján érzékeltethesse: milyen 
mélyre is süllyedhet, aki a szesz 
karjaiba kerül. 

A szolid olvasók eleinte értet¬ 
lenül fogadták Cáp Ervin első cik¬ 
két. Sokan nem értették: mit tük¬ 
röz az a körülmény, hogy a szerző 
hol ü-t, hol meg X-et ír a kis e 
betű helyett, és többen vadászku¬ 
tyát béreltek egyes eltűnt állít¬ 
mányok felderítésére. Aztán vala¬ 
ki rájött, hogy a mű teljes befo¬ 
gadásához ajánlatos olyasfajta 
lelkiállapotba kerülni, mint ami¬ 
lyenben a mű született. így az 
olvasótábor is felhörpintette a 
maga háromszor egy decijét, és et¬ 
től a maga teljes szépségében 
megvilágosodott előtte Cáp Ervin 
tézise: milyen mélyre is süllyed¬ 


het, aki a szesz karjaiba kerül. 
Hiába, a józan ész végül mindig 
felülkerekedik. 

A sorozat második cikke után 
kritikai hang hallatszott. Snur 
Géza, az azbesztgégéjű esztéta 
némi felszínességet lobbantott Cáp 
Ervin szemére, de mindjárt ta¬ 
náccsal is szolgált: a szerző bo¬ 
nyolultabban ábrázolhatná tár¬ 
gyát, ha jobban elmélyülne a je¬ 
lenség összefüggéseiben. Legalább 
további négyszer egy decivel. 

Cáp Ervin példamutatóan rea¬ 
gált a bírálatra, híveinek sokasága 
pedig most már feltétel nélkül 
követte az alkoholellenes küzde¬ 
lem rögös útján, akár a sárga 
földig. 

A fehér egerek a harmadik cik¬ 
kel egy időben jelentek meg. Több 
százezren látták őket a város lég¬ 
terében kószálni. A fehér egerek 
békésen viselkedtek, halk cinco¬ 
gások közepette masíroztak a 
tornyok és kémények felett, fur¬ 
csán fintorogva az ormányukkal. 
Akadt, aki felvetette az egér¬ 
energia békés felhasználásának le¬ 
hetőségét, ezt azonban csakha¬ 
mar leintették. Cáp Ervin harma¬ 
dik cikkében megelőzte a korát. 
Legalább egy fél liter töménnyel. 
Üj és meglepő formanyelvet al¬ 
kotott, ahol a mondatok úgyszól¬ 



ván kizárólag kötőszavakból áll¬ 
tak, de ezek is ledobták a meg¬ 
szokás nyűgjét, s magánhangzóikat 
a mássalhangzóktól szigorúan el¬ 
különítve csoportosították. 

A sorozat negyedik cikke után 
Cáp Ervin megkapta az Arany 
Gödényről elnevezett drodalmi di¬ 
jat az alkoholellenes küzdelemben 
elért kimagasló eredményeiért. 



Cáp Ervin egyenest az ihlet sü- 
repéből érkezett az ünnepségre, s 
az Arany Gödényt négykézláb 
vette át, hogy ezzel is érzékel¬ 
tesse: milyen mélyre süllyedhet, 
aki a szesz karjába téved. A díj¬ 
jal némi pénzjutalom is járt vol¬ 
na, ezt azonban Cáp Érvin elhá¬ 


rította. Arra kérte a zsűrit, hogy 
természetbeni juttatás formájában 
kártalanítsák s így teremtsék meg 
számára a további elmélyülés köz¬ 
vetlen lehetőségét legalább néhány 
palack erejéig. Hívei hosszan tartó, 
néma tapssal köszöntötték ezt az 
önfeláldozást. Már nehezen talál¬ 
ták el egyik tenyerüKkel a má¬ 
sikat. 

A sorozat ötödik, záró darabja 
még az eddigieknél is megrázóbb 
volt. Cáp Ervin a maga sajátos 
művészi eszközeivel megrázó mó¬ 
don foglalta össze: milyen mélyre 
is süllyedhet, aki a szesz karjába 
téved. A cikk így kezdődött: 

— Ebebebe ... mömömömö ... 
grzxnlrrú43695 ... rpomn+%qq . . . 

A szerző különös súlyt helye¬ 
zett rá, hogy ez az írás közvetlen 
úton jusson el a cápizmus minden 
hívéhez. A cikket ezért rögtön a 
járdára nyomtatták. Hogy ebből is 
iátható legyen: milyen mélyre 
süllyedhet, aki a szesz karjába 
téved. 

A cikksorozatot vita követte. 

A mentők vitatkoztak: vajon a 
Koltóiba vagy inkább a Péterffy- 
be szállítsak-e a megrögzött cá- 
pistákat? 

Peterdi Pál 


MODERN MITOLÓGIA 


KUTYASZEMMEL 







































FIGYELMESSÉG 



- Szeretettel köszöntjük az új tanév első iskolakerülőjét! 


SZABÁLYTALAN TANKOLÁS 



BALÁZS SÁNDOR: 



Nagyon jó szó. Mindössze négy 
betű, három néma mássalhangzó, 
közbül az élesen harsanó i. Olyan, 
mint egy indulatszó, mint a csitt 
vagy a hopp. Idegen eredetű — 
ha jól tudom, angol —, de meg¬ 
honosodott nálunk, akárcsak a te¬ 
lefon, a patika és sok más. Ma¬ 
gyarban nincs jó szó rá. Jelzés, 
jóslás, előre bemondás — ez mind 
hosszadalmas, és nem is egészen 
pontos. Maradjunk hát csak a 
tippnél. 

A tippelés ősi emberi szokás. 
Ha végigtekintünk az emberiség 
történetén, mindenütt ráakadunk 
a tippelés nyomaira. Már a para¬ 
dicsomban megkezdődött. Rossz 
tipp volt Évától, hogy belehara¬ 
pott az almába, és ezért aztán fér¬ 
jével együtt mehetett új lakást ke¬ 
resni. Jó tipp volt viszont Noétól, 
hogy az özönvíz ellen megépítette 
bárkáját. Ezáltal ő és az állatok 
kikerültek az összes vizekből. A 

Az írónak „Most nevess , Ibolyka!’* 
cimü vwst megjelent karc ólat gyűjte¬ 
ményéből. (Móra Ferenc Könyvkiadó) 


római-parti üdülőnk véleménye 
szerint a szúnyogokat kihagyhatta 
volna. 

A mindennapi életben is szaka¬ 
datlanul tippelünk. Tippelünk ar¬ 
ra, hogy lesz-e vasárnap kirándu¬ 
lásra való idő, hogy van-e taxi 
az állomáson, hogy hány fokkal 
hidegebb vagy melegebb van a 
sokévi átlagnál. Zsúfolt villamos¬ 
ra szállsz, és tippelsz, hogy me¬ 
lyik hely üresedik meg hamarabb. 
Bizonyos jelekből ugyanis lehet 
erre következtetni. Ha valaki ösz- 
szehajtja az újságját, és elteszi a 
szemüvegét, nyilván leszállni ké¬ 
szül. Vagy ha egy nő a retiküljét 
az öléből a hóna alá kapja, vagy 
ha esős időben már a kocsiban 
próbálgatja az ernyőjét, hogy ki¬ 
nyílik-e. Ilyenkor, hála a jó tip- 
pelésnek, te ülhetsz le a helyére. 
Persze, mint a legtöbb tippelés- 
nél, itt is érhetnek csalódások. 

Ha valaki például még a Rákóczi 
útnál megkérdezi, hogy hány meg¬ 
álló van a Nyugatiig, és téged 
édes bizonyosság tölt el, hiszen 
csak te jöhetsz utána, és elérkez¬ 
tek a Nyugatihoz, és az illető, 
mintha nem is ő kérdezte volna, 
nyugodtan tovább üldögél, és le 
sem száll a Moszkva térig. 

Gyakori a tippelés a politikában 


is. óriási tippelés folyt nemrég 
az USA-ban az elnökválasztás kö¬ 
rül. 

A tippelésnek természetesen 
nagy helye van a sportban, a to¬ 
tónál, a lottónál és a lóverseny¬ 
nél. És itt éri az embereket a leg¬ 
több csalódás. Sokszor egy kiha¬ 
gyott tizenegyes miatt nincs tizen¬ 
három plusz egy találat, és egy 
váratlan X olyan ismeretlen, amit 
a legjobb matematikus sem tud 
előre kiszámítani. 

A lottónál meg az a bosszúság, 
hogy mindig a mellette levő szá¬ 
mot húzzák ki, s ezért, mint régi 
szakember, azt ajánlom az ötmillió 
lottózónak, hogy ne azt a számot 
keresztezze meg, amelyiket akarja, 
hanem a szomszédját. Ugyanez 
van a lóversenynél is, ahol rende¬ 
sen nem az általunk tippelt paripa 
jön be elsőnek, hanem a mellette 
levő, egy fejhosszal. 

Vannak emberek, akiknek min¬ 
den második szavuk: te, nekem 
vagy egy tippem. Ide sorolható az 
a színigazgató is, aki így adta 
vissza a darabot a szerzőnek: 

— Ez, kérlek, nem jó, de van 
számodra egy tippem. 

— Éspedig? — kérdi remény¬ 
kedve a szerző. 

— Írj egy jobbat! 


VÁLTOZÓ FALU 


B eküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 

























































TILTAKOZÁS 





KÖZEPES SZŐLŐTERMÉS 


- Most legalább kevesebbszer fog berúgni és ritkábban verekszik o 
vasvillával... 


































































































































EBÉD A SOHÓBAN 

Az első nap egy lengyel kisven¬ 
déglőben ebédeltem, a másodikon 
egy olaszban, a harmadikon egy 
kínaiban. Tele van velük London. 
Egyik sem az én asztalom! A len¬ 
gyel koszt jó lehet a lengyeleknek, 
az olasz jó lehet az olaszoknak, a 
kínai jó lehet a kínaiaknak. De 
hát én szívesebben ennék már töl¬ 
tött káposztát tejföllel meglocsol¬ 
va — morogtam. 

— Menjünk a Sohóba — aján¬ 
lotta angol kísérőm. — Ott van a 
Greek utcában a Budapest étte¬ 
rem. 

Keresztül-kasul bolyongtuk a 
Soho rengeteg utcáját. El is bámész¬ 
kodtam: ez London legharsányabb 
és legtarkább városrésze. Üzletek, 
bazárok, utcai árusok, itt a piros, 
hol a piros a járdán, éjjel-nappa¬ 
li mulatók, pornómozik, sexlát¬ 
ványosságok (belépés nappal is, 
fél fontért, sex élőben), és külföl¬ 
diek a világ minden tájáról. El¬ 
múlt már három óra, amikor be¬ 
nyitottunk a magyar vendéglőbe. 
„Záróra után nincs kiszolgálás , 
tessék hatkor jönni!” — szólt ránk 
a pincér és dohogott is mellé va¬ 
lamit magyarul. Mindjárt Pesten 
éreztem magam. 

Ám egy kedves és molett hölgy 
(mint utóbb megtudtam, a tulajdo¬ 
nos felesége, 1938 óta él London¬ 
ban) néhány keresetlen szóval le¬ 
csillapította a zsörtölődő pincért. 
A hölgy szíves szóval marasztalt, 
dehogy enged el éhesen, ha már 
egyszer Budapestről jöttem hozzá¬ 
juk, úgyis túlnyomó többségben 
angol vendégei vannak. Kisvártat¬ 
va remek Ujházy-tyúkleves, utána 
borjúpörkölt került elénk az asz¬ 
talra. Osztályon felüli minőségben. 
Két és fél fontot fizettem érte, 
sörrel, kólával. És hálásan meg is 
köszöntem. 

— Hozzám olyan rendesek vol¬ 
tak otthon júliusban — magyaráz¬ 
ta a vendéglősné asszony —, hogy 
azt én most önöknek viszonozni 
akartam. Téten voltam rokoni lá¬ 
togatáson és néhány napot késtem 
a jelentkezéssel. Sokat kellett vol¬ 
na szaladgálnom e miatt abban a 
nagy melegben. A győri rendőrka¬ 
pitányságon megkíméltek ettől: rá¬ 
ütötték a papíromra a pecsétet és 
kész. Ha az én kedvemért ott meg¬ 
szegték a szabályokat, én is meg¬ 
szeghetem itt a zárórát az ön ked¬ 
véért. 

Ennél nekem csak az tetszett 
jobban, ahogyan magyarul beszélt: 
pontosan úgy, mint 33 évvel ez¬ 
előtt Téten. 

— Tessék csak igényesen kimen¬ 
ni az utca végibe — mondta, ami¬ 
kor útbaigazított. — Onnajt indul 
a 14-es autóbusz. 

így szerzett nekem örömet a 
győri rendőrség előzékenysége — 
a londoni Sohóban. 


BOBBYK 

Az angol rendőrök, népszerű ne¬ 
vükön Bobbyk is megérdemlik, 
hogy megemlítsem őket. Bármit 
kérdez az ember tőlük, türelmesen 
és pontosan megmagyaráznak 
mindent. Civiltől viszont kár kér¬ 
dezni. ök is segítőkészek, de a tá¬ 
jékoztatásuk ritkán stimmel. A 
londoniak ugyanis legfeljebb azt a 
környéket ismerik, ahol laknak. 

De visszatérve a Bobbykra: a 
Buckingham palota őrségváltásá¬ 
nál egv öt év körüli kisfiú elvesz¬ 
tette a mamáját. Ott zokogott mel¬ 
lettem szegényke. Az egyik lovas 
rendőr maga elé emelte a nyeregbe 
a gyereket, és kétszer körüllova¬ 


golta vele a teret. Persze a fiúcs¬ 
kának nagyon tetszett az ügy, 
jobbra-balra integetett. Valahon¬ 
nan előkerült a kétségbeesett ma¬ 
ma is és boldogan vette át a 
fiúcskát. A gyerek most már azért 
bőgött, mert le kellett szállnia a 
lóról. 

Én közben azon tűnődtem, hogy¬ 
ha netán a mama megy oda a lo¬ 
vas rendőrhöz, hogy elvesztette a 
gyerekét, vajon őt is felvette vol¬ 
na-e maga elé a nyeregbe a derék 
Bobby? Bizonyára. Csinos, fiatal 
mama volt. 


TAXITÖRVÉNY 

— Feltűnően jó karban tartják 
ezeket az öreg Austin-taxikat — 
jegyeztem meg kísérőmnek a ren¬ 
geteg teljesen egyforma, fekete 
taxi láttán. — Olyanok, mint száz 
év előtt az országúti határok. 

— Látja, ez egy igazi angol do¬ 
log — kaptam a büszke és korrekt 
felvilágosítást. — Ezek vadonatúj 
Austinok, csak régi típusúak. Ná¬ 
lunk, angoloknál még jó néhány 
elavult törvény van érvényben. 



Ilyen a taxitorveny is. Ezért ma¬ 
radt meg mindmáig — ás talán 
örökre — ez a vaskos, feltűnően 
magas, divatjamúlt Austin is. Va¬ 
lamikor ugyanis törvény szabta 
meg, hogy csak olyan taxik épít¬ 
hetők, amelyekből egy gentleman, 
cilinderrel a fején, kiléphet anél¬ 
kül, hogy le kellene hajolnia. 

Mert hogy egy úriember az ut¬ 
cán levegye a cilinderét a fejéről, 
azt Angliában valamikor el sem 
lehetett képzelni. Legfeljebb, ha 
köszönt. 


HÉZAGOS 

DIVATTUDÓSlTAS 

Alig láttam forró nadrágot. Lát¬ 
tam viszont rengeteg miniszok¬ 
nyát, de olyant, hogy felért a forró 
nadrággal. Vagy még annál is for¬ 
róbbal. 

Divat a paróka. Beszélgettem 
egy női fodrásszal: saját magának 
csinál konkurrenciát azzal, hogy 
parókát árul? — kérdeztem. 

— Uram — felelte —, nálunk 
egy dauer — 4—6 font (290—430 
forint), egy paróka ára 6—11 font 
(430—790 forint). -Amennyivel ke¬ 
vesebbet keresek az egyre csökke¬ 
nő számú daueron a paróka miatt, 
legalább annyival többet keresek a 
megnövekedett parókaforgalmon. 
Ismeri a nőket? Van olyan vevőm, 
aki már a tizedik parókát vásá¬ 
rolja nálam és olykor még dau¬ 
eroltatja a saját haját is. Amit 
vesztek a vámon, azt megnyerem a 
réven. 

Egyébként divat még Londonban 
a maxi, a midi és — nőknél, fér¬ 
fiaknál egyaránt — a kalóriatáb¬ 
lázat. Ez arra jó, hogy az ember 
kiszámítsa> mennyi kalória és fe¬ 


hérje kell a karcsúság megőrzé¬ 
séhez. Divat az ernyő. „Londonban 
mindig esik” — mondták többen 
is, de én nem hiszek a babonák¬ 
ban. Ernyő nélkül utaztam el és 
ernyő nélkül tértem haza. Egész 
héten sütött a nap. 

Divat a széles csíkozású és a 
pasztell színű vagy mintás anyag¬ 
ból készült férfiing és a sima vagy 
mintás színes ing is. Keménykala¬ 
pos férfit csak néhányat láttam az 
utcán. Alig hiszem, hogy a ke¬ 



ménykalap kiment a divatból. De 
nem divat a tolongás: sem az áru¬ 
házakban, sem az üzletekben, sem 
az autóbuszmegállóknál. (A buszo¬ 
kon nincs állóhely.) Ez jó! De se¬ 
hogy sem tudom megérteni, hogy a 
gyors, emeletes, piros autóbuszo¬ 
kon miért olyan lassú a közleke¬ 
dés? 


SZÁZ DOLLÁR 

Bizonyára sokan kíváncsiak ar¬ 
ra: hogyan és hány napig lehet 
Londonban megélni a száz dollár¬ 
ból? London nem olcsó város. Ma¬ 
gasak az árak. A turista napi 14— 
15 dollárral a zsebében nem na¬ 
gyon dőzsölhet. A száz dollárból 
pontosan egy hetet tölthet London¬ 
ban — szerényen. Ennyi időre fut¬ 
ja elfogadható szállásra, rendes, 
de nem osztályon aluli étkezésre, 
kétszeri városnézésre, idegenveze¬ 
tővel, telik belőle egy olyan két 
és fél fontos (180 forint!) bérletre, 
amellyel egy hétig utazhat a föld¬ 
alatti és az autóbusz összes vona¬ 
lain. És jut némi borravalóra is a 
saját tekintélyünk megvédése ér¬ 
dekében. 

Erre telik hét napig a turistá¬ 
nak, de cuccra nem. Aki cuccot 
hoz, az megkoplalja. Én jól lak¬ 
tam és jóllaktam. Mindennap. 
Igaz, hogy apróbb ajándéktárgya¬ 
kon kívül nem hoztam semmiféle 
portékát, azaz se pulóvert, se fel¬ 
öltőt, se ezüstöt, se aranyat. Te¬ 
hát nem hoztam semmit, csak egy 
remélhetőleg gyorsan gyógyuló in- 
szalaglazulást — a sok járkálástól. 


PANOPTIKUM 

Napi nyolc órát töltöttem az ut¬ 
cán, az emberek között és a mú¬ 
zeumokban. A British Museumtól 
a Taté Galeryig és a Victoria Mu¬ 
seumtól a National Galeryig. Ne 
tessék megijedni, nem szándéko¬ 
zom erről beszámolni. Nem vágna 
lapunk profiljába. De a Madame 
Tussaud panoptikumjárói meg kell 
emlékeznem. Az jobban belevág. 

A múzeumokban is sok volt a 
látogató, de a panoptikumban né¬ 
gyes sorokban álltak, pedig itt fél 
fontot (36 forintot) kell fizetni sze¬ 
mélyenként, míg a múzeumok ál¬ 
talában díjtalanok. Persze a pa¬ 
noptikumban látható Pelé, a fut- 
ballkirály, továbbá Elisabeth Tay- 
lor, Richard Burton, Chaplin, Bri- 
gitte Bardot és sokan mások a vi¬ 
lághírű színészek közül. Viaszból, 


élethűen és teljes életnagyságban. 
A politikai hírességek termében 
találkoztam az angol királyi csa¬ 
láddal és a hercegekkel. Egy asz¬ 
talnál Wilson miniszterelnök ül 
(nem tévedés!), amint éppen ka¬ 
binetjének néhány tagjával ta¬ 
nácskozik. Vele szemben, alig más¬ 
fél méterre tőle, Heath áll az ő fő¬ 
politikusaival. A kísérőmnek meg¬ 
jegyeztem, hogy Heath-t és mosta¬ 
ni kabinetjét kellene leültetni. 
Wilsont és a volt kabinetjét felál¬ 
lítani. Ez lenne most aktuális. 

— De nagyon költséges lenne — 
hangzott a válasz. — És lehet, 
hogy mikorra kicserélnék, megint 
Wilsont kellene leültetni. Madame 
Tussaud üzleti vállalkozás. Nem 
szórják a pénzt. 

Ebben a teremben láthatók az 
amerikai elnökök Lincolntól Ni- 
xonig. (Nixonnak itt, az életben, 
jóval hosszabb az orra, mint ahogy 
a karikaturisták ábrázolják.) Mel¬ 
lettük Brezsnyev, Willy Brandt és 
sokan mások. Ismétlem: teljes 
életnagyságban és élethűen. 

Annyira élethűen, hogy a terem 
bejáratánál álló szürke egyenru¬ 
hás, ősz hajú teremőrtől — a fülem 
hallatára — megkérdezte egy fér¬ 
fi : merre kell a horrorterembe 
mennie? (Ez a rémségek terme, 
ahol az utolsó angol hóhér, a hír¬ 
hedt gyilkosok, guillotine-kivégzés 
és más üdítő látványosság fogadja 
a látogatót.) Amikor kérdésére 
nem kapott választ, megérintette 
a teremőr karját. Az érdeklődő 
férfi előbb meghökkent, majd ide¬ 
ges nevetésben tört ki. A teremőr 
is panoptikumfigura volt. 


ANGOL HIDEGVÉR 

Egy hivatalos szolgálatot teljesí¬ 
tő magyar barátom két évvel ez¬ 
előtt került Londonba. Arról be¬ 
szélgettem vele, hogy ha valami 
baj van a gázzal, villannyal, vízzel, 
ha elromlik valami technikai be¬ 
rendezés ezekben a hatalmas, mo¬ 
dern épületekben, akkor mi van? 

— Nálam éppen nemrég aludt ki 
a villany — mesélte. — Telefonon 
leszóltam a londoni őslakos ház- 
felügyelőnknek hogy a lakásomban 
megszűnt a világítás, koromsötét¬ 
ben ülök. Mit kell most csinál¬ 
nom? 

— Uram! Attól tartok — vála¬ 
szolta —, hogy nem tudok a segít¬ 
ségére lenni. Én csak négy éve 
vagyok itt házfelügyelő. Fogalmam 
sincs arról, hogy ilyen esetben ki¬ 
hez kell fordulnia. 


Fit) VAGY LÁNY? 

Londonban rengeteg a hosszú ha¬ 
jú fiú és a hosszú hajú lány. Oly¬ 
kor alig lehet őket megkülönböz¬ 
tetni, az öltözködésük is teljesen 
.azonos. Ugyanolyan pulóver, nad¬ 
rág, cipő. Angol kísérőmet nem¬ 
egyszer kértem, hogy legalább 
egyetlenegy igazi angol viccet 
mondjon el nekem. Mindig azt vá¬ 
laszolta, hogy szívesen megtenné, 
de nem jut eszébe. Amikor azon¬ 
ban a hosszúhajviseletre terelő¬ 
dött a szó, végre elmondott egyet. 

Két hosszú hajú fiatal beszélget. 

— Már hetek óta együtt járunk, 
és még mindig nem tudom rólad, 
hogy fiú vagy-e vagy lány? — 
mondja az egyik hosszú hajú. 

A másik hosszú hajú így felel: 

— Nem mindegy ha egyszer sze¬ 
retjük egymást? 

Bizonyos vagyok benne, hogy ez 
a vicc nem Pestről került London¬ 
ba. 

Földes György 


























SZAKEMBERHIÁNY 





Hídvégi János rajzai 




Sajnálom, de kávé nélkül nem tudok koncentrálni... 


- Tiszteletem, százados úr! 


TUDATHASADÁS 




- Aztán, ha riadó lesz, csak szóljon 
bátran, őrmesterkém! 


MODERN IDŐK 


3 ^ 

- Anyu, engem csak a platói szerelemről kell 
felvilágosítani! 

ÉVEK ÉS EMBEREK 



UTÓSZEZON 




— Csak ezt a kilátást tudja biztosítani? 


NŐI FOCI 




\ 


\KA 



Bo-éves no 30-éves no 2o-eves no" 


Boszorkányos technikájú sepreqető. 
































































































































































Brenner György: 



- Hálából a kezesnek ajándékozni a pénzt. 



— Ahol csak a vízért kell fizetni. 



— Köszönöm, uram. de ilyen pocsék ebédért nem 
fogadhatok el pénzt. . 



- Ez! 


MEQKÉRpEZm 

Ml AZ ABSZOlA 

Endrődi István: 



- Harmincévi házasság után így 
udvarolni az asszonynak. 




- Az államnak ajándékozni a gyereket. 


• RMzoléhfCAT: 

GAVALLÉRIA? 

Hegedűs István: 



— Ha valaki a kidobóembernek bor¬ 
ravalót ad. 



Sajdik Ferenc: 



— Ma mindenki az én vendégem! 


Fülöp György: 



— Köszönöm, hogy feljött, Giziké, a 
liftpénzt természetesen fizetem .., 






PAPUCSFÉRJ 



z ember egyszer-egyszer és egy-egy idő¬ 
re elunja a civilizációt. Még az olyan 
áldásai sem kellenek mint az elekt¬ 
romos kézszárító, a limonádét merő automata, 
a villanyborotva, a kukta és az unipressz. 
Szabadulni szeretne a kényelem személyes 
képviselőtől is: a sötét ruhás pincértől, a gáz¬ 
óra-leolvasótól, a pénzbeszedőtől. Megkívánja 
hát az anyatermészetet, ahol majdnem pucé¬ 
ran hallgatja a rigók trilláit, elevenzöld fű 
bizsereli a talpát, s csillagok kacsingatnak 
be a sátorba. Szalonnát eszik kézből, meg 
vöröshagymát, és a kenyérhéjat röptiben 
dobja a bokorba. Bográcsban főz, erdőn sze¬ 
dett fával, jó füstízű pirított tarhonyát. Szé¬ 
nán alszik, szúnyogmuzsikát hallgat és a sá¬ 
torlapon doboló esőcseppek ritmusát figyeli. 
Barnára sülve jön haza, meséli mindenkinek, 
hogy milyen nagyszerű ez a pihenés. Se új¬ 
ság, se rádió, se értekezlet, se főnök, se siet¬ 
ség, semmi, csak az ölelő természet: a sely¬ 
mes víz, a cirógató nap, a muzsikáló madár¬ 
sereg, a született szépségek fölfedezése, a 
csönd, az áldott harmat, az áhítatos harmó¬ 
nia ... 



Meséli, meséli, mígnem fölfigyel a család, 
és elkezdi a legkisebb. Ugye máskor engem 
is elviszel? És el kell vinni a legkisebbet is, 
a legnagyobbat is, a macskát is, a feleséget 
is, mert a kempingezés olyan csodás! De ak¬ 
kor már két sátor kell, de akkor már meleg 
takaróra is szükség van, meg gázpalackra 
és kávéfőzőre, lavórra és úszógumira, pizsa¬ 
mára és matracra, mosószerre és autoszifonra, 
tejeskannára, petróleumlámpára, gyógysze¬ 
rekre, sebkötözőre, vizeskantára, tányérokra, 
bögrékre, szúnyogriasztóra, kispárnára, baltá¬ 
ra, szögre, biztosítótűre, egy zsák ennivalóra, 
horgászbotokra, kempingszékre... — egyszó¬ 
val mindenre, nehogy a gyerekek vagy a 
gyöngébb nem kényelme tökéletlen legyen. 



Mert milyen apa az, aki csak úgy elindulna 
a családjával a vadonba!? Az élet ott sem 
lehet robinsoni, ott is be kell rendezkedni, 
ott is számítani kell minden eshetőségre. 
Még valami rendesebb ruhákat is vinni kell, 
mert hátha éppen kedvünk kerekedik el¬ 
menni valahová, be a városba vagy a faluba. 
Esetleg itt is előadódhat, hogy orvoshoz szo¬ 
rulunk valamelyik gyerekkel. Az ember még¬ 
sem vad, és mégsem annyira igénytelen, hogy 
teljesen kitegye magát szúnyognak, póknak, 
esőnek... 

Mikor pedig minden megvan, akkor el 
lehet indulni. Jön egy kölcsönvett autó, rak¬ 
juk a csomagokat. Még fele sincs fenn, de 
már duzzad a csomagtartó, és a petróleum rá¬ 



folyik a viharlámpából a tarhonyára, a bo¬ 
rotválkozótükör megroppan a táskában, jaj, 
a gumicsizma még itt sincs! és hova ülnek 
a gyerekek?... Csak addig nehéz, amíg el 
nem indulunk, utána szépen összerázódik 
mindenki és minden, mint a krumpli a kocsi¬ 
derékban. 

És a tetthelyen megkezdődik az építés! 
Fölverjük a sátrakat, megássuk a vízelvezető 
csatornákat, helyet csinálunk a tűzhelynek, 
kicsomagolunk, szénát lopunk, fölfújjuk a 
matracokat, vizet hordunk, megtudjuk, hol 
lehet tejet kapni ... Majd kezdődik a civili¬ 
zált élet: a mosogatás, a boltba futás, a mo¬ 
sás, a szúnyogirtás, a kávéfőzés, a csónakbé- 
relés, a főzés, a gyerekmosdatás, az úszólecke, 
a nadrágfoltozás. 

De hogy milyen jó ott az élet, ahol nem 
ütközik az ember folytonosan a gépiesedés 
monoton bosszúságaiba! És milyen jó haza¬ 
jönni, belefeküdni a kádba és föltelefonálni a 
barátokat: Te, olyan isteni volt! 

Sz. Simon István 


KEZDŐ SZÜLÖK 








































































































































































Bö VÁLASZTÉK 


A POKOL TORNÁCÁN 



- Tessék választani... 


kövér Sapekné és a so¬ 
vány Pasekné mindjárt 
az üdülés első napján 
egymásra találtak. 

A történelmi pillanat színhe¬ 
lye az erdei sétaút kiinduló¬ 
pontja volt. 

— Ez kell nekünk , nem a 
ciánkáli — mondta cinkosan a 
kövér asszony a soványnak. 

— Bizony, bizony — bóloga¬ 
tott sóhajtva a sovány —, ez a 
csend , ez a nyugalom, ez a béke. 

— Az utolsó előtti pillanatban 
menekültem el otthonról — kö¬ 
zölte a kövér, s a kezét nyúj¬ 
totta. — Egyébként: nevem Sa¬ 
pekné. 

— Én a legutolsóban .. . Ne¬ 
vem Pasekné. 

— Azt mondta az orvosom, 
hogy rajtam már nem segít sem 
a Seduxen, sem a Tardyl. 

— Hol vagyok én már azok¬ 
tól! Engem már altattak is. 

— Engem is akart a doktorka, 
de azt mondta, előbb próbáljam 
meg ezt. A jó levegő, a környe¬ 
zetváltozás ... 

— A legfontosabb, hogy az 
ember felejtse el azt a nyava¬ 
lyás vállalatot. 

— Szintén vállalati eredetű a 
„fertőzése”? 

— Igen. Mert én olyan jó hü¬ 
lye vagyok, aki nem ismerem 
azt a fogalmat, hogy lógás. 

— Pedig higgye el, azoknak 
van igazuk! 

— Legalábbis, ami a prémiu¬ 
mot illeti ... 


KIKApC&olÓD fa 


— Ahhoz nem munka kell, 
hanem egészen más! 

— Úgy, ahogy mondani tet¬ 
szik. Az, hogy jól tudja riszál- 
ni a ... 

— Tehetek én arról, hogy el¬ 
múltam húszéves? 

— De ha én nem lennék, meg¬ 
állna a verkli. 


Így diskurált a két hölgy a 
sétaúton, a jó levegőn, a csend¬ 
ben két óra hosszat. 



Estére sikerült cserélniük szo¬ 
batársaikkal és összeköltöztek. 


Vacsora után még jártak 
egyet, de korán lefeküdtek, mert 
az orvos ezt is a lelkűkre kötöt¬ 
te. A sötétben még váltottak 
néhány szót a vállalati visszás¬ 
ságokról, majd éjfél után be¬ 
vettek egy-egy szem altatót, 
amit biztonság okából hoztak 
magukkal, és ... 


És másnap megfogadták, hogy 
ezentúl a vállalatról nem be¬ 
szélnek. 

A fogadalmat be is tartották, 
de hogy mégse úgy baktassanak 
egymás mellett, mint két kuka, 
családi problémáikról beszélget¬ 
tek. Sapekné az anyósával la¬ 
kott: „Képzelheted .. 

Paseknénak jó fantáziája volt, 
el tudta képzelni, hiszen ö — 
ugyan a saját édesanyjával la¬ 
kott, de „aszpassz!”, mert az is 
épp úgy beleszól mindenbe, és a 
férje . . . 

Harmadik nap a férjek voltak 
műsoron, a negyediken a gye¬ 
rekek. ötödik nap a szolgáltató 
ipar következett, úgymint: Pa¬ 
tyolat, Gelka, Javszer stb. A ha¬ 
todik nap a közlekedésé volt, a 
hetediken kicserélték tapaszta¬ 
lataikat a tévé áldásairól, aztán 
újra a vállalatok kerültek terí¬ 
tékre. 

Rohanva teltek a napok és 
vége lett az üdülésnek. 

— Tetszik látni, doktor úr, 
rajtam már a kikapcsolódás sem 
segít — kesergett Pasekné a fe¬ 
jét csóváló orvosnak. 

— Én igazán szót fogadtam, 
doktor úr — mondta Sapekné 
—, elutaztam, ahogy javasolni 
tetszett, állandóan a friss leve¬ 
gőn voltam, de úgy látszik, min¬ 
den hiába. 

Az orvosok pedig vették a vé¬ 
nyeket, és írták a nyugtátokat 
— utasítás szerint! 

Sólyom László 



un 


■MKW 


IDÉNY VÉGE 

APRÓHIRDETÉS 

Csinosnak mondott 
(jómódú özvegy), 
akinek pezseg még a vére, 
hatvanas úrral egybekelne 
„utószezon" jeligére. 




METEOROLÓGIA 

Lehorgonyzóit a nyár a parton, 
s ragyog az egész Balaton nyomban, 
csupán a csüggedt fopincér tudja, 
esnek az árak, „utószezon" van. 

SZERELEM 

Balaton-parti muskátlis ablak, 
és János bácsi röpül ki onnan, 
kár volt bemászni - de elfeledte, 
hogy nála is sajnos utószezon van. 
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Szőnyi Zoltán 
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50 éves o Krokodil 




- Szalmaszálon keresztül szívják a vizet..., így sokkal 
elegánsabb ... 

BEKERÍTVE 




■mm - 




- Azt javasolták az igazgatónknak, “hogy legyen köze¬ 
lebb a termeléshez.... 


SZAMUIL MARSAK 


4 $* ÉltW 

Az autómárka attól függ, hogy ír 
az író, s — mondják nekünk — a példa: 
zseni autója nem lehet, csak ZIL, 
a középszerűé meg Pobjéda 

Kit megbecsülni nincsen semmi ok, 
és híre sincs, bukástól mely megóv, 
szerez magának Moszkvicsot, 
vagy jár gyalog. Ahogy Csehov. 

(A verseket fordította: Fazekas Anna) 


ÍMlPW* * 0 




— Hiába menekülnek! A rádió és a tévé is közve¬ 
títi! 


- Bocsáss meg, drágám! Nem tudtam, hogy 
az óránk délután megállt... 


- Na, megjött a felszólalásomhoz az aláfestő 
zene ... 


Pompás úti tehénbőrtáska, 
képekkel dúsan telehintve, 
s míg fénylik fémből készült zárja, 
mesél a tíz-húsz képes címke. 

Elmondja sok külföldi nyelven — 
hol járt gazdája idegenben. 

Bizony, elhisszük, hogy a táska 
sok szép országban utazott, 
s a fél világot bejárva 
láthatta Kairót, Bagdadot, 

Londont, Genfet és Párizst látta ... 
s maradt, mi volt — csupán egy táska. 
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A tűzcsap prémes fokföldi ragadozó, a 
nagy macskafajták családjából. Ha felbosz- 
szantják, a falra mászik. 

(A VVK 3$. sz. pavilonjában fotózta: 

Barakonyi Attila) 


Baráti beszélgetés az MLSZ-ben 



Világos! A fogas Is hal! 
(Siófokon fényképezte: Csepely Péter) 


Bízzunk a szerencsében! 

Tudományos módszerekkel a magyar labdarúgás fellendítéséért! 

(A Népszavából ollózta: Keindl Győző tatai olvasónk) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 


Bécs-Kiskun megye 
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jKKCEZEÍr 
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Jóságos ég! Az egész megye?! 

(Ágoston Emese felvétele) 


Hejes! 

(A „Tücsök és Bogár' | 
számára Tokajban 
fotózta: Gazsy Csaba) 
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öcVittt R, u/41 

t^yirámiu ut 
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55 évtől feleséget ke¬ 
resek kd hangszeren 
szórakozásból szeret 
játszani és szintéi) 
gyermektelen. Ha mo- 
lett, nem baJ."TSS > Té- 


UMTiiir LéVU- 

TS261 Zl'OtJPSiT vagyok 
N. 8TB« jelig, a ki¬ 
adóba. 


Egyetlen kérdésünk van: ha 
a hölgy karcsú, akkor min 
játszik a hirdető? 

(A Magyar Nemzetben találta: 
T>r. Kiss Sándor miskolci ol¬ 
vasónk) 



HASZNÁL! 


GYÁRTJA: 

RICHTER GEDEON RT. 
BUDAPEST 



J tt a B 12-es jelentkezik — 
t mondta egy suttogó hang a 
telefonban. — Jelentem: a 
kávéban a cukor könnyen elolvadt. 
Cipőfűző nem szakadt, mandzsetta- 
gomb megvolt! Világosszürke al¬ 
pakka ruhát vett, színes pöttyös 
nyakkendővel. A penge egyetlen 
vágást sem ejtett az arcán. Han¬ 
gulata: derűs, bizakodó ... 

— Köszönöm. Vettem. — mond¬ 
ta a diszpécserközpont vezetője és 
egy hatalmas ív megfelelő rubriká¬ 
jába beírta az adatokat. Máris új¬ 
ra csengett a telefon: 

— Itt K 7. Negyed nyolckor ér¬ 
kezett. Kávéját megfelelően erős¬ 
nek és melegnek találta. A szódá¬ 
ban a buborékok rendben! Az új¬ 
ságokat kikészítettük. A rossz hí¬ 
reket tartalmazó oldalakat eltün¬ 
tettük. Amikor a külpolitikát kezd¬ 
te olvasni, munkába állt Licike, a 
T 16-os. Hívogató bájai némi ér¬ 
deklődést vívtak ki, és sikerült egy 
röpke mosolyt is kicsikarnia. Han¬ 
gulat: kiegyensúlyozott, optimista. 

— Köszönöm. Vettem. 

Egymás után jöttek a jelentések. 
Jelentkezett a B 6-os a trafikból , 
aki közölte, hogy egri Fecskét vá¬ 
sárolt és az első rágyújtás sikerült. 
Újra telefonált a B 12-es, aki a 
megfigyelt alany leánygyermeke 
volt és rossz hírt közölt: 

— Itthon felejtette a töltőtollát! 

Egy ügyeletes kocsi azonnal 
startolt, hogy behozza a tollat. A 
diszpécser az URH telefonon át 
utasította a G 4-est: 

— Ha lehet, lassítsák a sebessé¬ 
get. 

A készüléken két krákogás je¬ 
lezte, hogy az utasítást megértet¬ 
ték. A tollért száguldó kocsi ha¬ 
marosan jelentkezett: 

— A tollat átvettem, öt perc 
múlva érkezem ... 


— Itt G 4. Szerencsénk van! 
Megállított egy újságos előtt és ki¬ 
szállt. Eddig minden rendben. Ví¬ 
gan fütyörészik és megkérdezte, 
hogy van a családom. Piros lám¬ 
pát eddig nem kaptunk, közleke¬ 
dési dugó nem volt. Adás vége, 
mert már jön visszafelé ... 

— Halló G 4! Ha Népszavát is 
vett, próbálja eldugni , mert a hár¬ 
mas oldalon egy cikk a vállalatot 
bírálja ... 



Újra felhangzott a krákogás, 
amely jelezte, hogy a G 4 vette az 
utasítást. 

A hatalmas ív papír közben 
megtelt színes jelekkel. Három 
szakember értékelte az adatokat, 
és halkan zúgott egy komputer, 
mely a betáplált információkat 
emésztette. 

Egyre sűrűbben csengtek a tele¬ 
fonok, jeleztek a rádiók. 

— Áthaladt a portán, fogadta a 
köszönésemet — jelentkezett a ka¬ 
pus. 


— Kezet fogott velem — közöl¬ 
te a liftes. 

A diszpécserközpont beosztott¬ 
jai lázasan jegyezték a jelentése¬ 
ket .. Még a finisben sem látszott 
idegesség vagy fáradtság rajtuk. 
A komputer kiadta az eredményt, 
a gépírónők szédületes tempóban 
írták a prognózist, melyet a válla¬ 
lat osztályain izgatottan vártak az 
emberek. A diszpécserközpont ve¬ 
zetője elégedett volt. A mai előre¬ 
jelzés is alapos: 

„Az igazgató hangulata derűs. 
Kérésekkel, javaslatokkal a dél¬ 
előtti órákban keressük fel, mert 
délben a minisztériumba kell men¬ 
nie. Várható hangulata délutánra: 
viharos, ingerült, ideges és fáradt. 
Csak fontos és halaszthatatlan 
ügyekkel zavarható. Súlyosbítja a 
helyzetet, hogy az orvosmeteoroló¬ 
gia frontátvonulást jelez, és rakott 
káposzta lesz ebédre. Délután átvo¬ 
nuló revizorok is várhatók, ezért a 
vérnyomás szintje meghaladja a 
sokévi átlagot ” 

A diszpécserközpont vezetője 
szétküldte a jelentéseket. Az órá¬ 
jára nézett: nyolc óra öt perc. A 
prognózisokat máris megkapták az 
osztályvezetők. Kitűnő munkát vé¬ 
geztek. Ekkor újra megcsörrent 
egy telefon: 

— Itt T 1! — jelentkezett a leg¬ 
főbb ügynök, az igazgató titkárnő¬ 
je. — A szobájába lépve megcsú¬ 
szott a szőnyegen és a földre hup¬ 
pant. Súlyosbítja a helyzetet, hogy 
az egyik gépírónő hangosan elrö¬ 
högte magát ... 

A fődiszpécser lemondóan le¬ 
gyintett: 

— Megint egy rossz prognózis... 
Pedig már kezdtünk bizakodni, 
hogy csendes napunk lesz ... 

ősz Ferenc 
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SZNOB-PARTY 



- És a hintaszékemhez mit szóltok? 



- Először is, mondd, papa, mennyit tudsz össze¬ 
hozni egy hónapban?... 


ÚJ AUTÓ 



- Ezeket a libákat és a kerítésdarabot az első úthoz adjuk, hogy rögtön rendezni 
tudják a kárt... 


a rá aneKDOta mcséBöL 



Pierre Veber francia 
dráma- és regényíró, jeles 
humorista, azt javasolta 
egy társaságban: adjanak 
össze ezer frankot és aján¬ 
dékozzák annak, aki leg¬ 
nagyobbat tud hazudni. 
Javaslatát nyomban elfo¬ 
gadták. 

— A legnagyobb hazug¬ 
ság — szólalt meg az első 
versenyző — a szerelmi 
vallomás. Íme! És el is 
kezdte: — Egyetlen min¬ 
denem, akinél jobban soha 
senkit nem imádtam ... 

Mikor a „hősszerelmes" 
kifulladt, egyik jelenlevő 
legyintett: / 

— Ez semmi. A legna¬ 
gyobb hazugság a képvise¬ 
lőjelölt szónoklata. Tessék! 
— És már fújta: — Tisz¬ 
telt választópolgárok! 

önök tudják rólam, hogy 
nálam az adott szó szent¬ 


sége mindenek fölött való. 
Ha én megígérem önök¬ 
nek ... 

Ezután egy gyászbeszéd 
következett, majd egy dísz¬ 
polgári felköszöntő, a ha¬ 
todik-hetedik menetnél 
belépett a szobába egy su¬ 
gárzóan szép fiatalasszony. 

— Mit csinálnak itt? — 
kérdezte mosolyogva. 

— Hazugságversenyt tar¬ 
tunk — közölte Pierre Ve¬ 
ber. 

— Szörnyűség! — pirult 
el a szépasszony. — Ne¬ 
kem éltemben hazug szó 
nem hagyta el ajkaimat. 

— Ide az ezer frankot! 

— tapsolt diadalmasan Ve¬ 
ber. — Asszonyom — a díj 
az öné! 



A múlt századi Amerika 
legnevesebb festője: James 
Abbot Mac Neill Whistler 
portrérendelést kapott 
egyik milliomostól. Meg is 


alkudtak: az arckép ára 
5000 dollár. 

Ám, amikor a portré el¬ 
készült, a rendelő nem 
akart fizetni. Az ügy bíró 
elé került, aki megkérdez¬ 
te a milliomost. 

— Miért tagadta meg az 
arckép kifizetését? Nem 
hasonlít önre vagy a mű¬ 
vész nem tartotta be a 
megbeszélt méreteket? 

— Szó sincs ilyesmiről 

— bizonygatta a rendelő. 

— A kép ellen semmi ki¬ 
fogásom sincsen. Csak üz¬ 
leti érzékem tiltakozik az 
ellen, hogy 5000 dollárt fi¬ 
zessek olyan munkáért, 
amit a művész úr, szemem 
láttára , negyedóra alatt 
végzett el. 

— Művész úr — fordult 
most Whistlerhez a bíró 
—, legyen szíves, s jelentse 
ki eskü terhe alatt a bíró¬ 
ságnak, hogy mennyi időre 
volt szüksége ennek az arc¬ 
képnek a megfestéséhez? 

— Egy negyed órára — 
és harminc esztendőre — 
felelte rövid gondolkodás 
után a festő, s ezzel meg 
is nyerte a pert. 

Békés István feldolgozása 


VADGESZTENYESZEZON 


REGGELI HARC A FÜRDŐSZOBÁÉRT 
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194. rejtvényünk megfejtése: 



Vese velővel 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Szentpétery Kálmán, Gödöllő, öreg¬ 
hegy 5. 

Somlai Lajosné, Mezőtúr, Beloiannisz 
u. 9. 

Korda Edit, Bp. L, Vérmező u. 10— 
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196. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb október 
4-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 


Főszerkesztő: Tabl László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest vm.. Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.3893/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 
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ÉLETMENTŐ 

Az életuntnak 
karját megragadja 
(amaz a hídról 
éppen ugrana), 
elmondja néki , 
mért is szép az élet , 
ajkáról röpköd 
sok-sok bölcs tana. 

Majd szól tréfásan: 

— Túl hideg halálnem, 
megfúlni rossz, ha 
lába megfagyott! 

Kliense bólint, 
aztán útnak indul , 
s otthon kinyitja 
ő a gázcsapot 


A SZAKÁCS MŰVÉSZETE 

Szívét, lelkét — és zsírt is ad belé, 
Kavargat, kóstol ... délre kész a tál. 
Illatban, ízben bő e műremek; 
öt perc, s a vendég mindent felzabál. 



PEDÁNS HÁZIASSZONY 

Létrát ragad és öt kiló papírt, 
Váltott vizekkel mossa ablakát, 
Rálehel, dörzsöl, már-már leszédül, 
Sok szomszéd drukkol: ez igen! nahát! 
S mire húsz táblát fényesre ápol, 
mint égi áldás — meg jő a zápor. 


Lexa Klára 


A NŐI EGYENJOGÚSÁGRÓL 

A női egyenjogúság terén még vilaqszerte sok a kí¬ 
vánnivaló, de maguk a nók sem egységesek ebben a 
kérdésben. A londoni „Sunday Express” például közli 
Dániellé Darrieux, ci még mindig szépséges francia film* 
színésznő véleményét Az 54 éves Dániellé sokat tapasz¬ 
talt már az életben, és röviden így foqlalta össze a Nők 
Felszabaditasaért Mozgalomról alkotott véleményét: 

- Ha kiharcoljuk az egyenjogúságot, elveszítjük a fér¬ 
fiak fölötti uralmunkat! 


ZENEI GIMNÁZIUM 
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TÖRTÉNETEK A BLAHA LUJZA TÉRRŐL 


^DUPLÁZÓK” 


A Blaha Lujza tér fővárosunknak a% a központi 
fekvésű csomópontja , amelyen gyakrabban vagy rit¬ 
kábban, mindenki áthalad. Olyan ez a tér Budapest¬ 
nek, mint Londonnak a Piccadilly Circus. Különösen, 
ami a cirkuszt illeti. 


A ZEBRA 

Igazán kész cirkusz, ami 
a Blaha Lujza tér és a 
Népszínház utca között lé¬ 
tesített, elképesztően kes¬ 
keny zebrán folyik álta¬ 
lában, de főként csúcsfor¬ 
galmi időszakokban. Az il¬ 
letékesek évek óta ígérik, 
hogy némi tanulmányozás 
után döntenek a megoldás 
módjáról. Mert csak arról 
folyik vita. Egyébként a 
a kérdés nem vitás. A tá¬ 
jékozatlanabbak azt hi¬ 
szik, egyszerű az egész: 
„Ide is kell egy gyalogos- 
aluljáró. Ha nem építették 



meg az EMKE-aluljáróval 
együtt, építsék meg utólag 
• külön, hiszen az nyilván¬ 
való, hogy nélkülözhetet¬ 
len.” Viszont ak,i tájéko¬ 
zottabb, megkérdezi: „Es 
a pénz?... Milyen költ¬ 
ségvetésből vegyék ?... 
Hát a kapacitás?” A szak¬ 
ember ehhez még hozzá¬ 
teszi: „Ne képzeljék, hogy 
a főgyűjtőcsatornát száz¬ 
méterenként megbolygat¬ 
hatjuk! ..Egy szerény 
hang: „Elég lenne, ha le¬ 
bontanák a duplaszéles 
járdasziget déli vége után 
levő kis járdaszigeteket. 
Az aknafedeleket és a jel- 
> 


zőlámpákat éppen úgy az 
úttest szintjében helyez¬ 
hetnék el, mint más for¬ 
galmas útkereszteződés¬ 
ben. Ily módon kétszere¬ 
sére szélesíthetnék a zeb¬ 
rát, felére csökkenne a 
zűr, a tolongás, talán tel¬ 
jesen kiküszöbölhetnék a 
mostani életveszélyes ne¬ 
hézségeket.” 

MÁRKUS EMÍLIA 
UTCÁJA 

Nagyon kicsi utca jutott 
a Nemzeti Színház egyik 
legnagyobb művésznőjé¬ 
nek. Sok-sok nagy szerep 
egykori alakítójáról akko¬ 
ra utcácskát neveztek el a 
Blaha Lujza tér és a 
Stáhly utca között, hogy 
még házszám sincs benne. 
Kapu is csak a Corvin 
hátsó bejárata, de annak 
sincs száma. S néhány év 
előtt még ezt a kis utcát 
is oda kölcsönözték a Met¬ 
ró építőinek fúrótorony. 



munkásszállás, anyagrak¬ 
tározás céljára. A fúrás 
ugyan r£g megszűnt (ezen 
a helyen), a Metró-építők 
továbbvonultak, de ahe¬ 
lyett, hogy visszaadták 
volna az utcát Márkus 


Emíliának (és az átmenő 
forgalomnak), átengedték 
a még mindig átépülő 
Corvinnak. Pedig amíg 
nem kezdődhet meg újra 
az átmenő forgalom a 
nyúlfarknyi Márkus Emília 
utcában, addig a közte és 
a József körút között levő 
Somogyi Béla utcában ál¬ 
landó a zsúfoltság, a for¬ 
galmi dugó és a gyalogo¬ 
sok haláltánca a torlódó, 
utat kereső személygépko¬ 
csik, teherautók előtt. 

A SZOBOR 

Nemcsak a Népszínház 
(amelynek a Nemzeti Szín¬ 
ház 1908-tól albérlője volt) 
tűnt el a térről, hanem az 
a szép kis Tinódi-szobor 
is, ami sokáig állt a szín¬ 
házépület előtt. Mondják, 
a szobor még megvan va¬ 
lahol. Miért ne kerülne 
vissza? A padok nyugdíjas 
törzsvendégei azt hihetnék, 
nekik pengeti a régi, ked¬ 
ves dallamokat. És szépen 
dekorálná a teret. 

FÜST 

Szmog a téren, de mek¬ 
kora. Talán a legnagyobb 
fővárosi üzemek sem kor¬ 
mozzák olyan hatásosan a 
környezetüket, mint a tér 
körül füstölgő kémények. 
Eddig egyetlen épületben 
alakították át a kazánokat 
füsttelen olajfűtésre, a töb¬ 
bi ontja a füstöt, kormot. 

Mit lehet tenni? Biza¬ 
kodni. Egyszer vagy egy¬ 
más után mindenhová be¬ 
vezetik a füsttelen fűtést, 
eloszlik a nappali éjszakák 
sötétje, kellemesebb és 
szebb lesz Blaha Lujza 
szögletes tere. Reméljük, 
megéljük. 

Szcbenyi Sándor 


Ezen a helyen eredetileg 
egy olvasónk panaszos le¬ 
velét akartuk közölni. Az 
utolsó pillanatban emeltük 
ki a levelet a nyomdába 
küldendő anyagok közül. 
Akkor vettük észre, hogy 
ez a levél az Esti Hírlap¬ 
ban már megjelent. Olva¬ 
sónk egyszerre két vasat is 



tartott a tűzben: a Ludas¬ 
nak is és az Estinek is 
megírta, hogy mosogatótál¬ 
jához nem kapott szifont. 
A panasz jogos, de azt 
semmi sem indokolja, hogy 
egyszerre két szerkesztőségi 
apparátust mozgassanak 
meg vele. 

Nem egyedi, nem ritka 
eset ez, sajnos. Gyakori 


Április 30-tól május 2-ig 
osztálykiránduláson vol¬ 
tunk. Veszprémben két éj¬ 
szakát töltöttünk az „Er¬ 
dei Moter’-ben (a Vadas- 
pahk mellett). A szállás dí¬ 
ja eredetileg egy éjszakára 
36,— Ft volt fejenként. Az 
összeget már a helyfogla¬ 
láskor befizettük. Megér¬ 
kezésünkkor kiderült, 
hogy az épület nem ké¬ 
szült el határidőre, s ki¬ 
sebb munkák még hátra 
voltak, ezért az ágyakért 
a két éjszakára a korábbi 
72, — Ft helyett, csak 46, — 
Ft-ot kellett fizetni. Meg¬ 
ígérték, hogy a különbö- 
zetet, 936,— Ft-ot még 
májusban elküldik. 

Azóta már új iskolaévet 


szokás, hogy egyes embe¬ 
rek panaszukkal egyszerre 
két-három, néha még ennél 
is több szervet megkeres¬ 
nek. És ilyenkor két-három 
ember kénytelen egyszerre 
foglalkozni egy olyan ügy¬ 
gyei, amelynek az intézésé¬ 
hez egy személy is elég 
volna. S a többiek a má¬ 
sok panaszainak vizsgála¬ 
tával törődhetnének. 

A lapoknak a panaszok 
közlésére szánt helye kor¬ 
látozott, a panaszügyeket 
intéző apparátus létszáma 
is meghatározott, így aki 
több fórumot leköt egyszer¬ 
re a saját ügyével, az a 
többi panaszos társát rövi¬ 
díti meg, miatta a mások 
ügyének intézése húzódik el. 

Ezért nem szeretjük mi 
a „ráduplázókat ”, a pana¬ 
szukkal fűhöz-fához rohan- 
gálókat. Hazánkban nagyon 
sok panaszügyi fórum van. 
Mindenkinek joga van vá¬ 
logatni , hogy melyikhez 
forduljon. De bízzon meg 
abban az egyben , s ne ter¬ 
heljen le feleslegesen má¬ 
sokat is. 

(R) 


is kezdtünk, de a pénz 
még mindig nem érkezett 
meg. Pedig egy újabb ki¬ 



ránduláshoz jól jönne az a 
majdnem 1000.— forint. 


Tóth Kálmán Gimnázium 
és Vízügyi Szakközépiskola 
Iliid, osztálya, 

Baja 


MÁJUS ÖTA VARJUK A PÉNZT! 


AZ A LELEMÉNYES KÖZÉRT 


Van itt a szomszédomban, a 
II. kér., Pasaréti út 36. számú 
házban egy kis KÖZÉRT-üzlet. 
Nem is üzlet, inkább csak üzle¬ 
tecske, amolyan mindent áruló 
bolt, amelyet valamikor vegyes¬ 
kereskedésnek mondtak. 

Lényegében most se más , hi¬ 



szen van itt mindenféle cikk. Az 
utóbbi időben — például — sok¬ 
sok hiánycikk. 

Vajon melyek ezek a hiány¬ 
cikkek? Amíg csak emlegették 
és nem győződtem meg róla ma¬ 
gam, azt hittem, hogy olyan áru¬ 


félék, mint teszem azt: kaviár, 
tejszín, barna kenyér stb. 

Közelebbről megnézve azon¬ 
ban látom, hogy mi mindent 
nem látni a polcokon , a pulton. 
Hallom, hogy mire mondja sze¬ 
gény „egy személy ”, aki a „bolt ”, 
hogy nincs. Nincs főzőkolbász . 
nincs szalonna, nincs párizsi, 
nincs füstölt sajt, nincs... Szó¬ 
val nincs és nincs mindaz, ami¬ 
től bent a városban, a nagy üz¬ 
letekben roskadoznak a pultok. 

Mit tehet a vásárló? Fölül az 
autóbuszra és bemegy a városba 
tíz deka szafaládét vásárolni. 

A KÖZÉRT pedig bebizonyí¬ 
totta, hogy milyen egyszerű el¬ 
járással lehet bosszantani a la¬ 
kosságot, elvenni az idejét, zsú¬ 
foltabbá tenni a járműveket és 
tömöttebbé a nagy üzleteket. 

Gratulálok. (Sólyom) 


— 

HALLÓ, HÓDGÉPi 

Ez év elején vásároltunk 
két „Hakó” típusú kerti 
traktort. Az egyin hamarosan 
elromlott, és el kellek kül¬ 
denünk Hódmezővásárhely¬ 
re, a HÓDGÉP Vállalathoz, 
garanciális javításra. Azóta 
*e fiié* *;e hamva c trakto¬ 
runknak, pedig égetően 
szükségünk volna rá. Leve¬ 
leinkre, telexüzenetemkre 
nem válaszolnak, telefonon 
kitérő válaszokat adnak. 
Ezért ezúton vagyunk kény¬ 
telenek megkérdezni: halló, 
HÓDGÉP, mi lesz már a 
traktorunkkal?! 

Oroszlány Városi Tanács 
Költségvetési Üzeme 


TÜ 

Igényes komolyzene-hallgató és lemez- 
gyűjtő vagyok, nem szeretem, ha már 
kopott tűvel kell játszani , mert az tönkre¬ 
teszi a lemezeket és hallgatni sem kelle¬ 
mes. Sajnos február óta nem kapok tűt 
a GZC 110 márkájú sztereo lemezjátszóm¬ 
hoz. Egy ilyen tű ára csak 15 r forint , azért 
a pár darabért, ami nekem kellene, nem 
akarok személyesen kimenni Csehszlová¬ 
kiába, mert az nekem nem gazdaságos, 
ffa a KERAVILL elfogadná ajánlatomat, 
úgy szívesen elvállalnám nekik, hogy ho¬ 
zok néhány ezer darabot az ő megbízá¬ 
sukból. Az elférne egy aktatáskában is, és 
sokáig elég lenne a hazai lemezbarátok¬ 
nak. 

Persze ha tud jobb megoldást is a KE¬ 
RAVILL, boldogan fogadjuk. Csak tűt 
kaphassunk, minél előbb! 

Buday Csaba 

Bp. XIII., Gyöngyösi út 4. 






























A MEGVÁLTOZOTT TONY CURTIS 

A világhírű és természetesen magyar 
származású filmszínész, Tony Curtis egy 
esztendőt töltött Londonban, s teljesen 
megváltozva tért vissza Hollywoodba. Az 
,.International Héráid Tribüné" tudósítása 
szerint az éjfekete hajú Curtis megoszülv* 
érkezett vissza az amerikai filmipar fővá¬ 
rosába. Megkérdezték tőle, hogy mitől 
őszült meg. Talán valami nagy megráz¬ 
kódtatás érte? 

- Igent - válaszolt a művész. - Egy 
barátom megkérdezte tőlem: mondd, Tony, 
meddig akarod meg festetni a hajadat? 


NIXON HULLÁMVÖLGYBEN 



KÉP A JÖVÖBÖL 



— Hallatlan! Hetek óta nem lehet rakétaszifon^iatront 
kapni! 


NO! DOLGOK 



— Végy hat tojást, s vágd a férjedhez . .. 


MAZSOLA 



— így/ legalább megspóroljuk a benzint! 



eorge W. Meridián, 
a Ráktérítő című 
magazin főszerkesz¬ 
tője kedvtelve forgatott egy 
kéziratot. 

— Fő helyen hozzuk — 
mondta. — Mindig állítot¬ 
tam, hogy nincs baj a fia¬ 
talsággal. Ma is születnek 
kutyakemény legények, 
gyémántkeblű ördögfiókák. 

A cikkben ez állt: 

— Harmadik hete bo¬ 
lyongott karavánunk útját 
vesztve a Napszur-sivatag 
lángoló fehér porában. A 
szürke ég olvasztott ólom 
ként csörgött a tarkónkra. 
A tevék páratartalma perc¬ 
ről percre csökkent, a 
bennszülött teherhordók 
szemlátomást fonnyadtak, 
mint nudli a plattnin. A 
fejünk felett kiéhezett ke¬ 
selyűk keringtek sátáni vi- 
gyorral az arcukon. A hő¬ 
mérő higanyszála rég kilőt¬ 
te az üvegcső végét. A sívó 
homokban baljós csontok 
fehérlettek. Perceink meg¬ 
számláltalak. Ekkor lépett 
akcióba Cinigács Ervin bu¬ 
dapesti fiatalember, aki 
rendes évi szabadságának 
egy részét a Napszurban 
töltötte. Ez a derék ember¬ 
barát egymás után kapta 
ölbe a tevéket, majd a 
bennszülötteket, s a sivatag 
poklában ötvenszer is meg¬ 
tette terhével a Ketyele- 
oázishoz vezető utat, oda 
meg vissza. Menet közben 
a „Lélegző furcsa hajna¬ 
lon" kezdetű dalocskát dú¬ 
dolta, egyébként azonban 
teljesen normálisnak mu¬ 
tatkozott, egy csepp veríté¬ 
ket sem ontott. Kérdésem¬ 
re: hogyan képes elviselni a 
lélekszikkasztó hőséget? — 
csak ennyit válaszolt: „Szo¬ 
kás dolga. Aki a Kaszáspók 
utcai lakótelepen nevelke¬ 
dett, annak ez a meleg csak 
bakfitty!" 

George W. Meridián most 
újabb kéziratot vett elő, és 
égvre növekvő ámulattal 
olvasta a következő soro¬ 
kat: 

— Fennállásának légszűrő 
nvübb telét ünnepli a déli¬ 
sarki Cidri-állomás. A fé¬ 
sületlen ég alatt kísértetie¬ 
sen orgonái a pusztító szél. 
a hőmérő higanyszála egv- 
szerűen eltűnt. A legkisebb 
indulatszó is jégcsappá fagy 
és csörögve omlik szóta¬ 
gokká a bénult talajon. A 


Zimankó-öböl tengervize 
csontig befagyott, s így vég¬ 
veszélybe kerültek a Dir- 
nix-szirt kedves és hasznos 
pingvinjei, akik egy szál 
frakkjukban aligha vészel¬ 
ték volna át a velőkig ha¬ 
sító hideget. Ekkor lépett 
akcióba Cinigács Emil, bu¬ 
dapesti fiatalember, aki 
rendes évi Szabadságának 
egy részét a Cidrin töltöt¬ 
te. Egy szál kisbalta segítsé¬ 
gével felhasogatta a Ziman¬ 
kó jegét, és úszva tette meg 
a hosszú utat, hogy meleg 
holmit, jégeralsót, réklit, 
kötött kesztyűt, fülvédőt, 
valamint prémes csőrmele¬ 
gítőt szállítson a bajba ju¬ 
tottaknak. A célban baráti 
beszélgetést folytatott a 


pingvinek vezetőivel, majd 
visszaúszott támaszpontjá¬ 
ra. ÜtJközben elszopogatott 
néhány jéghegyet és az 
„Eleonóra” kezdetű dalocs¬ 
kát dúdolta maga elé. 
Egyébként azonban teljesen 
normálisnak mutatkozott, 
didergésnek, libabőrnek, 
ajkszederjnek még csak 
nyomát sem láttam rajta. 
Kérdésemre: hogyan bírja 
a gyilkos fagyot? — csak 
ennyit válaszolt: „Szokás 
dolga. Aki a Kaszáspók 
utcai lakótelepen nevelke¬ 
dett, annak ez a hideg csak 
bakfitty!” 

— Hümm — hümmögött 
George W. Meridián, a 
Ráktérítő főszerkesztője. — 
Ügy látszik, Budapesten a 
Cinigács épp oly gyakori 
név. mint nálunk a Smith 
vagy a Brown. A két cik¬ 
ket mindenesetre egymás 
mellett hozzuk, mint az 
emberi kitartás lélekindító 
példáit. Szerezzetek egy- 
egy fotót a fickókról. 


Néhány perccel később, 
mint afféle fegyelmezett 
kollektíva, egyszerre ordí¬ 
tott fel a Ráktérítő teljes 
szerkesztősége. A két arc¬ 
kép kísértetiesen hasonlí¬ 
tott egymásra. 

A Nemzetközi Equator 
Club elnyűhetetlenségi 
nagydíját, az Azbeszt 
Oroszlánt, abban az évben 
a két Cinigács iker nyer¬ 
te. Úgymint Ervin és Emil. 
A kitüntetést — teljesen 
váratlanul — a következő 
szavakkal köszönték meg: 

— Szokás dolga. Aki a 
Kaszáspók utcai lakótele¬ 
pen nevelkedett, annak a 
meleg és a hideg csak bak¬ 
fitty. 

— Álljon meg a menet 


— szólt közbe George W. 
Meridián, aki a szaksajtót 
képviselte. — Magyarázatot 
követelek. 

— Kérem — mondta Ci¬ 
nigács Ervin. — A Kaszás¬ 
pók utcai lakótelepen egész 
nyáron próbafűtéseket tar¬ 
tanak. Az úszógatya is rá¬ 
ég az emberre. Ehhez ké¬ 
pest a Napszur-sivatag 
csak bakfitty. 

— Jó, ezt értem — mond¬ 
ta George W. Meridián. — 
De hogyan szokják meg a 
hideget? 

— Csacsikám — szólt 
csendesen Cinigács Emil. 

— Hát október 15-én me¬ 
netrendszerű pontossággal 
beáll a csőtörés. Aztán má¬ 
jusig nincs fűtés. És ehhez 
képest a Cidri... 

— Tudom — mondta 
George W. Meridián, aki 
tanulékony ember volt. — 
Csak bakfitty . . . 

Peterdi Pál 






































PRESSZÓLOVAG 


AZ ELSŐ BEÁZÁS 



— Látod, milyen remek összeköttetése van a hatóságokkal? 



A SZERENCSE FIA BARÁTKCZÁS EGÉSZEN KICSI LAKÁS 





Népszavában olvas¬ 
tam, hogy a Fővárosi 
Temetkezési Intézet 
leváltott igazgatója „ korlát¬ 
lan mennyiségben ” repre¬ 
zentált. A múlt évben pél¬ 
dául több mint 93 000 forin¬ 
tot számolt el reprezentáció 
címén. Az intézet felügye¬ 
leti szerve úgy vélekedik: 
„Nem lépte túl a keretet , 
mert erre nincs keret”, ami 
azt is jelentheti, hogy az 
állam pénzéből annyit le¬ 
het elreprezentálni, ameny- 
nyit akarunk. 

A volt igazgatónak lé¬ 
nyegében ugyanez a véle¬ 
ménye: nem érdekes, meny¬ 
nyit költött el reprezentá¬ 
cióra, mert ennek az új 
gazdasági irányítás nem 
szab határt. 

A Népszava cikkírója er¬ 
re ázt mondja: ha költség- 
keret nincs is, de morális 
határ van, és a reprezen¬ 
tációs keret megszabásának 
hiányát semmiképpen sem 


lehet a mechanizmus nya¬ 
kába varrni. Miként pél¬ 
dául azt sem, hogy az 
ajándéknak szánt matyó 
kávéskészletet „urna” cí¬ 
mén számolták el az inté¬ 
zetben. 

Én erre azt mondom, 
hogy ez bizony roppant 
nagy disznóság, noha én 
egyáltalán nem ellenzem a 
reprezentálást, feltéve, ha 
azt illő mértékben művelik 
(Az illő mértékért a vezető 
felelős!) Megy már nekünk 
olyan jól, hogy „mutatósán 
szerepeljünk”. (A lexikon 
így határozza meg a rep- 
rezentálás szó egyik jelen¬ 
tését.) 

Ha, teszem fel, egy intéz¬ 
mény vagy vállalat vezető¬ 
je olyan mutatósán akar 
szerepelni, hogy három üz¬ 
letfelének a megvendégelé- 
sére tíz üveg konyakot, öt¬ 
ven szendvicset, négy kiló 
teasüteményt, nyolc-tízféle 
gyümölcsből és mandarinos 


kükéből válogatott csend¬ 
életet tétet az asztalra — 
azt még megértem. Ami 
nem fogy el, az sem vész 
kárba, akad a vállalatnál, 
aki ímegeszi, megissza a 
maradékot. 

Persze nálunk az ilyen 
mutatós szereplés nem for¬ 
dulhat elő, mert nem min¬ 


dig lehet mandarinos kükéi 
kapni. 

Ha, teszem fel, ez a ve¬ 
zető nemcsak jó vezető, ha¬ 
nem jó családapa is, és az 
intézmény vagy a vállalat 
számlájára egy fényes szőrű, 
tarka póni lovat vásárol a 
kisfiának — azt még meg¬ 
értem. Jó az, ha a gyerek 
már nyolcéves korában lo¬ 
vagolni tanul. A köz meg 
sem érzi, hogy egy lóval 


többet vagy kevesebbet tart 
el. Hadd legyen meg a gye¬ 
rek öröme! 

Persze nálunk az ilyen 
mutatós szereplés nem for¬ 
dulhat elő, mert nem min¬ 
dig lehet fényes szőrű, tar¬ 
ka póni lovat kapni. 

Ha teszem fel, hogy ez a 
vezető még mutatósabban 


akar szerepelni, és délszaki 
növényekkel, pálmákkal, 
valamint havasi gyopárral 
övezi az íróasztalát, a szo¬ 
bája mellett pedig díszker¬ 
tet építtet szökőkúttal és 
színes világítással — azt 
még megértem. Ilyen kör¬ 
nyezetben jólesik a mun¬ 
ka, és a télikertben kelle¬ 
mesebb a pihenés. És ha 
van rá pénz, miért ne?! 

Persze nálunk az ilyen 


mutatós szereplés nem for¬ 
dulhat elő, mert havasi 
gyopárt nem mindig lehet 
kapni. 

Ha, teszem fel, ez a ve¬ 
zető egy motorcsónakot és 
egy helikoptert szerez be — 
azt még megértem. Senki 
sem tagadhatja, hogy a 
motorcsónak jó közlekedési 
eszköz nyáron a Balatonon, 
a helikopter is nagyon al¬ 
kalmas a városi közleke¬ 
désre és senki másnak nincs 
még, tehát mutatósán lehet 
vele szerepelni, azaz repre¬ 
zentálni. 

Persze nálunk az ilyen 
mutatós szereplés nem for¬ 
dulhat elő, mert nem min¬ 
dig lehet helikoptert kapni. 

Namármost: ha én a rep¬ 
rezentációs ügyekben min¬ 
dent megértek, jogosan kér¬ 
dezheti az olvasó, hogy mi 
az, amit nem értek meg? 

Egyáltalán nem értem 
meg azt, hogy mi a csudá¬ 
nak kell egy temetkezési 
intézetnek reprezentálnia? 

Földes György 












































































































MEGJELENT A LUDAS MAGAZIN 
OKTÓBERI SZAMA 


AGGODALOM 


Divatos divatok 

JÁTSZÓTÉR - ÖREGEKNEK 


- Mit gondolsz, sorra kerülhetünk még mi? 


Kitaláltam magamnak 
egy értékmérő jelzőt, és¬ 
pedig ezt: tévére való. De 


mindjárt hozzáteszem, sen-’^wcsak mozi. 


ember ul, vagy a mellettem 
ülő két órán keresztül a 
fülembe köhög. De tévére 
való film, mert ha szobám¬ 
ban, pamlagomon heverve 
nézhetem végig — mégis- 


ki se higgye, hogy a tele¬ 
vízió műsorainak fitymálá- 
sából ered az én új kifeje¬ 
zésem, szó sincs róla. El¬ 
mondom, mit határozok én 
meg azzal, amire azt mon¬ 
dom, hogy tévére való voll. 

Vegyünk például egy 
majdnem csapnivaló foci¬ 
meccset, melyre elmentem, 
mert szeretem a labdarú¬ 
gást. Délben kapkodva 
megebédeltem, fél órát vil- 
lamosoztam a pályához 
Nem volt nézőcsúcs, de 
mert csak két pénztár volt 
nyitva, jó ideig sorba álltam 
a belépőjegyért. A meccv 
mint említettem, csapnivaló 
volt, a vé/e előtt negye< 
órával kijöttem a pályáró 
hogy elkerüljem a tolon 
gást hazafelé, de mások is 
így tettek. Közben fél óra’ 
esett az eső, előbb pedu 
porfelhő kavarta fel a ho 
mokot, hogy még a fogam 
is csikorgóit a finom szem 
cséktől. 

Erre a meccsre mondom 
én azt, hogy tévére való 
volt. Miért? Mert ugyanez 
a foci otthon, karosszékém- 
ből végignézve, ingujjra 
vetkőzve és papucsban — 
megfelelő. Arra nem való. 
hogy odamenjek, de hogy a 
szobámba jöjjön — hát, is¬ 
tenkém! A tévé, az nem hi¬ 
báztatható miatta, közvetí¬ 
tett egy rossz focit, én meg 
vagy nézem, vagy sem. 
esetleg a másik szememmel 
az újságot böngészem, az 
én dolgom. 

Hasonló a helyzet mond¬ 
juk egy régi filmmel, amit 
megnézhetek a tévében. A 
film arra nem való , hogv 
én cipőt húzzak miatta és 
üljek egy moziban érte, 
'ahol nem szivarozhatom, 
előttem esetleg egy vállas 


Nem folytatom a példá¬ 
kat, mert most már bizo¬ 
nyosan értik, mit jelent az 
és meghatározásom. Csak 
még annyit mondanék el, 
hogy egy másik értékítéle¬ 
tet is fogalmazgatok ma¬ 
gamban, mely a fentiből 
adódik, kézenfekvőén. 

Ez a másik jelző pedig 
így hangzana: nyakkendős 
műsor volt. Vagyis olyan 


príma műsor a tévébt*n, 
amiért hajlandó lennék 
nyakkendőt kötni,, megbo¬ 
rotválkozni, és otthonomat 
elhagyva, elmenni érte mo¬ 
ziba is, színházba is, bár¬ 
hová. 

Ha nem sugározták volna 
a tévében. De örömömre 
közvetítették, hát majd bo¬ 
lond leszek elmenni hazul¬ 
ról. 


Találkoztam egy ismerő¬ 
sömmel, aki áradozva 
mondta, hogy éppen az 
imént volt a Vadászati Vi¬ 
lágkiállításon, és hogy gyö¬ 
nyörű volt. 


— Nem tudlak megérteni 

— mondta —, hogy te nem 
mentél el. 

— Keltsed fel az érdek¬ 
lődésemet — mondtam ne¬ 
ki. — Csak egy valamit 
mondjál, amiért érdemes 
kimenni. Egyetlen valamit, 
ami neked nagyon tetszett. 

— Hát mit mondjak — 
rajongott az ismerősöm —, 
hát például a pavilonok. 
Egész erdők voltak beren¬ 
dezve! Mintha csak egy 
valódi erdőben járnál. 

— Bizonyára nagy ter¬ 
mészetbarát vagy — mond¬ 
tam neki. — Ugye, minden 
hétvégén kirándulsz? 

— Nem én — mondta 
megütközve —, az igazi er¬ 
dő, az van , abban mi a cso¬ 
dálatos? De ez úgy volt 
megcsinálva, mintha csak 
egy valódi erdőben lettél 
volna! Hát nem érted? Pe¬ 
dig csak egy pavilon volt! 

— És az állatok is, ugye? 

— néztem rá élesen. 
Mintha csak valódi, eleven, 
élő állátok lettek volna? 
Ugye így láttad? 

Ismerősöm megütközve 
nézett rám: 

— Nem értelek — mond¬ 
ta. — Hát azok persze 
hogy igazi állatok voltak. 

— Viccelsz? — mondtam 
neki. — Te csakugyan nem 
vetted észre? Hogy az álla¬ 
tok is, mintha csak valósá¬ 
gos állatok lettek volna? 

— Ne hülyéskedjél — 
mondta ő rekedten. 

— Nem vetted észre? — 
fojtottam el egy kuncogást 
magamban. — Te úgy néz¬ 
ted az állatokat, hogy igazi 
állatokat látsz? Óriási — 
mondtam —, csakugyan má¬ 
sok is mondták, hogy a 
kiállítás valami nagyszerű! 
Most már magam is kez¬ 
dem hinni. Na, szervusz. 

Otthagytam az utca kel¬ 
lős közepén. Tétován állt, 
elrévült tekintettel. 

Mintha csak egy valósá¬ 
gos ember lett volna, aki 
nem tudja eldönteni, hogy 
ki a bolond a csárdában .. 

Somogyi Pál 


Mondjo gyorsan, Giziké, tegezem én ezt a Ková¬ 
csot. vagy magázom? 


- Lacika, szaladj le a játszótérre, és hívd fel a nagy¬ 
papát . . . Kezdődik az esti mese. 


ELFOGLALT FŐNŐK 











































HÉTFŐ REGGEL A GYÁRBAN 
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ESTI ISKOLA 



— Drága mama, Igazán hazatalálok egyedül is, nem szükséges minden este 
értem jönnöd! 



H at éven keresztül elég 
gyakran voltam együtt 
vele humorügyben is. 
Kollégák voltunk a Ma¬ 
dách Színházban, ö akkor 
még csak egyszerűen Psota 
Irén volt (én dramaturg), de 
mi „bennfentesek” már sej¬ 
tettük, hogy e leányból a 
Psota lesz, „akárki meglás¬ 
sa”! Honnan tudtuk? Töb¬ 
bek között az eredendő ko¬ 
mád iá zó tehetségéből, ahogv 
— például — berobbant 
reggelenként a próbákra és 
az álmos társulatnak rög¬ 
tönzött. 



— Hallottátok, mi tör¬ 
tént? — emlékszem hirte- 
lenében egy ilyen alakítá¬ 
sára. Megvárta, amíg az 
ásítozó kollégák kíváncsian 
felé pislogtak, és akkor kö¬ 
zölte: — A rád vány i söté* 
erdőben halva találták 
Bárczi Benőt... — Azután 
rögtön el is énekelte 




dzsesszrifmusban, majd el¬ 
táncolta Kund Abigél őrü- 
lési jelenetét, mígnem Uray 
Tivadar a nevetéstől csuk- 
ladozva leintette: „Sok vagy. 
nekem, Irénke!” 

A közönség (ha jól tu¬ 
dom, a kritika is!) a 
Dulszka asszonybeli alakí¬ 
tására figyelt föl először. 

— Az erkölcsös asszony¬ 
ság tizenhat éves, tüdőbajos 
lányát azért szerettem — 
emlékszik vissza —, mert 
olyan tragikus, illetve ko¬ 
mikus, azaz tragikomikus 
figura volt. Hasonlóan „ke¬ 
vert” ízű élmény maradt 
számomra az egyik előadás. 
Tolnay Klári, akit civil¬ 
ben nagyon szeretek, és aki 
művészileg a példaképem, 
egy este megnézte a dara¬ 
bot. Elhatároztam, megmu¬ 
tatom neki, mit tudok. Leg¬ 
izgalmasabb jelenetem egy 
megindító szerelmi kettős 
volt Darvas Ivánnal, amely¬ 
ben én az első szerelmi 
csalódottságtól megsebezve, 
mint tört szárnyú pillangó 
hagytam el a színt. Azon 
az előadáson úgy építettem 
föl a jelenetet, hogy a vé¬ 
gén nem egyszerűen elha¬ 
gyom a színt, hanem kili¬ 
begek tört szárnyammal. 
Minden nagyszerűen ment, 
a nézők lélegzetüket vissza¬ 


fojtva hallgatták búcsúzó 
szavaimat, s akkor egyszer¬ 
re csúszni kezdett lefelé az 
alsószoknyám, és én libegés 
helyett hasamra szorított 
kézzel kitotyogtam. 

— Hát igen. írva vagyon 
a krónikákban, hogy min¬ 
den színésznőnek lecsúszik 
egyszer az alsószoknyája — 
elmélkedem. 

— Egyszer! Ha egy¬ 
szer ... ! — ugrik föl és ri-. 
költ Psota Irén méltón ön¬ 
magához. — Akár hiszed, 
akár nem, engem üldöznek 
az alsószoknyák. Mégpedig 
olyan cselesen csinálják, 
hogy megvárják, amíg az 
egyik lázadását elfelejtem, 
s így elaltatva az ébersé¬ 
gemet, jön a következő. A 
Dulszka-eset után is eltelt 
néhány év, amíg Barta La¬ 
jos Szerelem című darab¬ 
jában a nagy jelenetem 
csúcsán egyszerre ... Lőte 
Attila, a partnerom rémül¬ 
ten látta, hogy faképnél 
hagyom és sasszézok kifelé. 
No, közben azért mondtam 
a szöveget, de az ajtóban 
állva kiléptem a bokámra 
hulló alsóneműből, majd 
visszamentem és ... és sze¬ 
rencsémre még volt néhány 
szavam, hogy a rendezés¬ 
nek is eleget téve tudjam 
befejezni a jelenetet. Is¬ 


mét évek teltek el és én is¬ 
mét felejtettem. Csak erre 
várt az alattomos alsószok¬ 
nya, amely a Halló, Dolly- 
ban — természetesen a 
kulcsjelenet csúcsán — 
megindult lefelé. Ezúttal 
Feleky Kamill figyelte ré¬ 
mülten „sztriptízkészülő¬ 
désemet”, ugyanis kiléptem 
az alsóneműből — nyílt 
színen, és harci lobogóiként 
magasan forgatva, a sze¬ 
rencsémre épp következő 
indulót énekelve a táncje¬ 
lenetembe „kombináltam”. 
Nem akarok dicsekedni, ds 
nagy sikerem volt. 

— A kórkép világos, te¬ 
hát könnyen orvosolható. 
Óvakodnod kell az „alsó- 
szoknya-ártalomtól”. 

— Könnyű azt mondani, 
amikor ennek az átkozott 
alsóneműnek egy csomó 
cinkosa van. A jó múltkor 
például a Tetovált rózsá¬ 
ban az ablak, amikor be 
akartam csukni, a kezem¬ 
ben maradt, és ugyanezen 
az előadáson a varrógép 
fölmondta a szolgálatot, s 
így azt a bizonyos főszere¬ 
pet játszó inget kézzel kel¬ 
lett megvarrnom. Néhány 
perc múlva pedig az el¬ 
romlott villanyt szereltem 
— csak úgy szöveg közben, 
majd dühömben olyan erő¬ 


vel vágtam oda a férjem 
hamvait tartalmazó edényt, 
hogy az — az előírás elle¬ 
nére — majd a nézők közé 
gurult — teljes épségben. 
Úgy segített ki az ügyelő 
néhány cserépdarabbal, 
hogy folytatni tudjam az 
előadást. 

Az utolsó mondatokat 
már az utcán meséli, mert 
siet valahová. Közben nyit¬ 
ja is a kocsiját és fölajánl¬ 
ja, hogy elvisz egy darabig. 
Van már némi élményem a 
psotai kocsi vezetésről, de 
az rég volt, gondolom — 
azóta belejött. Valóban si¬ 
mán gördül a Volkswagen, 
sőt amikor a Moszkva té¬ 
ren keresztül a Krisztina 
körútra igyekszünk, Irénke 
a közeledő villamost látva, 
látványosan lefékez és ke¬ 
csesen int, hogy „tessék 
csak, tessék!” 

A következő pillanatban 
csikorogva megáll a sárga 
alkotmány és éktelenül 
csönget, meg „imádkozik” 
a vezető. Psota értetlenül 
néz, én kihajolok és látom, 
rajta állunk a sínen. Mon¬ 
dom neki, erre ő is kidugia 
a fejét. A vezér — mint¬ 
egy varázsszóra — elhall¬ 
gat, arca földerül, s csak 
a fejét csóválja. Egy néni 
pedig megáll a kocsi mel¬ 
lett és nagy mosolyogva, 
megértéssel így szól: 

— No persze, a Psota! 

Sólyom László 
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VISSZAPILLANTÓ TOKÖR 



SZERÉNY MUNKATÁRS 


WRófaQo 


Pesti párbeszéd, 1971. 

— Szervusz, öregem, rég 
láttalak! Mi történt veled, 
mióta nem találkoztunk? 

— Képzeld, megnősültem. 

— Ne mondd! És kinek 
a feleségét vetted el? 

* 

Pad a Mátyás téren. Hu¬ 
szonéves, széles barkójú, 
tetovált karú legény „ udva¬ 
rol ” a mellette ülő, fakó¬ 
szőke leányzónak: 

— Nem jössz fel a kég¬ 
limre? ... Megmutatnám 
a munkakönyv gyűjtemé¬ 
nyemet . .. 






LÁNGESZŰ BEOSZTOTT 


- Megőrült? Még tüzet okoz itt nekem!.. 


Nem tudom megilletődés 
nélkül kézbe venni az új 
közületi telefonkönyvet. 
Érthető ez, hiszen életem 
legnagyobb tette fűződik 
hozzá. 

Történt még tavaly, hogy 
a postától néhányunkat fel¬ 
kértek: lapozgatnánk bele 
a készülő közületi telefon - 
könyv nyomdai levonatába, 
s tennénk meg az észrevé¬ 
teleinket a könyv szerkesz¬ 
tési vagy egyéb fogyatékos¬ 
ságait illetően. Böngészés 
közben, a 72. oldalon, Hun- 
garofilm címszó alatt, ez 
ütötte meg a szememet: 

Tőkésosztály 312—777. 

Feljegyzéseimben szóvá 
tettem, hogy ez így kissé 
furán hat, ez az összetett 
szó egészen más jelentéssel 
bír napjainkban. Megszív¬ 
lelték a tanácsomat, s a ki¬ 
nyomtatott könyvben már 
módosították a szöveget. 

így hát joggal lehetek 
büszke: én számoltam fel 
a tőkésosztály utolsó ma¬ 
radványát hazánkban. 

R. B. 



NÉPBETEGSÉGEK 



Amerika Magyarország 


VETÉLKEDŐ 



— Halló, tudakozó? Van egy kis vitánk: mikor is fedezte 
fel Kolumbusz Amerikát? 


ŐSZI LOMBHULLAS 



— Múlik az idő... Maholnap féléves lesz a mi kis la 
káskérelmünk... 



Mint madár árnya alvc. tó vízén, 
hol messzeségből szól a szép szirén, 
míg egy-egy szem csak rátapad mohón, 
úgy száll végig a függőfolyosón. 

(Ezt pesti nyelven gangnak nevezik, 
ám fala, rácsa szépséggel telik, 
mert aki most így végigsuhan rajta, 
a legbűvösebb tündérféle fajta). 

Mit visz kezében? Tán az isteneknek, 
kik a magasból élesen figyelnek, 
nektárt vagy mannát? Vagy az ifjúságot, 
mert öröklétre mind epedve vágyott? 

Igen, Hébé ő! Kiszélesül a tér, 
az istennő most a lépcsőhöz ér, 
fölvillan lába, combja és bokája, 
s a szemétvödröt - mert hát az van nála 
nagy porfelleggel önti a kukába. 



Lovászy Márton 
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z óvó néni Vitéz Já¬ 
nosról mesélt, aki 
levágta a sárkány¬ 
nak mind a hét fejét és 
kiszabadította a szegény 
lányt, akit vacsorára szol¬ 
gáltak fel a sárkánynak, 
hogy kiengeszteljék. Azt 
mondta, hogy nekünk is 
ilyen hősöknek és ilyen 
bátraknak kell majd len¬ 
nünk. Nagyon szép mese 
volt, el is határoztam, 
hogy nekem Vitéz János 
lesz a példaképem, de 
bármilyen figyelmesen 
jártam a világban, sehol 
nem leltem hétfejű sár¬ 
kányt, aki szép lányokat 
vacsorázik. Bódogh bá¬ 
csihoz a harmadik eme¬ 
letre minden este felment 
egy-egy szép lány, de Bó¬ 
dogh bácsinak csak egy 


csimpaszkodott a hajába, 
és már a negyedik alta¬ 
lánosban azt mesélte: 
tudja, hogyan nem szü¬ 
letik a gyerek. 

Amikor 15 éves lettem, 
felvettek a Kisstáció ut¬ 
cai galeribe. Jocó — a 
vezérünk — egy félszemű 
kalózt tetovált a karomra. 
Amikor otthon ezt észre¬ 
vették, óriási cirkuszt ren¬ 
deztek, és megtanácskoz¬ 
ták az ügyet az osztály- 
főnökömmel is, aki azt 
mondta, hogy rossz pél¬ 
daképet választottam ma¬ 
gamnak, és v hosszú időn 
át a márciusi fiatalokról 
beszélt. Én be is ültem 
esténként a Pilvax kávé¬ 
házba, de márciusi fiata¬ 
lokat nem találtam ott. 
Igaz, éppen február volt. 



/ 



feje volt es parizert va¬ 
csorázott. Ezért aztán 
Wéber Jancsi lett a pél¬ 
daképem. aki csúzlival a 
negyedik emeleti ablako¬ 
kat is be tudta lövöldöz¬ 
ni. Hamarosan öt lövésből 
eltaláltam a parkban a 
kandelábert, amiből irtó 
nagy botrány lett, de a 
pszichológus — akihez el¬ 
vittek — azt mondta, 
hogy rossz példaképet vá¬ 
lasztottam magamnak és 
az óvó néni a felelős, aki 
nem tudott megfelelő 
icieált állítani elém .. . 

Később, az iskolában, a 
tanító bácsi Toldi Miklóst 
ajánlotta követendő pél¬ 
daképnek, és én meg is 
próbáltam eg> petrence- 
rűddal megmutatni, hogv 
melyik út viszen itt Bu¬ 
dára, a Moszkva tér felé. 
de azt mondták, hogv n° 
hadonásszak a felnőttek 
szeme előtt. így aztán 
Blazsek öcsit kezdtem 
példaképemnek tekinteni, 
aki minden lánynak bele¬ 


Megismerkedtem viszont 
Francival, aki mindig tu¬ 
dott jószívű leányokat 
szerezni a szeretetre éhes 
magányos uraknak. Egv 
idő után én is segítettem 
neki, és a gyermekvédel¬ 
mi osztályon azt mondta 
a hadnagy úr, hogv baj 
van a példaképeimmel. 

Ezután egy gyárba ke¬ 
rültem mint betanított 
munkás. Itt már köny- 
nyebb volt a helyzetem, 
mert a kapun egy hatal¬ 
mas tábla díszlett „pél¬ 
daképeink” felirattal. 
Hosszú ideig néztem a 
képeket, mert nem akar¬ 
tam még egyszer rossz 
példaképet választani. 
Leginkább Kovács IV. Já¬ 
nos tetszett, aki éves ter¬ 
vét már október 1-re tel¬ 
jesítette. Kerestem is ezt 
a Kovácsot, de kiderült, 
hogy három évvel ezelőtt 
kiemelték normásnak. A 
tábla ugyanis öt éve po¬ 
rosodik a kapuban. Meg¬ 
kíséreltem még Kiss Er¬ 


zsébetet megtalálni a pél¬ 
daképek közül, de ó férj¬ 
hez ment azóta, és jelen¬ 
leg szülési szabadságon 
van. 

Egyszer anyám azt 
mondta, hogy vegyek pél¬ 
dát Fejes Laciról, aki ve¬ 
lem egyidős, és sokkal 
butább nálam, mégis cso¬ 
portvezető lett. Fel is ke¬ 
restem Lacit, aki elmond¬ 
ta, hogy az érvényesülés 
útja: jól kell helyezkedni. 
Ö például elvette a mű¬ 
vezetőjének a lányát, aki 
öreg, mint az országút, 
de egy fél ház járt a ke¬ 
zével, és a papa azóta 
egyengeti az útját. Sajnos 
az én művezetőmnek csak 
fia volt, ezért — szinte 
észre sem vettem, ho¬ 
gyan — Zsiga lett a pél¬ 
daképem, aki nagyon szép 
ruhákban járt, és úgy 
szórta a pénzt, mint egy 
Csekonics báró. Hamaro¬ 
san barátok lettünk, és 
amikor kitört a balhé a 
gyárból elvitt szerszámok 
miatt, a fegyelmi bizott¬ 
ság megállapította: rosz- 
szul választottam meg a 
barátaimat és a példaké¬ 
peimet. 

Házasságom után a fe¬ 
leségem azt mondta, hogy 
vegyek példát Sódar Osz¬ 
kárról, aki a szomszéd¬ 
ban lakott. Oszkár mun¬ 
ka után egyenesen haza¬ 
siet, pelenkázza a gyere¬ 
ket, egy fillért nem vesz 
el a fizetéséből, és imád¬ 
ja az asszonyt. Ez a pél¬ 
dakép nekem nem tet¬ 
szett, mert az egész utca 
tudja, hogy Sódar csak 
azért pelenkázi'k, mert a 
felesége évek óta csalja 
egy zöldségkereskedővel, 
és soha nincs otthon este. 
Mostanában az én asszo¬ 
nyom is későn jár haza, 
mert sokat kell túlóráz¬ 
nia. Ilyenkor egyedül 
ülök a szobámban, és na¬ 
gyon szomorú vagyok. 
Lassan elmúlik az életem, 
és nem sikerült magam¬ 
nak egy megfelelő, tartós 
példaképet találni. 

Ha ez így megy to¬ 
vább, kénytelen leszek 
saját magamat tekinteni 
példaképemnek. 

ősz Ferenc 



Tót Gyula: 



Dallos Jenő: 



- Nem megyek olaja, mert amilyen peches vagyok, pont 
akkor fog eldőlni... 


Fülöp György: 
























































HEGKéRPffTÜK SfhelUlKAT: 

Ml AZ ABSZOLÚT PESSZIMIZMUS? 



Barát József: 


— Ilyen időben levetni az új cipőt. 


Hegedűs István: 



- Ha valaki napfogyatkozás esetén óvóhelyre bújik ... 


Sajdik Ferenc: 



- Ma csuda peches napom van, a végen 
még a fejemre esik egy virágcserép. 



Mészáros András: 


Erdei Sándor: 



- Érdemes volt megszületni? Hiszen nincs 
mulandóbb, mint az ifjúság! 


Endrődi István: 



— Amilyen balszerencsés vagyok, szennye¬ 
zett lesz a víz! 



Vasvári Anna: 


- Át sem adni a tiltakozó jegyzéket. 


Takács Imre: 



- Ráakasztottam egy rossz cipőt, mert halat úgysem 
tudok kifogni... 


Brenner György: 



— A Csárdáskirálynő második felvonása után nem hinni 
abban, hogy happy end lesz a darab vége. 







































































S zívemhez kaptam, amikor 
megláttam. Ott állt a sar¬ 
kon, fekete szemüveggel, fe¬ 
hér bottal. Velem szemben, a villa¬ 
moson idősebb nő ült, észre is ve¬ 
hette, hogy az ablakból visszaka¬ 
pott fejem lejjebb csúszva az ülé¬ 
sen, nekikoccan a támlának, az ar¬ 
comból is nyilván kiszaladt a vér, 
mert gyöngéden megkérdezte: 

— Rosszul van? 

Percekig válaszolni sem tudtam. 
A sarkon látott kép, Holubek, a 
fehér bottal, amint áll, merev tar¬ 
tással, lidércként fogta le a nyel¬ 
vemet, fojtotta belém még a léleg¬ 
zetet is. Ám éppen ezért a néni — 
csipkézett blúz, nyakán angyalos 
lánc — most már térdemhez „fa¬ 
gyott” kezemre borítva bársony¬ 
puha, meleg tenyerét, újra szólt: 

— Nincs jól? 

Erőt vettem magamon: 

— De igen. Már jól vagyok. 

— A szíve talán?... Vagy a 
vérnyomás ? 

— Nem. Nincs semmi baja a 
szívemnek. Hanem ez a meleg. De 
már jól vagyok. 

Fölálltam, sőt pattantam, hogy 
lássa, nem hazudok. És hangosan, 
mint iskolában névsorolvasáskor a 
jelent, kiabáltam: 

— Teljesen jól! 

Elindultam. Az ajtóból még visz- 
szaszóltam: 

— Köszönöm a kedvességét. 

Két okból is igyekeztem leszállni. 
Egyfelől, mert ha maradok, tovább 
faggat, másfelől sietni akartam 
vissza, hogy még ott találjam Ho- 
lubeket. És mit magyaráztam volna 
az idős hölgynek? Meséltem volna 
el, hogy Holubek, ez a kifeszített 
mellkasára, fémes ruháira — valaki 
azt mondta, nem is kefével, hanem 
szidollal tisztítja —, Trabantjára 
és garzon öröklakására büszke, 
negyvenéves „huligán”, aki pár hó¬ 
nappal ezelőtt még legfrissebb ka¬ 
landjával traktálta a kávéházi 
törzsasztalt, amelytől, nem taga¬ 
dom, épp az ő, nem egy esetben 
fényképekkel dokumentált hódítá¬ 
sairól tartott kisakadémiái miatt 
maradtam el, ez a Holubek most 
ott áll a sarkon, fekete szemüveg¬ 
gel, fehér bottal. 

Részvét? Első hatásra az, de míg 
robogott velem a villamos a legkö¬ 
zelebbi megálló felé — ejnye, de 
nagyok ezek az állomásközök itt 
Óbudán —, szégyellem, de materia¬ 
lista nevelésem ellenére arra gon¬ 
doltam, nem igaz, hogy az Isten 
nem ver bottal, sőt! íme ezt a nagy 
pénzeket kereső kisiparost fehér 
bottal verte meg. 




Aztán meg arra gondoltam, hogy 
az alapvető ellenszenv zavarossá 
teszi a tiszta látást, talán mégse ő 
volt, aki ott állt a sarkon. Sajnos 
taxi nem jött, villamos se, és mire 
gyalog a színhelyre visszaértem, 
már nem volt ott Holubek... vi¬ 
szont az újra látott környezet reka- 
pituláltatta a képet, igen, ő volt, 
akit láttam, az a dohányszínű mű¬ 
bőr sportzakó volt rajta, amelyet 
annyian körültapogattak a kávé¬ 
házban, amikor megjött prágai út¬ 
járól, amikor is a „vonaton volt 
egy lány, tizenhét éves, természe¬ 
tesen, és szőke, természetesen, és 
gyönyörű, természetesen... és mire 
befutott a vonat, természetesen .. ” 



Holubek ugyanis, mint mesélte 
mindig, „csitrikben utazik”, húsz 
év nála a maximális korhatár, de 
igazi zsákmányai a tizenévesek, 
ezek mennek a varázsfuvola, azaz 
a megcsörgetett Trabant-sluszkulcs 
hangja után. 

No és az ő fellépése, természete¬ 
sen. A lemezei nem azok, amiket 
otthon fölrak a lemezjátszóra, ó. 
kérem, uraim — magyarázta ba¬ 
lekjainak —, „nem azok, hanem 
azok, amiket még az ismerkedéskor 
a fülükbe forgatok.” 

— Most például iskolaszakos va¬ 
gyok. A fehér blúz, a diáksapka. 
Hát, uraim ... 

Ekkor hagytam ott az asztalt, 
amelynél sakkozó partnereim ültek. 
Holubek még utánam szólt: 

— Mi az, Pemzli úr, maga talán 
nem hiszi? ... 

Akkor úgy gondoltam, szájon vá¬ 
gom. Most ugyanis sértőn hatott, 
amit eddig tőle is, a sakk-kör tag¬ 
jaitól is kedveskedő becenévként 
fogadtam. Tőle azért is, mert, ezt 
se tagadom, több képet is vett tő¬ 
lem. A törzsasztalt együtt, és kü- 
lön-külön minden tag portréját. 
Más kérdés, hogy egyszer — több¬ 
ször se — fönt voltam nála, egyet¬ 
lenegy képemet se láttam a falán. 
Másét sem. Ellenben annál több fo¬ 
tót, csupa nő, úgy, ahogy mondta, 
fiatal lány, tele velük a fal, mint 
a fényképészek kirakata. 

Elfogott a hányinger. Nem a lát¬ 
vány miatt. Festő vagyok, a szépet 
én is szeretem. Hanem attól, hogy 
ettől a hitvány alaktól, aki még 


„Zengő szikla” című és nem is ol¬ 
csón megvásárolt képemet se tette 
ki, kell elfogadnom a pénzt, egy 
újabb képért, amelyet a többi al¬ 
kotásom sorsára juttat. 

Dögölj meg, gondoltam akkor. 

Most mind a két eset reminisz¬ 
cenciája lelkiismeret-furdalással 
mart belém. Kegyetlen társítás; a 
pofon és a fekete szemüveg, a 
haljmeg-átok és a fehér bot. 

Döntöttem: leküzdve mindent, 
bemegyek a kávéházba. Hónapok 
után először. A tagok, ha ugyan 
még együtt van az asztal, talán 
nem is tudják, mi történt Holubek - 
kel. Rémlett is, hogy Bogai, akit 
selypítése miatt „fakmefter”-nek 
hívtak, mondta is egy találkozás¬ 
kor, hogy elmaradt a „maszek¬ 
gróf”. Mert Holubeket meg így hív¬ 
ták a háta mögött. 

Bementem. 

Ott ültek a tagok, csaknem tel¬ 
jes létszámmal a törzsasztalnál. 

Az asztalfőn — Holubek. 

Szemüveg nélkül. Sehol a köze¬ 
lében fehér bot. 

Rám biccentett, és mintha nem 
maradt volna el hetekre ő, hóna¬ 
pokra én, nem esett volna ki egyet¬ 
len nap se, folytatta mondókáját, 
csak annyi szünetet tartva, hogy 
megrázhassam a felém nyújtott ke¬ 
zeket. Az övét is. 

— Szóval, uraim, ez a buli, ez az 
én zseniális patentem remekül be¬ 
vált. Fekete szemüveggel, fehér 
bottal odaállok az iskolák elé, jön¬ 
nek az édes lánykák, versengenek, 
hogy melyik fogja meg a karomat. 
Én persze a fekete szemüveg alatt 
meggusztálom, és ha nem firszt — 
így mondta —, klassz a kis csaj. 



akkor azt mondom, köszönöm, ked¬ 
ves, előbb ki kell fújnom magam, 
vagy azt, hogy tudok egyedül is. . . 
aztán jön a másik osztály, vagy ha 
ott se akad haláli, akkor megint 
csak várok. 

Szinte megmámorosodott az 
örömtől, hogy ragyogó patentját el¬ 
mesélheti. Kicsattanó, lázpiros arc¬ 
cal mesélt tovább: 

— És megyünk együtt, karon¬ 
fogva. Én magamhoz szorítom a 
kis karját... és megkérem, hogy 
még a következő sarkig .. . vagy 
még tovább . . . 

Néhányan már belemozogtak az 
újabb előadásba. Észre kellett ven¬ 
ni, hogy ez a kisakadémia nem e 
kiszikkadt vének fantáziáját, ha¬ 


nem valamilyen morális érzelme¬ 
ket gyújtott meg. Ettől izegtek, 
mozogtak. Valaki föl is emelkedett 
az asztal mellett. 

Holubek lecsapott: 

— Megálljunk, kérem. Hát miért 
mesélem én ezt el, uraim? Hát 
azért, mert komolyra fordult a do¬ 
log. Négy hete... egy budai gim¬ 
názium előtt... átvezetett egy kis¬ 
lány az úttesten... én ilyen gyö¬ 
nyörűt ... ilyen édeset... én oda- 
álltam mindennap... ő másnap 
már elsőnek szaladt... és harmad¬ 
nap beültünk egy cukrászdába ... 
és azóta... nem, nem folytatom 
tovább, amíg nem isznak velem 
egy rundot. A boldogságomra. 

Kihozták a féldeciket. Mindenki 
ivott. Én is. De miért? Mert Holu¬ 
bek, mint egy megtisztult bűnöző, 
vallotta be, hogy soha többé nem 
csinál tisztességtelen dolgot.. 
mert ő olyan szerelmes, mint egy 
ágyú ... és a kislánynak is meg¬ 
mondta ezt, és azt is, hogy el akar¬ 
ja venni feleségül... 

— És hozzá menne magához ... 
a vakhoz? 

— A, hát már tudja, hogy nem 
vagyok az... én csak úgy várom 
meg ott... mert így le tud lépni... 
meg érdekesebb is ... megyünk a 
fehér bottal... aztán zsupsz, be a 
kocsiba ... föl a hegyekbe ... 

Valamelyik öreg sakkozó fantá¬ 
ziájában mégiscsak „rosált” a mo¬ 
rál az izgalomtól. Rákérdezett: 

— És? 

— Semmi és! — felelte a meg¬ 
változott Holubek. — Megvárjuk az 
érettségit, aztán leutazom a nagy¬ 
mamához. Mert ez még a külön 
szám. A szülők disszidáltak, Krisz¬ 
ti egy leányotthonban lakik. És ha 
még azt is elmondom maguknak, 
hogy ez az otthon valamikor zárda 
volt, és a gondnoknő is onnan ma¬ 
radt vissza... 

Elhallgatott. Demonstráltan is 
úgy, hogy lássuk, minden titkot 
mégse fecseghet ki. Helyette azon¬ 
ban sokkal nagyobb ajándékot ígért 
meg a társaságnak. 

— Holnap kettős ünnep. Az első 
nap délután Krisztim elhagyja az 
otthont. Ei fogunk sétálni itt az 
ablak előtt Krisztinámmal... vagy¬ 
is kis menyasszonyommal. Ezt ün¬ 
nepélyes bejelentésnek vegyék, 
tisztelt uraim. 

Lelöttyentettük rá a második 
rundót is. 

Másnap a megbeszélt időben 
zsúfolt tribün, pardon: asztal fi¬ 
gyelte az ablakon át az utcát. 

Nem hazudott Holubek. 

Jött, jött, egyre közelebb, karján 
szorosan az édes kis leánnyal... 
akit vakon szerzett... és akit én 
már messziről felismertem, hogy 
ez a Krisztina nem más, mint a 
„lencsés” — igen az aktmodellnek 
ott volt egy pici lencséje — Gizi. 
aki tízéves korában, amikor a csö¬ 
vezést kezdte, hozzátett éveihez né¬ 
gyet, most letagadott hatot, és a 
modellzsámolytól azért maradt el. 
mert kitalált. egy jó bulit, fehér 
blúzban, copfos, később Marina 
Vladv-s hajjal gimnazistalánvnak 
öltözve iskolák környékén kötött is¬ 
meretségeket. Néha úgy, hogy ^be¬ 
sorolt a kapun kiömlő rajba. 

El ne felejtsem, Holubeken most 
nem volt fekete szemüveg. Minek 
is? Éneikül is tudjuk, hogy a sze¬ 
relem — vak. 


Boross Elemér 
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BALAZS-PIRI, 

VÁRNÁI, 

SZOR-SZABÓ. 

BRENNER. 

FOLÖP, 

SAJDIK, 
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OgMIC 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 


Egy hivatásos gépkocsi- ktáM és félj egyesit© a marásánál alsósodban a 
veaettő. aki motorkerékpár- rendszámát. társadalom védelmének 


Márcsak ezért is értelmesebb alkalomszerűen berúgni. Mondjuk naponta 
kétszer-háromszor. Amig a volánt is Jolánnak nézi az ember. 

(Az Esti Hírlapban találta: Bajáky Gábor dr., miskolci olvasónk) 


Hódmezővásárhely. Kossuth Lajos tér. Ez olvasható a 
levelezőlapon. Utánajártunk, de Hódmezővásárhelyen sehol 
sem találtunk ilyen épületet. Sem a Kossuth Lajos téren, 
sem a környékén. Van egy pokoli gyanúnk. Valaki el¬ 
lopta. És magával vitte. Tudja a jó ég ... talán Szegedre. 

De hiszen akkor ez a Szegedi Dóm! 

(Beküldte: Csabai Lászlóné. Természetesen Szegedről) 

Aki rendszeres alkoholivó, | 
nem ülhet a volán mellé 


Rómeó én Júlia 


Sikeres bemutatót tartott a Pécsi balett a Pécsi 
Nemzeti Színházban. A neves együttest ezúttal 
vendégrendező, Alfredo Alonso tanította be. i 
A modem felfogású, sajátos koreográfiájú balett 
előadásán Júliáf H and e l Edit és Csiló Ferenc tán¬ 
c olta. A zenét “v'asquez Millores állította össze. 
~Á~Elpen, jelenet >az előadásból: Handel Edit és 
Csifó Ferenc. (Féner felv.) 


A balettművészet új útjai. Retten 
táncolták Júliát! Ez ugyancsak sok¬ 
oldalú jellemábrázolás lehetett! 

(A Film, Színház, Muzsikából ollózta 
Vitányi Andrea budapesti olvasónk) \ 
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AJAT TERMESU POHÁR 


Gratulálunk! És reméljük, a jövö évi poharazótermés is kielégítő írsz! 

(Pesterzsébeten fotózta: Urkon Ede) 


7Ej8F#ijyi£K 


Okos ember nem marad le, 
hanem lépést tart a korral, 
s ha sérelem éri, akkor 
bosszú helyett tejet forral . . . 


A friss tejtől sosem leszel, 
enyhén szólva, zsibbadt, levert, 
mint az, aki korán reggel 
néhány kevertet már bevert... 


Hogyha egvszer felhajtottál 
három deci tejet tisztán, 
attól kezdve úgy kívánod, 
mint Izolda csókját Trisztán ... 


Valósággal újjászületsz, 
míq a tejből vajat köpülsz! 
(Aludttejtől mélyen alszol, 
madártejtól pedig röpülsz . . .) 


SZERVEZÉS 


LEÁNYKÉRÉS 



— Értsék meg, kerem, már csak önök nem vetél 
kedtek a Kicsoda — micsodá-ban . . . 



- Mennyi az intelligenciahányadosa? 


Mit ittak a lonyobárdok, 
szamojédek, szittyák, szkíták? 

Az alattuk ficánkoló 
tüzes kanca tejét szítták...! 

Krónikások feljegyezték: 

Paksnól láttak egy víg keltát, 
ki egy kanna kancatejjel 
a megáradt Dunán kelt át... 


Igyál tehát tejet, meglásd: 
tartós egészséggel fizet! 

De ha nincs tej, bort is ihatsz, 
csak ne igyál soha vizet!.. . 

Szilágyi György 




ŐSZ 

- Most már 
igazán men¬ 
nem kell, Pista! 
A mama július 
óta vár! 














































































BÉKÉS CSALÁDI ÉLET 


EMBLÉMAJAVASLATOK SELEJTES ARUKHOZ 




RENÉ DE OBALDIA: 


ZJtMtSTlJXlbO Í<| <X, ki*Yfj*rCaA4*4/ 


— Egy ilyen lángész, mint 
maga, hogy lakhat ilyen szűk 
szobában ? 

A második emeleten lakó 
asszony szólt így hozzám. Az¬ 
előtt tudomásul sem vette a lé¬ 
tezésemet. Az történt ugyanis, 
hogy a derék nőszemély idő¬ 
közben hallotta a rádióban a 
nevem. Igen, kérem, azon az 
úton vagyok, hogy nagy ember 
lesz belőlem! Bemondták a ne¬ 
vem, mert teljes egészében köz¬ 
vetítették a szimfóniámat, 
Auguste Furdeuchaud mesteri 
vezényletével! 

— ö, uram — folytatta a 
szomszéd asszony —, hallgattam 
a zenéjét, és úgy el voltam ra¬ 
gadtatva, de úgy ... 

Vajh ki és hová ragadta? 
Egyébiránt jómagam is elég 
büszke vagyok magamra! Ám a 
hölgy újrakezdi: 

— Ilyen szűk szoba! Egy ilyen 
lángésznek ... Szégyellheti ma¬ 
gát a Társadalom!... 

Hát ami igaz, igaz: a szobám 
nem valami tágas: mindössze 
2,25 m széles és 3,12 m hosszú, 
magassága pedig változó (man¬ 
zárd!). Zeneszerző vagyok. Ezen 
a liliputi területeken óriási mű¬ 
veket szerzek. Kozmikus muzsi¬ 
kát. Az ember örömeit és szen¬ 
vedélyeit, keserves izgalmait, a 
tejutak ujjongását jegyzem 
ezekre a hangjegyekkel meg¬ 


tűzdelt lapokra, melyek már 
alig férnek be. Lakást venni? 
Nekem nincs millióm, s jog¬ 
címem sincs, hogy állami la¬ 
kást utaljanak ki. Kilenc gyer¬ 
mek nemzése sok időbe kerül. 
Választanom kellett. Cserélni? 
Ugyan ki vállalkoznék rá, hogy 
ilyen pokolban lakjon? 

Nincs hova akasztanom a ru¬ 
hám. Egymásra rakom. Az egyik 
sarokban van egy szeszfőzőm, 
hogy néha meleget is ehessek. 
Szobámat az igényesebb legyek 
is elkerülik. A térdemen eszem, 
s közben olykor a szekrényajtó 
a szafaládémra zuhan! A dívá¬ 
nyom eltört, csontváza olykor 
fenéken billent... A kultúrához 
térség kell. Alig férek be a szo¬ 
bámba a kottáktól, a traktátu- 
moktól, az enciklopédiáktól. Ha 
esik, a víz elönti a földön tárolt 
papírjaimat. Megint mindent le¬ 
másolhatok! Minden nedves, a 
csontjaim reumától zörögnek. 
Ha valamit keresek, több éjsza¬ 
kán át kell a fejemet törnöm, 
hogy hol lehet. Machiavellihez 
méltó terveket kell kieszelnem, 
hogy a dívány alá tudjak bújni, 
hogy kihúzzak valamit egy ra¬ 
kás alól anélkül, hogy fel ne 
forduljon az egész mindenség, 
ha előveszem III. opusom 25. 
lapját a veidlingból ... Télen 
meg kővé fagy a tintám, s ma¬ 
gam is fejsze alá való vagyok. 


Arra pedig nincs hely, hogy 
helyben ugrálva felmeleged¬ 
jem... És a hangszerelés? Csak 
a muzsikusok tudják felmérni 
szenvedésem. Hogy férjen el 
harminchárom hangszer a papí¬ 
romon!? A kottalap a padlás¬ 
ablaktól egészen az ajtóig ér 



Hány évig gürcöltem-tanul- 
tam, hogy most, mint holmi 
négylábú állat, nap nap után a 
padlót legeljem! Arról nem is 
beszélve, hogy a karmester urak 
elutasítják a művemet. 

— Túl jól van megírva — 
rótta fel az egyik. — Legyen 
egy kicsit lezserebb, a minden¬ 
ségit! Szakadjon el a földtől, 
fiatalember! 

De a művésznek is megvan¬ 
nak a maga emberi szükség¬ 
letei. Volt egy kis olasz barát¬ 
nőm. Nagyon csinos. De hízás¬ 
nak indult. Nem fértünk be ... 
Azután egy takaros kis párizsi 
fruska következett, pisze volt az 
orra, aranyos a képe, kecses a 


járása. De vele is megjártam: 
nálam ugyan nincs hol járkálni! 
Nem is tartott soká: a kisasz- 
szony elhagyott, s most egy mű¬ 
bútorasztalossal jár. Utána egy 
egyiptomi nő következett, ó, az 
én egyiptomim! Életem egyik 
legszörnyűbb sebe (szonáta viola 
d’amoréra, oboára, klarinétra és 
zongorára)! Szép volt. És szen¬ 
vedélyes! Ügy bömbölt, mint a 
szfinksz. Csak úgy áradt belőle 
a szerelmi hév. De nálam nincs 
hely áradásra. Az nékem fény¬ 
űzés. Amikor szegény istennőm 
a mámor csúcsára hágott, a fe¬ 
jét a falba verte. Félig letag- I 
lózva távozott. S egy napon 
nem jött vissza ... Minél inkább 
nagy ember leszek, szobám an¬ 
nál inkább összezsugorodik! 
Pillanatnyilag kénytelen vagyok 
beérni egy cirkuszi artistalány 
szerelmével, ö kígyólány: egy 
kígyóember gyermeke, s maga 
is ezt a pályát választotta. Úgy 
tekereg, ahogyan akarja. Ha 
kedve szottyan, az állát a lába 
alá rakja. S, ha kell, úgy ösz- 
szetöpped, hogy néhány négy¬ 
zetcentiméteren is elfér. Ha 
meggondolom, milyen helyzetek¬ 
be kerülünk, beleszédülök! A 
homlokát akarom megsimogat¬ 
ni, s a talpát cirógatom. Ha 
meg hanyatt fekszik, s odané¬ 
zek, mit látok? Két combja közt 
állhatatosan szegezi rám szép 
szemét ... Nem szólok, össze¬ 
szorítom a fogam, lángész va¬ 
gyok. 

Igen, a szomszédasszonynak 
igaza van: szégyellheti magát a 
Társadalom. 

(Franciából fordította: 

Bajomi Lázár Endre) 



— Lajos, ha most is megbuksz a vizsgán, odaadlak autószerelőnek! 


— Kisfiúk, ide is jöjjön valaki! 
























































































